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Nominations Appointments 

Il a plu à Son Honneur le lieutenant-gouver- His Honour the Lieutenant-Governor has been 
neur, de l'avis et du consentement du Conseil pleased, by and with the advice and consent of the 
exécutif, de faire les nominations suivantes: Executive Council, to make the following 

appointments, viz: 
Québec, 12 juin 1917. Quebec, 12th June, 1917. 

MM. Moses de la Sablonniôre et Wm- Moses de la Sablonnière and Win. Hunter Tait, 
Hunter Tait, tous deux commis, de Kénogami, both clerks, of Kenogami, county of Chicoutimi, 
comté de Chicoutimi, juges de paix pour le dis- to be justices of the peace for the district of Chi-
trict de Chicoutimi. coutimi. 

M. Frederick-Harold Jeffrey, gérant de la com- Frederick-Harold Jeffrey, manager of the 
pagnie Cadillac Motors, Limited", de Montréal, "Cadillac Motors, Limited", of Montreal, to be a 
juge de paix pour le district de Montréal. justice of the peace for the district of Montreal. 

M. Louis-Philippe Mercier, notaire, de Trois- Louis-Philippe Mercier, notary, of Three 
Rivières, juge de paix pour le district de Trois- Rivers, to be a justice of the peace for the district 
Rivières. of Three Rivers. 

MM. Joseph Joubert, marchand, Arcade Sa- Joseph Joubert, merchant, Arcade Sabourin, 
bourin, cultivateur, et Damase Séguin, industriel, farmer, and Damase Seguin, manufacturer, of 
de Ripon, comté de Labelle, juges de paix pour le Ripon, county of Labelle, to be justices of the 
district d'Ottawa. 3029 peace for the district of Ottawa. 3030 

Il a plu à Son Honneur le lieutenant-gouverneur His Honour the Lieutenant Governor has been 
de révoquer la commission pour la déoision som- pleased to revoke the commission for the sum-

maire des petites causes, en date du trente sep- mary trial of small causes, dated the thirtieth of 
tembre 1904, pour le canton Gayhurst, comté de September, 1904, for the township of Gayhurst, 
Frontenac, et de nommer, par commission, en date county of Frontenac, and to appoint, by commis-
du douze juin 1917, MM. Joseph Gendron, Lud- sion, dated the twelfth of June, 1917, Joseph Gen-
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ger Jjipierre et Xavier Quirion, père, cultiva­
teurs, de 8aint-Samuel-dc-Gayhurst, membres de 
ladite cour. 3019 

Québec, 14 juin 1917. 
M.M. Joseph Beauregard, Gaspard Dupuis et 

Hildège Archambault, cultivateurs, de Saint-
Tliéodore-de-Cliertsoy, comté de Montcalm, 
juges de paix i>our le district de Joliette. 

M. Majorique Marcouiller, marcliand, de 
Sainte-Flore, comté de Saint-Maurice, uge de 
paix pour le district de Trois-Rivières 

M.M. Eddie Deery, agent d'immeubles, 
Norman-J. llolden, gentilhomme, de Montréal, 
jugesj de paix jxmr le district de Montréal. 3043 

Proclamation 

dron, Ludger Lapierre and Xavier Quirion, 
senior, fanners, of Saint-Samuel-de-Gayhurst, 
members of said court. 3020 

Quebec, 14th June, 1917. 
Joteph Beauregard, Gaspard Dupuis and 

Hildege Archambault, farmers, of Saint-Théo-
dore-de-Chertsey, county of Montcalm, to be 
ustices of the jieace for the district of Joiiette. 

-Majorique Marcouiller, mereliant, of Sainte-
Flore, county of Saint-Maurice, to be a justice 
of the ix;ace for the district of Three Rivers. 

Eddie Deery, realty agent. Xorman-J. Holden, 
gentleman, of Montreal, to be justices of the peace 
for the district of Montreal. 3044 

Proclamation 

Canada. 
Province de P.-E. LEBLANC. 

Québec. 
[L. S.] 

GEORGE V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d'Ir­
lande et des possessions britanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes. 
A tous ceux qui ces présentes verront ou qu'elles 

peuvent concerner—SALUT: 

PROCLAMATION. 

CHARLES LANCTOT, 1 A TTENDUqu'en 
Assistant-Procurevr-Gêncral. j vertu des dispo­
sitions du code municipal de la province de Qué­
bec, le lieutenant-gouverneur en conseil ixmt, par 
une proclamation publiée dans la Gazette officielle 
de Québec, laquelle entrera en vigueur à la date y 
mentionnée, ordonner l'érection de municipalités 
de village ou de campagne, la division de ces 
municipalités ou leur annexion en tout ou en 
partie, à d'autres municipalités, même de cité, 
de ville ou de village, dans un seul et même comté, 
ou encore ordonner le changement des limites de 
celles déjà existantes, ixnirvu que ce soit à la 
requête de la majorité des propriétaires des biens-
fonds compris dans les limites du territoire dont 
l'érection en municipalité ou la division ou l'an­
nexion à mie municipalité est demandée et 
pourvu aussi qu'après tel changement, chaque 
municipalité conserve, selon le cas, la population 
ou le nombre d'habitations requis par la loi; 

ATTENDU qu'une requête signée par la majorité 
des propriétaires des biens-fonds compris dans un 
certain territoire situé dans la municipalité 
des cantons-unis de Salaberry et Grandison, 
Nous a été présentée, demandant l'érection de ce 
territoire en municipalité de village; 

ATTENDU qu'il nous a été démontré que ce 
territoire contient au moins quarante maisons 
habitées, dans une étendue n'excédant pas 
soixante arpents en superficie; 

ATTENDU qu'il Nous a été démontré que le plan 
original fait suivant les exigences de la loi, et 
figurant le territoire dont l'érection en municipa­
lité de village est demandée, ainsi que toutes les 
autres subdivisions cadastrales, en la manière 
déterminée par les dispositions du code civil à cet 
égard, a été approuvé par Notre Ministre des 
Terres et Forêts; 

Canada, 
Province of P.-E. LEBLANC. 

Quebec. 
[L. S.] 

GEORGE V, by the Grace of God, of the 
United Kingdom of Great Britain and Ire­
land, and of the British Dominions beycnd the 
Seas, KINO, Defender of the Faith, Emperor of 
India. 
To all to whom these presents shall c^.ne or 

whom the same may concern,—GREETING: 

PROCI^AMATION. 

CHARLES LANCTOT, \YY7HEREAS in and 
A ssistant-A ttorney-Gencral. ) VV by virtue of the 
provisions of the Municipal Code of the Province 
of Quebec, the Lieutenant-Governor-in-Council 
may, by proclamation, published in the Quebec 
Official Gazette, which sliall come into force on the 
date therein mentioned, order the erection of 
village or rural municipalities, the division of 
such municipalities or their annexation, ic whole 
or in part, to other municipalities, whether of 
cities, towns or villages, in ore and the same 
county, or also order the alteration of the boun­
daries of those already existing, provided that 
application to that effect be made by the majority 
of the proprietors of immoveable property 
situated within the limits of the territory whereof 
the erection into a municipality or the division, or 
the annexation to a municipality, is applied for, 
and provided also that, after such change, each 
municipality still possesses, as the case may be, 
the population or the number of inhabited houses 
required by law; 

WHEREAS a petition signed by the majority of 
the proprietors of immoveable property comprised 
within that certain territory situated in the 
municipality of the united townships of De Sala-
berry and Grandison, has been presented to Us, 
making application to erect this territory into a 
village municipality; 

WHEREAS it hath been shewn to Us that this 
territory contains at least forty inhabited houses 
within a space not exceeding sixty superficial 
arpents. 

WHEREAS it lias also been shewn to Us that the 
original plan made according to the requirements 
of law, and showing the territory sought to be 
erected into a village municipality, as well as all 
other cadastral subdivisions, in the manner 
deteimined by the provisions of the Civil Code 
having reference thereto, has been approved 
by Our Minister of Lands and Forests; 

file:///YY7HEREAS
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ATTENDU que toutes les autres formalités de la 
loi jwur l'érection des municipalités de village 
ont été remplies et qu'en conséquence, Nous 
avons jugé à propos de faire droit à la requête qui 
Nous a été présentée pour l'érection du village de 
Saint-Jo vite. 

A CES CAUSES, du consentement et de l'avis 
de Notre conseil exécutif, et conformément aux 
dispositions du code municipal de Notre province 
de Quebec, Nous déclarons par les présentes que 
le dit territoire, savoir: 

Tout le territoire borné comme suit : 
Le territoire à être érigé en une municipalité 

distincte sous le nom de "la municipalité du 
village de Saint-Jovite", dans le comté de Terre-
bonne, est détaché de la municipalité des cantons-
unis de De Salaberry et Grandison, et ses limites, 
en référence au numérotage du ca<lastre officiel 
du canton De Salaberry, sont décrites comme 
suit, savoir: 

Partant, sur l'alignement sud-ouest du chemin 
principal, au coin nord-est du lot No 232, ledit 
alignement vers le nord-ouest, jusqu'à la ligne 
sud-est du lot No 231 ; de là, cette dernière vers le 
sud-ouest, la ligne sud du même lot 231 et le pro­
longement de celle-ci vers l'ouest, en travers les 
lots Nos 233,245,267,300, jusqu'à la ligne sud du 
lot No 299, puis cette dernière et son prolonge­
ment vers le sud-ouest, en travers les lots Nos. 
300 et 397, jusqu'à l'axe de la rivière du Diable; 
de là, cet axe dans des directions nord et nord-
ouest, jusqu'au prolongement de la ligne; est du lot 
No 400, puis, vers le nord, cette ligne prolongée 
en travers le chemin principal, la ligne est des 
lots Nos 399 et 401, jusqu'à l'intersection de la 
ligne nord du lot No 397; de là, cette dernière 
vers l'est, jusqu'à la ligne est du lot No 453, puis, 
vers le nord, la ligne est de ce dernier numéro, et la 
ligne est du lot No 454, laquelle traverse l'emprise 
du Pacifique Canadien (No 602), jusqu'à un point 
situé sur le prolongement, vers l'ouest, de l'aligne­
ment nord d'une rue projetée portant le No 469-73 
de ce point, vers l'est, ledit prolongement et l'ali­
gnement nord lui-même de la rue projetée susdite, 
puis, le prolongement vers l'est de cet alignement, 
jusqu'à la ligne ouest du lot No 480; de Là, cette 
dernière prolongée en travers le Pacifique-Cana­
dien et un chemin public, puis celle qui lui fait 
suite à l'ouest du lot No 479, jusqu'à la ligne 
nord du lot No 245; de là, vers l'est, cette ligne, 
la ligne nord du lot No 229, puis vers le sud, la 
ligne est de ce-dernier numéro prolongée en 
travers le chemin principal jusqu'au point de 
départ, sera détaché de la municipalité des 
cantons-unis de Salaberry et Grandison, et 
formera à l'avenir une municipalité séparée sous le 
nom de "La municipahté du village de Saint-
Jovite", à partir de ce jour. 

D E TOUT CE QUE DESSUS, tous nos féaux sujets 
et tous autres que les présentes peuvent concerner, 
sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

E N FOI DE QUOI, Nous avons fait rendre Nos 
présentes lettres patentes et sur icellçs 
fait apposer le grand sceau de Notre 
province de Québec. TÉMOIN: Notre 
très fidèle et bien aimé l'honorable SIR 
PIERRE-EVARISTE LEBLANC, che­
valier, commandeur de Notre ordre 
très distingué de Saint-Michel et de 
Saint-Georges, lieutenant-gouverneur de 
notre province de Québec. 

Donné en Notre Hôtel du Gouvernement, à 
QUEBEC, ce DIX-HUITIEME jour du 
mois de JUIN, l'an de grâce mil neuf 

WHEREAS all the other requirements of the law 
for the erection of village municipalities have been 
complied with and tliat in consequence, We liave 
deemed fit to grant the application made to Us 
for the erection of the Village of Saint-Jovite. 

NOW KNOW YE, that by and with the advice 
and consent of Our Executive Council and 
pursuant to the provisions of the Municipal Code 
of Our Province of Quebec, We declare by these 
presents, tliat the said territory, viz: 

All that territory bounded as follows: 
The territory to be erected into a distinct muni­

cipality under the name of "The municipality of 
the village of Saint-Jovite" in the county of 
Terrebonne, is detached from the municipality of 
the united townships of De Salaberry and Grandi­
son and its limits with reference to the numbering 
of the official cadastre of the township of De Sala­
berry, are described as follows, to wit: 

Starting front the south west alinemcnt of the 
main road at the north west corner of the lot No. 
232, the said alinement, north westerly, to the 
south east line of lot No. 231 ; thence, this last line 
towards the south west, the south line of same 
lot No. 231 and its prolongation towards the west, 
across the lots Nos. 233, 245, 267 and 300 to the 
south line of the lot No. 299, then this last line 
and its prolongation towards the south west, 
across the lots Nos. 300 and 397, to the axis of the 
Du Diable river ; thence, this axis in northern 
and north westerly directions, to the prolonga­
tion of the east line of the lot No. 400, then, 
towards the north, this line extended across 
the main road, the east line of the lots Nos. 399 
and 401, to the intersection of the north line of lot 
No. 397, thence, this latter line towards the east, 
to the east line of the lot No. 453, then, towards 
the north, the east line of the last named lot and 
the east line of lot No. 454, which runs across the 
Canadian Pacific Ry's right-of-way (No. 602), to a 
point situated on the western prolongation of the 
north alinement of a projected street bearing No. 
469-73 from this point, towards the east the said 
prolongation and north alinement itself of the afore­
said projected street, then, the eastern prolongation 
of said alinement, to the west line of lot No. 480; 
thence, tliis last line extended across the Canadian 
Pacific Ry and a public road, then its prolonga­
tion line to the west of lot No. 479, to the north 
line of lot No. 245; thence, towards, the east, 
the north line of lot No. 229, then southwesterly, 
the east line of the last named lot prolongated 
across the main road to the starting point, shall be 
detached from the municipality of the united 
townships of DeSalaberry and Grandison, and 
shall henceforth form a separate municipality 
under the name of the municipality of Saint 
Jo vite. 

O F ALL WHICH Our loving subjects and all 
others whom these presents may concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

IN TESTIMONY WHEREOF, We have caused 
these Our Letters to be made Patent 
and the Great Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. W I T ­
NESS : Our Right Trusty and Well 
Beloved the Honourable SIR PIERRE-
EVARISTE LEBLANC, Knight. 
Commander of Our Most Distinguished 
Order of Saint Michael and Saint 
George, Lieutenant-Governor of Our 
said Province. 

At Our Government House, in Our City of 
QUEBEC, this EIGHTEENTH day of 
the month of JUNE, in the Year 
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cent dix-sept 
huitième. 

et de Notre règne le 

3041 

Par ordre, 
Le sous-secrétaire de la province, 

C.-J. SIMARD. 

Lettres patentes 

" L'Association Financière , L imi tée " . 

Avis est doiuié au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du onze juin 1917, 
constituant en corporation MM. Joseph-Kloi 
Lalonde, courtier, Dame Ida Desmarais, modiste, 
épouse séparée de biens de Joseph-Kloi Lalonde, et 
par lui autorisée, Isabelle Lalonde, fille majeure, 
modiste, Olier Sauriol, agent, et Joseph-Elisée 
Lalonde, courtier, de Montréal, dans les buts sui­
vants: 

Acquérir par acliat, échange ou autrement, des 
biens-fonds et immeubles de toutes sortes; 

Vendre, louer, céder, échanger ou autrement 
disposer de ces immeubles, les exploiter, amélio­
rer, diviser ou subdiviser en lots, squares, rues, 
ruelles ou autrement, et en disposer ainsi en tout 
ou en partie en faveur de toutes personnes ou 
corporations aux conditions que la compagnie 
jugera convenables; 

Faire des avances de deniers ou de prêts aux 
acheteurs ou locataires de toute partie de la pro­
priété de la compagnie, dans le but d'aider à 
l'érection et amélioration sur cette propriété de 
bâtiments ou autres constructions, et en garantir 
le paiement au moyen d'hypothèques, gages ou 
autres valeurs; 

Eriger des maisons, bâtiments ou autres cons­
tructions sur ces immeubles ou sur d'autres; 

Construire, acheter ou autrement acquérir, 
louer, maintenir et exploiter des aqueducs de 
toutes sortes, pour des fins d'approvisionnement 
ou d'exploitation industrielle ou autre, sujets à 
tous règlement locaux ou municipaux à cet égard; 

Construire et maintenir des canaux et des 
égouts, de surface ou autres, pour drainer ou 
irriguer les territoires où seront situées ses pro­
priétés ou ailleurs; 

Construire et maintenir des trottoirs et pava­
ges permanents ou autres sur les territoires où 
seront situées ses propriétés ou ailleurs; 

Louer, affermer et exploiter des carrières et 
exercer généralement l'industrie de carrières; 

Extraire ou produire du sable, de la chaux et de 
l'argile et manufacturer et faire le commerce de 
charbon, coke et leurs produits secondaires, ci­
ment, pierre artificielle, tuiles et tuyaux de drai­
nage, briques de toutes sortes et généralement 
de toutes sortes de matériaux et fournitures pour 
les constructeurs; 

Acquérir, par achat ou autrement, et posséder, 
détenir, arrenter, vendre ou autrement céder et 
faire le commerce de concessions forestières, droits 
de coupe, bois debout et coupé, faire le commerce 
de bois de construction, et autre bois et générale­
ment exercer dans toutes ses spécialités l'indus­
trie de marchands et exploitants de bois; 

Posséder, entretenir et exploiter des scieries, 
moulins à planner, moulins à pâte et à papier et 
manufacturer et faire le commerce général d'arti­
cles en bois, meubles, véhicules, instruments 
agricoles et toutes sortes d'articles dans la fabri­
cation desquels le bois ou les produits de la forêt 
sont nécessaires ou utiles; 

Obtenir, par achat, bail ou licence, ou autre-

3042 

of Our Lord, one thousand nine hundred 
and seventeen, and in the eighth year 
of Our Reign. 

By command, 
C.-J. SIMARD, 

Assistant Provincial Secretary. 

Letters patent 

" L'Associat ion F inanc ière , L i m i t é e " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
province of Quebec, bearing date the eleventh 
day of June, 1917, incorporating Joseph-Kloi 
Lalonde, broker; Dame Ida Desmarais, milliner, 
wife separated as to property of Joseph-Kloi 
Lalonde, and by him duly authorized, Isabelle 
Lalonde, spinster, milliner; Olier Sauriol, agent 
and Joseph-Elisée I.alonde, broker, of Montreal ; 
for the following purposes: 

To acquire by purchase, exchange or otherwise 
real estate and immoveables of every kind; 

To sell, lease, convey, exchange or otherwise 
dispose of such real estate and immoveables, 
exploit, improve, divide or subdivide same in 
lots, squares, streets, lanes or otherwise and 
dispose thereof in whole or in part, in favor of 
any persons or corporations upon such conditions 
as the company may think fit; 

To make advances of money or loans to the 
purchasers or lessees of any part of the company's 
property for the purpose of assisting in the 
erection and improvement, upon such property, 
of buildings or other constructions and to gua­
rantee the payment of such advances or loans 
by means of hypothecs, liens or other securities; 

To erect houses, buildings or other construc­
tions, upon such or other immoveables; 

To construct, buy or otherwise acquire, lease, 
maintain and operate aqueducts of every kind 
for supply or manufacturing exploitation purpo­
ses or otherwise, subject to all local or municipal 
by-laws on that behalf; 

To construct and maintain canals and sewers, 
open or otherwise for draining or irrigating the 
territory whereon its property may bp erected or 
elsewhere; 

To construct and maintain sidewalks and per­
manent or other pavings on the territory whereon 
its property may be erected or elsewhere; 

To lease, rent and operate quarries and gene­
rally carry on the quarry business; 

To extract and produce sand, lime and clay 
and manufacture and deal in coal, coke and 
by-products thereof, cement, artificial stone, tiles, 
drain-pipes, bricks of all sorts and generally 
all kinds of building materials and builders' 
supplies; 

To acquire by purchase or otherwise and to 
own, hold, lease, sell or otherwise convey and deal 
in timber limits, permits to cut timber, standing 
and cut timber, deal in lumber and other wood 
and generally carry on the business lumber, 
merchants and operators in all branches thereof; 

To own, maintain and operate saw-mills, 
planing mills, pulp and paper mills and manu­
facture and carry on the business of general 
dealers in wooden articles, furniture, vehicles, 
farm implements and all kinds of articles into 
the making of which wood or forest products are 
necessary or useful; 

To obtain by purchase, lease, license or other-
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ment acquérir des chutes d'eau, lots de grève, 
droits de passage et tous les autres droits ou pri­
vilèges dont la compagnie jwurra avoir besoin; 

Construire ou autrement acquérir, louer et 
entretenir des quais, jetées, ponts, cliemins ou 
autres ouvrages qui pourraient convenir aux fins 
de la compagnie, et aider à leur construction, 
achat ou entretien de la manière que la compa­
gnie jugera convenable ou a propos; 

Demander, obtenir ou autrement avoir ou ac­
quérir, et détenir, utiliser et exploiter, arrenter, 
vendre, céder ou autrement disposer de toutes 
marques de commerce, brevets d'invention ou 
autres droits ou privilèges semblables qui pour­
raient être nécessaires pour la compagnie; 

Acquérir, par acliat ou autrement, la totalité ou 
une partie de l'industrie, de la propriété et pren­
dre les engagements de toute personne, maison ou 
compagnie ayant des objets en totalité ou en par­
tie semblables à ceux de la présente compagnie: 

S'adresser à toutes autorités locales ou publi­
ques et obtenir de ces autorités toutes conces­
sions, subventions, pouvoirs, privilèges et immu­
nités qui sembleraient désirables à la compagnie, 
et conclure toute convention ou contrat au sujet 
de l'exercise et de l'accomplissement de ces sub­
ventions, concessions et immunités; 

Conclure des conventions au sujet du partage 
des profits, la fusion des intérêts ou toute sem­
blable communauté des risques avec les jjersonnes, 
maisons ou corporations selon que la compagnie 
jugera convenable; 

Promouvoir ou aider à promouvoir et devenir 
actionnaire de toute compagnie subsidiaire ou 
autre ayant des objets en totalité ou en partie 
semblables à ceux de la présente compagnie, et se 
consolider ou se fusionner avec elle aux termes et 
conditions qui seront jugées à propos; 

Souscrire, prendre ou autrement acquérir des 
actions et valeurs de toute compagnie ayant des 
objets en totalité ou en partie semblables à ceux 
de la présente compagnie et les détenir, les vendre 
ou en disposer autrement; 

Accepter en paiement complet ou partiel de 
toute dette due à la compagnie des actions, 
obligations ou autres valeurs de toute compagnie; 

Emettre et distribuer des parts entièrement 
acquittées du capital actions de la compagnie en 
paiement complet ou partiel de toute propriété 
mobilière ou immobilière et pour tous droits, pri­
vilèges ou concessions obtenus par achat, bail ou 
autrement ou pour tous engagements de la com­
pagnie ou jK)ur services rendus ou qu'ont convenu 
de rendre toutes personnes, maisons ou corpora­
tions relativement à la formation de la compagnie 
ou la conduite de ses affaires et spécialement au 
sujet de la vente et du placement de ses actions, 
obligations ou valeurs; 

Vendre, arrenter ou autrement vendre la pro­
priété, les biens et entreprises de la compagnie 
en totalité ou en partie, aux termes et conditions 
et pour la compensation que les directeurs juge­
ront à propos, et, en particulier, pour des actions, 
obligations ou autres valeurs de toute autre com­
pagnie ayant des objets semblables, et distribuer 
en nature parmi les actionnaires de la compagnie, 
toute propriété de la compagnie et en particulier, 
toutes actions, debentures ou valeurs de toute 
autre compagnie appartenant à la présente com­
pagnie où que la présente compagnie peut avoir 
le pouvoir de disposer; 

Faire une ou plusieurs des choses ci-dessus 
comme principaux, agents, entrepreneurs, fidéi-
commissaires ou autrement et soit seul ou avec 
d'autres, sous le nom de "L'Association Finan­
cière, Limitée", avec un fonds social de cent 

wise acquire water falls, water lots, right of wayi 
and all other rights or privileges, which the 
company may be in need of; 

To construct or otherwise acquire, lease and 
maintain wharves, piers, bridges, roads or other 
works which may suit the company's purposes 
and to aid in the construction and purchase or 
maintenance in such manner as, the company 
may deem fit or proper: 

To apply for, obtain or otherwise have or 
acquire, and hold, utilize and exploit, lease, sell, 
convey or otherwise dispose of any trade marks 
patents or other similar rights or privileges which 
the company may think necessary; 

To acquire by purchase or otherwise the whole 
or any part of the business and property and to 
take over the liabilities of any person, firm or 
company having objects alotgether or partly 
similar to those of the present company; 

To apply to any authorities, local or public and 
to obtain from such authorities any concessions, 
subsidies, powers, privileges and immunities 
which the company may think desirable to obtain, 
and enter into any agreement or contract resjxict-
ing the exercise and execution of such subsidies, 
concessions and immunities; 

To enter into any agreements for sharing of 
profits, union of interests or any similar joint 
adventure with any persons, firms or companies 
which the company may think fit; 

To promote or aid in promoting and to become 
a shareholder in any subsidiary or other company 
having objects altogether or partly similar to 
those of the present company, and to amalgamate 
or unite with such company upon such terms and 
conditions as may be deemed fit; 

To subscribe for, take or otherwise acquire 
shares and securities of any company having 
objects altogether or partly similar to those of the 
present company and to hold, sell or otherwise 
dispose of same; 

To accept as the full or part payment of any 
debts owing to the company shares, bonds or 
other securities of any company; 

To issue and allot fully paid up shares of the 
capital stock of the company in full or part 
payment of any property, moveable or immovea­
bles, and of any rights, privileges or concessions 
secured by purchase, lease or otherwise and of any 
liabilities of the company or for services rendered 
or agreed to be rendered by any persons, firms 
or corporations in or about the formation of the 
company or the conduct of its business and 
especially respecting the sale and placing of its 
shares, bonds or securities; 

To sell, lease or otherwise sell, the property, 
assets and undertakings of the company, in 
whole or in part, on such terms and conditions 
and for such consideration which the directors 
may think fit and in particular for shares, bonds 
or other securities of any other company having 
similar objects, and to distribute in kind, among 
the shareholders of the company any property 
of the company and in particular any shares, 
debentures or securities of any other company 
belonging to the present company or which the 
present company may have power to dispose of; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors, trustees or otherwise 
and either alone or in conjunction with others, 
under the name of "L'Association Financière 
Limitée" with a capital stock of one hundred 
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mille piastres ($100,000.00), divisé en vingt ;nille 
(20000) actions de cinq piastres ($5.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
•era dans la cité de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
oe onzième jour de juin 1917. 

Le Bous-6ecrétaire de la province, 
3013—25-2 C.-J. SIMARD. 

" C.-J. Cid, L i m i t é e " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du quinze juin 1917, 
constituant en corporation MM. César-Joseph 
Cid, marchand, Joseph Lauzier, employé civil, 
Joseph Lapointc, agent, Ferdinand-Omer Drouin 
et William Ainyot, avocats, de Québec, dans les 
buts suivants: 

Exercer le commerce de manufacturiers et mar-
ohands de vêtements de toute nature et descrh> 
tion à l'usage des enfants; faire le commerce des 
marcliandises sèches, des soies, satins, garnitures 
de tailleurs, tissus de toutes espèces, du drap et des 
cotoimades généralement, aussi exercer le négoce 
des tailleurs, habilleurs et drapiers; 

Exercer aucun autre commerce semblable, de 
fabrication ou autre, qui se rattache aux pouvoirs 
précités et que la compagnie jugera propre a 
être profitablement exercé conjointement avec 
aucun des commerces précédents; 

Acquérir et assumer la totalité ou aucune partie 
du commerce, de la propriété et du passif d'aucune 
personne ou corçioration exerçant aucun commer­
ce que la présente compagnie est autorisée à 
exercer, ou en possession de biens convenant aux 
objets de la présente corporation et de les payer 
totalement ou partiellement en parts acquittées 
de la présente compagnie; 

Distribuer aux actionnaires de la compagnie 
des actions, obligations, valeurs ou propriétés 
appartenant à la compagnie ou avec l'approba­
tion des actionnaires, leur distribuer des actions 
acquittées, non sujettes à appel, en considération 
des travaux faits ou des services rendus; rémuné­
rer toute autre personne ou toute compagnie 
pour les services rendus dans le passé ou dans l'a­
venir, relativement à la souscription d'un nombre 
quelconque de parts dans le capital actions de la 
compagnie, d'obligations ou d'autres valeurs de la 
compagnie, à l'occasion de sa formation, de son 
organisation ou de la gestion de ses affaires; 

Emettre et distribuer des actions acquittées 
et non sujettes à appel, obligations, actions-
obligations ou autres valeurs de la compagnie et 
payer avec icelles pour tous services, toutes dettes 
et ol(ligations de la compagnie; 

Généralement avoir la jouissance de tous les 
pouvoirs qui se rattachent à l'exercice desdits 
commerces et tous les pouvoirs des corporations, 
sous le nom de "C.-J. Cid, Limitée", avec un fonds 
social de cinq mille piastres ($5,000.00), divisé en 
cent (100) actions de cinquante piastres ($50.00) 
chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera dans la cité de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce quinzième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de la province, 
3027—25-2 C.-J. SIMARD. 

" Quebec Forest Product C o m p a n y " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du huitième jour de 

thousand dollars ($100.000.00), divided into 
twenty thousand (20,000) sliares of five dollars 
($5.00) each. 

The principal place of the business of the corpo­
ration, will be in the city of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eleventh day of June, 1917. 

C.-J. SIMARD, 
3014—25-2 Assistant Provincial Secretary. 

" C.-J. Cid, L i m i t é e " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent liave been 
issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing date the fifteenth 
day of June, 1917, incorporating Messrs. Cesar-
Joseph Cid, merchant, Joseph Lauzier, civil em­
ployee, Joseph Lapointe, agent, Ferdinand-Omer 
Drouin and William Anryot, advocates, of Que­
bec, for the following purposes: 

To carry on the business of manufacturers of 
and dealers in children's wearing apparels of 
every kind and description; to deal in dry goods, 
silks, sateens, linings and trimmings, textiles of 
every kind, cloth and cotton goods generally and 
also to carry on the business of tailors, clothiers 
and drapers; 

To carry on any other similar business, manu­
facturing or otherwise, incidental to the above 
objects and which may appear to the company 
capable of being carried on profitably in connec­
tion with any of the foregoing businesses; 

To acquire and take over the whole or an}' part 
of the business, property and liabilities of any 
person or corporation carrying on any business 
which the present company is empowered to 
carry on or possessed of property suitable for the 
objects of the present corporation and to pay 
for same wholly or partly with paid up sliares of 
the present company; 

To distribute among the shareholders of the 
company sliares, bonds, securities or property 
belonging to the company or with the approval 
of shareholders, distribute among them paid up 
and non-assessable shares as the consideration 
for work done or services rendered; to remunerate 
any other person or company for services rende­
red or to be rendered in or about the subscription 
of any number whatever of shares in the capital 
stock of the company, bonds or other securities 
of the company or in or about its formation, 
organization or the conduct of its business; 

To issue and allot paid up and non-assessable 
shares, bonds, debenture-stock or other securities 
of the company and to pay with same for any 
services, debts or liabilities of the company; 

Generally to have the enjoyment of all powers 
attached to the carrying on of the aforesaid 
businesses and all the powers of corporations, 
under the name of "C.-J. Cid, Limitée", with a 
capital stock of five thousand dollars ($5,000.00), 
divided into one hundred (100) shares of fifty 
dollars ($50.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, will be in the city of Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this fifteenth day of June, 1917. 

C. J. SIMARD, 
3028—25-2 Assistant Provincial Secretary. 

" Quebec Forest Product C o m p a n y " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the eight day of 
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juin 1917, constituant en corporation MM. F. C. 
Chariot, marchand de bois, Cambridge, état de 
New-York, E.U. A., J.-P. Galibois, teneur de livres; 
J.-G. Mclaughlin, agent d'immeubles ; A.-G. 
Nosworthy, architecte et Ant. Paradis, commis, 
de Québec, pour les fins suivantes: 

Manufacturer la pulpe et le papier et faire 
le commerce de pulpe et de papier; de manufac­
turer, vendre et faire le commerce de bois et de 
bois de pulpe; de construire et exploiter des 
moulins et faire le commerce comme marchands 
de bois, de bois de pulpe, de papier et de tous 
articles provenant de ces différentes productions 
et de tous articles y relatifs; d'acquérir et possé­
der, vendre, échanger et louer des pouvoirs d'eau 
et des droits dans des pouvoirs d'eau, des immeu­
bles et des droits dans des inuneubles, des limites 
à bois et des droits dans des limites à bois, des 
glissoires par eau ou autrement et des droits dans 
des glissoires; et en général tout ce qui se rapporte 
à la fabrication et au commerce de bois, de pulpe 
et de papier; et construire des tramways, quais, 
docks et des bateaux à vapeur ou autres; d'acqué­
rir, acheter, vendre et importer et exporter des 
marchandises, fournitures et approvisionnements; 
de bâtir, vendre ou louer des maisons pour ses 
employés et autres; de posséder et exploiter des 
carrières de pierre à construction et à chaux; 
d'emprunter de l'argent et le garantir sur des 
debentures portant hypothèque ou autrement; 
de devenir actionnaire dans toutes compagnies 
dont l'objet est d'intérêt public, et d'acheter les 
droits, propriétés et privilèges de toutes telles 
compagnies; et de faire toutes choses relatives 
aux objets de la compagnie; 

Détenir, souscrire et payer des actions, devenir 
actionnaire, détenir ou acheter des debentures 
d'une ou de plusieurs compagnies constituées en 
•orporation; 

Vendre, céder et aliéner, avec le consentement 
des deux tiers en valeur de tout le capital payé 
de la compagnie, ses franchises et quelques-uns 
ou la totalité des droits, privilèges et pouvoirs 
conférés à ou possédés par la compagnie, ainsi 
que ses entreprises ou toutes parties d'icelles, 
à toutes compagnie ou compagnies constituées en 
corporation, pour tels prix et considération et 
aux termes et conditions qu'elle pourra juger 
convenables, et particulièrement pour les actions 
(soit privilégiées ou ordinaires), les bons, obliga­

tions ou autres valeurs de telles compagnies; 
Nommer un procureur ou un représentant pour 

assister et voter pour et au nom de la compagnie 
aux assemblées de ces compagnies dont elle peut 
détenir ou acquérir les actions, bons ou autres 
valeurs, pourvu que tel procureur ou représentant 
soit lui-même un actionnaire de ces compagnies; 

Exercer le commerce d'immeubles, sous toutes 
ses formes; 

Etre agents d'aucune corporation ou personne, 
assumer et se charger d'entreprises d'aucune 
nature permises par la loi; 

Consentir des prêts ou faire des emprunts et 
assumer des obligations, avec ou sans garanties 
hypothécaires ou privilégiées; 

Acheter, vendre ou détenir des obligations ou 
d'autres valeurs en paiement total ou partiel de 
services rendus à la corporation dans son organi­
sation ou autrement, et aussi en paiement total 
ou partiel de propriété foncière ou d'aucuns 
droits, privilèges, licences ou concessions que la 
compagnie pourra légalement acquérir; 

Accomplir tous les actes, exercer tous les pou­
voirs se rattachant à la réalisation des choses que 
la présente compagnie est autorisée à faire, sous 
le nom de "Quebec Forest Product Company", 
avec un fonds social de quarante mille piastres 

June, 1917, incorporating M.M. F.-C. Chariot, 
lumber agent. Cambridge, New-York State, 
U.S.A.; J.-P. Galibois, book-keeper; J.-G. Mc­
Laughlin, real estate agent; A. G. Nosworthy, 
architect and Ant. Paradis, office clerk, of Quebec, 
for the following purposes: 

To manufacture pulp and paper, to trade 
in pulp and paper; to manufacture, sell and trade 
in lumber and pulp wood; to erect and run mills 
and do business as dealers in lumber, pulp and 
paper, in all articles made from these several 
products and of all articles relating thereto; to 
buy and own, sell, exchange and lease water 
powers and rights in water powers, real properties 
and rights in real properties, timber limits and 
rights in timber limits, slides, sluices by water 
or otherwise and rights in sluices, slides and 
generally all that relates to preparing and selling 
wood, pulp and paper; to build tramways, 
wharves, docks and steamboats or others; to 
acquire, buy, sell and import or export mer­
chandise, furnishings and provisions; to build, 
sell or lease houses for its employees and others; 
to own and work quarries of lime or building 
stones; to borrow money and guarantee on 
debentures bearing hypothec or otherwise; to 
become shareholders in any company whose 
objets are of public interest, and to purchase 
the rights, properties and privileges of any such 
companies, and to do anything tliat concern the 
objects of the company; 

To hold, subscribe and pay for stock, become 
a shareholder, hold or purchase debentures of 
one or more incorporated companies; 

To sell, assign and alienate, with the consent 
of the two thirds in value of the total paid up 
capital of the companv, its franchises and part 
of the whole of the rights, privileges and powers 
conferred on or owned by the company, as also 
its undertakings or any part thereof to any 
incorporated company or companies, for such 
price and consideration and on the terms and 
conditions it may deem advisable and specially 
for the stock (either preferred or common), 
bonds, debentures or other securities of such 
companies; 

To appoint an attorney or representatives to 
assist and vote for and in the name of the com­
pany at the meetings of such companies of which 
it may hold and acquire the stock, bonds or other 
securities, provided that such attorney or repre­
sentative be himself a shareholder in such compa­
nies; 

To carry on a real estate business in all its 
branches; 

To act as agents for any corporation or person, 
and to let and undertake contracts of any nature 
permitted by law; 

To grant cr contract loans and obligations 
with or without privileged or hypothecary secu­
rities; 

To buy, sell or hold bonds or other securities 
in full or in part payment of services rendered 
to the company by way of promotion or otherwise, 
and also in full or in part payment of immoveable 
property or of any rights, privileges, licenses or 
concessions which the company may legally 
require; 

To do all acts, exercise all powers incidental 
to the attainment of the company's objects or 
necessary to the fulfilment of any of the things 
which the company is authorized to do, under 
the name of "Quebec Forest Product Company", 
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($40,000.00), divisé en quatre cents (400) parts 
de cent piastres ($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera en la cité de Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
huitième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de la province, 
2869—24-2 C.-J. SIMARD. 

" Merchant s , L i m i t e d " . 

Avis est doimé au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québeo, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du huitième jour de 

J*uin 1917, constituant en corporation M.M. 
èan Cliarbonneau, avocat; Philippe Morel, 

agent; Joseph Siméon Pilon, et Joseph Royer, 
sténographes; Vincent Dupuis, commis de malle, 
de Montréal, ]x>ur les fuis suivantes: 

Acheter ou autrement acquérir et négocier des 
biens réels ou personnels de toutes espèces, et 
spécialement des terrains, bâtiments, héritages, 
affaires et entreprises mercantiles, hypothèques, 
obligations, rentes annuelles, patentee, licences, 
parts, actions, debentures, valeurs, polices, 
créances et réclamations, ainsi que d'aucun inté­
rêt sur propriété foncière ou jiersonnelle, exploiter 
aucune affaire ou entreprise commerciale ainsi 
acquise, établir et exercer aucun commerce 
(excepté le commerce d'émission de polices d'assu­
rance-vie ou d'assurance-feu) propre à accroître 
la valeur d'aucuns biens ou droits de la compagnie 
ou à en faciliter la disposition ; 

Avancer ou prêter des deniers, valeurs ou 
créances de toutes catégories, aux conditions 
convenues; 

Transiger et exercer toutes affaires d'agence, et 
spécialement garantir les rentes et dettes, négo­
cier les prêts, rechercher les placements, émettre 
et faire souscrire des parts, du capital ou,des 
valeurs; 

Souscrire, acheter ou autrement acquérir et 
détenir des parts, actions, debentures ou valeurs 
d'aucune corporation ou d'aucune autorité 
gouvernementale, municipale, locale ou autre; 

Faire l'apurement des comptes et l'expertise 
de la situation matérielle et financière d'aucun 
commerce, réorganiser les entreprises mercantiles 
par examen de leurs comptes ainsi que de leur 
état matériel et financier et faire rapport aux 
intéressés, systématiser, diriger ou donner des 
instructions sur l'ordonnance et la gestion de ce 
commerce, et faire toutes les autres transactions 
qui sont de la compétence d'une compagnie 
d'audition; 

S'enquérir, examiner et faire rapport sur la 
légalité d'aucun titre ou sur l'émission et la 
valeur des actions, obligations ou debentures 
d'aucune corporation autorisée par la loi à faire 
une émission d'actions, d'obligations ou de deben­
tures; 

Etablir, tenir et administrer un bureau général 
de perception pour collecter les comptes, les 
billets, les dettes, rentes, redevances, obligations 
et créances de toute nature, description ou forme 
quelconque, moyennant des honoraires, allouan-
ces ou un pourcentage; 

Acheter ou autrement acquérir des comptés, 
dettes de livres, billets, jugements, obligations 
ou d'autres créances en souffrance ou litigieuses, 
négocier aucun règlement et en percevoir le 
paiement à toutes les lois provinciales y relatives; 

Agir comme liquidateur et curateur aux biens 
des faillis; 

with a capital stock of forty thousand dollars 
($40,000.00), divided into four hundred (400) 
shares of ten dollars ($10.00) each. 

The principal place of the business of the corpo­
ration, will be in the city of Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eight day of June, 1917. 

C.-J. SIMARD, 
2870—24-2 Assistant Provincial Secretary. 

" M ercha nt s , L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given tliat, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent liave been 
isped by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the eight day of 
June, 1917, incorporating M.M. Jean Charbon-
neau, advocate, Philippe Morel, agent, Joseph 
Siméon Pilon and Joseph Royer, stenographers; 
Vincent Dupuis, mail clerk, of Montreal, for the 
following purjx>ses: 

To purchase or otherwise acquire and deal in 
real or personal property of all kinds, and in 
particular lands, buildings, hereditaments, busi­
ness concerns and undertakings, mortgages, 
charges, annuities, patents, licenses, sliares, 
stocks, debentures, securities, policies, book 
debts, claims, and any interest in real or personal 
property, and any claims against such property or 
against any person or company, and to carry on 
any business concern or undertaking so acquired, 
and to establish and carry on any business 
(except JIS to the Issuing of policies of assurance 
on human life or against fire), wliich may seem 
calculated to enhance the value of any of the 
property or rights of the company, or to facilitate 
the disposition thereof; 

To advance or lend money, securities or assets 
of all kinds upon such terms as may be arranged; 

To transact and carry on all kinds of agency 
business, and in particular to guarantee rents and 
debts, and negotiate loans, to find investments, 
and to Issue and place shares, stock or securities; 

To subscribe, purchase or otherwise acquire 
and hold shares, stock, debentures or securities of 
any company or of any authority, government, 
municipal, local or otherwise*; 

To examine into the accounts and physical and 
financial condition of any business, reorganise 
business ventures by making examinations into 
their accounts and physical and financial condi­
tion and rejjorting the same to those interested 
therein, and to systematize and direct or give 
directions for the systematizing and management 
of such business, and to do all such other business 
as is usuallay done by an auditing company; 

To investigate, examine and report on the 
legality of any title or the issue and value of the 
stocks, bonds or debentures of any corporation 
authorized by law to make an issue of stcck, 
bonds or debentures; 

To establish, maintain and operate a general 
collecting office for the collection of accounts, 
notes, debts, rents, dues, obligations and claims 
of all kinds and of any description or form 
whatsoever, for fees, allowances, or percentage 
thereon; 

To purchase or otherwise acquire all unpaid 
or disputed accounts, book debts, notes, judg­
ments, obligations or other claims, to negotiate 
any settlement and to perceive the payment the­
reof according to all provincial laws respecting 
the same; 

To act as liquidator and curator to insolvent 
estates; 
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Acheter, louer ou autrement acquérir, détenir 
et aliéner toutes propriétés foncières ou person­
nelles, nécessaires ou propres à l'avancement 
dudit commerce ou d'acuune partie d'icelui; 

Etre agents jx>ur enregistrer, émettre et con­
tresigner des transfert et certificats d'actions, 
d'obligations, de debentures ou d'autres titres 
d'aucune association, corporation municipale ou 
autre, et garantir le paiement des actions-obliga­
tions, debentures, bons, obligations, billets, 
comptes ou d'autres valeurs ainsi que de l'intérêt 
sur icelle; 

Acheter, vendre, importer, exporter ou manu­
facturer aucune marcliandise quelconque et faire 
affaires comme principal agent, courtier, mar­
chand à commission ou agent financier; 

Placer et disposer des deniers disponibles de la 
compagnie de la manière qui sera de temps à autre 
déterminée; 

Payer avec les deniers de la corjxiration ou en 
parts d'icelle, ou en numéraire et en parts, toutes 
les dépenses se rattachant à la formation, à 
l'organisation, à l'annonce et à l'obtention de la 
charte de la compagnie, et rémunérer aucune 
personne ou corporation pour services rendus à la 
compagnie en plaçant, en aidant à faire souscrire 
ou en garantissant la souscription d'aucun nombre 
d'actions du capital corporatif, ou d'aucunes 
obligations, debentures ou autres valeurs de la 
compagnie; 

Vendre, céder ou autrement disjxjscr de la 
propriété et de l'entreprise de la corporation, ou 
d'aucune partie d'icelle, en considération de ce 
que la compagnie jugera avantageux, et parti­
culièrement. ]>our des parts, debenture's, obliga­
tions ou valeurs d'aucune autre corporation; 

Faire tous actes et exercer tous pouvoirs se 
rattachant ou tendant à la réalisation des objets 
précités, d'aucun ou de plusieurs d'iccux; 

Faire toutes les choses précitées, ou aucune 
d'icelles, comme principaux, agents ou procureurs; 

Les pouvoirs mentionnés dans chaque paragra­
phe ne seront aucunement limités ou restreints 
par référence aux termes d'aucun autre paragra­
phe ou inference d'iceux; sous le nom de "Mer-
chants, Limited", avec un fonds social de vingt 
mille piastres (§20,000.00), divisé en deux cents 
(200) parts de cent piastres (S100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la coqxjration, 
sera à Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
huitième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de la province, 
2895—24-2 C.-J. SIMARD. 

"Lachine Free-Holders , L i m i t e d . " 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du onzième jour de 
juin 1917, constituant en corporation M.M. 
Joseph-Paul Lamarche, avocat; Bernard Mélan-
çon, notaire; Arthur-Théodore Côté, comptable; 
Charles-Joseph-Eugène Charbonneau, notaire; 
et Agenor-H. Tanner, avocat, de Montréal, pour 
les fins suivantes: 

Acquérir par achat, louage ou autrement et 
détenir, utiliser, améliorer, administrer, louer, 
vendre, aliéner et transiger sur terrains, tenements 
héritages, immeubles et intérêts en iceux, cons­
truire, altérer et réparer ou entretenir des bâti­
ments sur aucuns terrains dans lesquels la compa­
gnie pourra être intéressée, et généralement 
exercer le commerce d'une corporation d'immeu­
bles et d'améliorations, aussi faire affaires 
comme courtiers d'immeubles et agents financiers; 

Acheter, louer ou autrement acquérir la totalité 
ou aucune partie du commerce, de la propriété, 

To purchase, lease or otherwise acquire and to 
hold and dispose of all properties real or personal, 
necessary or proper for the promotion of said 
business or any part thereof; 

To act as agents for the purpose of registering, 
issuing and counter signing the transfers ana 
certificates of stocks, bonds, debentures or other 
obligations of any association, cor}>oration, muni­
cipal, or otherwise, and to guarantee the payment 
of any debenture stock, debentures, bonds, obli­
gations, notes, acccounts or other securities and 
of the interest thereon; 

To purchase, sell, import, export or manufac­
ture any merchandise whatsoeever and to carry 
on business as principal, agent, broker, commis­
sion merchant, financial agent; 

To invest and deal with the moneys of the 
company not immediately required in such 
manner as may from time to time be determined; 

To pay out of the funds of the company or by 
shares in the company, or by both cash and shares 
all expenses of or incidental to tjie formation, 
floatation, adverti-ing and procuring Une charter 
of the company, and to remunerate any person or 
company for services rendered to the company 
in placing or assisting to place or guaranteeing 
the placing of any of the shares in the company's 
capital, or any bonds, debentures or other securi­
ties of the company; 

To sell, assign or otherwise distx>se of the pro­
perty and undertaking of the company, or any 
part thereof for such consideration as the compa­
ny may think fit, and in particular for shares, 
delx;ntures, bonds or securities of any other 
company; 

To do all acts and exercise all powers as are 
incidental to or conducive to the attainment of the 
above objects or any one or more of them; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents or attorneys; 

The powers in each paragraph to be in no wise 
limited or restricted by reference to or inference 
from the terms of any other paragraph, under 
the name of "Merchants, Limited", with a capital 
stock of twenty thousand dollars ($20,000.00), 
divided into two hundred (200) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

The principal place of the business of the corpo­
ration, will be in the city of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eight day of June, 1917. 

C.-J. SIMARD, 
2896—24-2 Assistant Provincial Secretary. 

"Lach ine Free-Holders , L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the eleventh day 
of June, 1917, incorporating M.M. Joseph Paul 
Lamarche, advocate; Bernard Mélançon, notary; 
Arthur Théodore Côté, accountant; Charles 
Joseph Eugène Charbonneau, notary and Agenor 
H. Tanner, advocate, of Montreal, for the 
following purposes: 

To acquire by purchase, lease or otherwise and 
to hold, use, improve, manage, lease, sell, dispose 
of and deal in lands, tenements, and heredi­
taments and immoveables and interests therein 
and to erect, alter and to repair or maintain the 
buildings upon any lands in which the company 
may have any interest, and generally to carry 
on the business of a real estate and improvement 
company, and to carry on the business of a real 
estate and financial agent; 

To purchase, lease or otherwise acquire the 
whole or any part of the business, property, 
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de la francliise, de l'achalandage, des droits et 
privilèges que détiennent ou dont jouissent 
aucune corjxjration, société ou jiersonne exerçant 
aucun conunerce <iue la présente compagnie 
est autorisée à exercer ou en possession de biens 
convenant aux fins de la présente corporation, et 
les payer en parts de la compagnie, totalement 
ou partiellement acquittées, préférentielles ou 
ordinaires, en obligations, en debentures, et 
assumer le passif d'aucune telle personne, société 
ou corporation; 

Faire société ou conclure aucun arrangement 
pour le partage des bénéfices, l'union des intérêts, 
la coopération, le risque mutuel, la concession 
réciproque, ou autrement avec aucune compagnie 
exerçant, se livrant à, ou sur le point d'exercer 
ou de se livrer à aucun commerce ou genre 
d'affaires susceptibles d'être exercés de manière 
à profiter, directement ou indirectement, à la 
présente corporation, prêter de l'argent, garantir 
les contrats ou autrement aider aucune telle 
personne, et souscrire ou autrement acquérir des 
parts et valeurs d'aucune telle compagnie, et les 
vendre, les détenir, les réémettre avec ou sans 
garantie, ou autrement en disposer; 

Acheter, prendre ou acquérir par souscription 
originaire ou en écliange des parts, obligations, 
debentures ou des autres valeurs de la présente 
corporation, ou autrement, et détenir, vendre ou 
autrement aliéner des actions, le capital ordinaire 
ou préférentiel, des debentures, des bons et d'au­
tres obligations dans aucune autre compagnie 
dont lès objets sont totalement ou partiellement 
semblables à celui de la présente corjxjration ou 
qui exerce aucun commerce susceptible d'être 
exercé de manière à profiter, directement ou indi­
rectement, à la présente compagnie, et voter sur 
toutes les parts ainsi détenues par l'intermédiaire 
de l'agent ou des agents que les directeurs nomme­
ront; 

Placer et employer les deniers disponibles de la 
compagnie de la manière qui sera, de temps à 
autre déterminée; 

Payer à même les fonds de la corporation, ou 
avec le consentement des actionnaires, en actions 
de la compagnie, ou en numéraire et en parts, 
toutes les dépenses relatives à la formation, à 
l'organisation, à la publication et à l'obtention 
de la charte de la corporation, et rémunérer 
aucune personne ou compagnie pour services 
rendus en faisant souscrire, en aidant à faire 
souscrire ou en garantissant la souscription 
d'aucun nombre de parts du capital-action 
de la compagnie, ou d'aucunes obligations, 
debentures ou autres valeurs de la compagnie; 

Payer par émission d'obligations, de deben­
tures ou d'autres valeurs, aussi affecter ou em­
ployer le surplus de ses recettes ou ses profits 
accumulés autorisés par la loi à la création d'une 
réserve destinée à l'achat ou à l'acquisition de la 

Eropriété, dans la limite, de la manière et suivant 
s conditions que le bureau des directeurs déter­

minera; 
Faire toutes les autres choses qui se rattachent 

ou tendent à la réalisation des objets précités: 
Se fusionner avec aucune autre compagnie dont 

les objets sont totalement ou partiellement sem­
blables à ceux de la présente corporation; 

Distribuer aucun bien de la compagnie, en 
nature, à ses actionnaires; 

Faire toutes les choses précitées comme princi­
paux, agents, entrepreneurs ou autrement, et soit 
seuls ou conjointement avec d'autres, sous le nom 
de "Lachine Free-Holders, Limited", avec un fonds 
social de vingt mille piastres ($20,000.00), divisé 
en quatre cents (400) parts de cinquante piastres 
($50.00) chacune. 

franchise, good-will, rights and privileges held or 
enjoyed by any corporation, firm or person 
carrying on any business which the company is 
authorized to carry on or possessed of projxsrty 
suitable for the purposes of this company, and to 
pay therefor hi fully paid up or partly paid up 
preference or ordinary shares of the company, 
or in bonds.debentures and to undertake the liabi­
lities of any such person, firm or corporation; 

To enter into partnership or any arrangement 
for sharing of profits, union of interest, co-opera­
tion, joint adventure, reciprocal concession or 
otherwise with any company carrying on or 
engaged in or about to carry on or engage in 
any business or transaction capable of being 
conducted so as to directly or indirectly Inmefit 
this company, to lend money to, guarantee the 
contracts of or otherwise assist any such person, 
and to take or otherwise acquire sliares and secu­
rities of any such company, and to sell, hold, 
re-issue, with or without guarantee, or otherwise 
deal with the same; 

To purchase, take or acquire by original subs­
cription or in exchange for the shares, bonds, 
debentures or other securities of this company or 
otherwise, and to hold, sell or otherwise dispose 
of sliares, stock whether common or preferred, 
debentures, Ixmds and other obligations in any 
other company having objects similar in whole 
or in part to the object of this company, or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirectly to benefit this 
company and to vote all sliares so held through 
such agent or agents as the directors may appoint ; 

To invest and deal with the money of the com­
pany not immediately required in such manner 
as may from time to time be determined; 

To pay out of the funds of *the company or with 
the approval of the shareholders by shares in the 
company or by cash and shares, all expenses of or 
incidental to the formation, flotation, advertising 
and procuring the charter of the company, and to 
remunerate any person or company for sen-ices 
rendered to the company in placing or assisting 
to place or guaranteeing the placing of any of the 
shares in the company's capital, or any bonds, 
debentures or other securities of the company; 

To pay by issue of bonds, debentures or other 
securities as well as to use and apply its surplus 
earnings or accumulated profits authorized by law 
to be reserved to the purchased or acquisition of 
property, to such extent and in such manner and 
upon such terms as the board of directors shall 
determine; 

To do all such other things as are incidental or 
conducive to the attainment of the above objects; 

To consolidate, with any other company having 
objects altogether or in part similar to those of 
this company; 

To distribute any of the property of the com­
pany in kind among the shareholders; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents, contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others, under the 
name of "Lachine Free-Holders, limited", with a 
capital stock of twenty thousand dollars ($20,-
000.00). divided into four hundred (400) shares 
of fifty dollars ($50.00) each. 
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La principale place d'affaires de la corporation, 
sera en la cité de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
onzième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de lanrovince, 
2941—24-2 C.-J. SIMARD. 

The principal place of the business of the corpo­
ration, will be in the city of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eleventh day of June, 1917. 

C.-J. SIMARD, 
2942—24-2 Assistant Provincial Secretary. 

Lettres Patentes supplémentaires 

" T h e Art Cloak and S u i t C o m p a n y , 
L imi ted " . 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes supplémentaires, en date du 
huitième jour de juin 1917, à la compagnie 
"The Art Skirt and Cloak Company. Limited", 
par lesquelles sou nom est changé par celui de 
"The Art Cloak and Suit Company, limited". 

Daté du bureau du secrétaire de la province, ce 
huitième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de la province, 
2919—24-2 C.-J. SIMARD. 

Demande au lieutenant-gouverneur 

Avis public est, par les présentes, donné que 
les soussignés, Urgel Bourgie, J.-Anatole Bourgie 
et Lionel Bourgie, tous trois entrepreneurs de 
pompes funèbres, des cité et district de Montréal, 
Albert Bourgie, entrepreneur de pompes funè­
bres, de la cité de Verdun, district de Montréal, et 
CarmiUien Houde, gérant de banque, des cité et 
district de Montréal, ont l'intention de s'adresser 
au lieutenant-gouvernein* en conseil, pour deman­
der la constitution d'une compagnie d'assurance 
en vertu de la section 22, du chapitre 3, du titre 
11 des S.R.Q., 1909, article 6832 et suivants, sous 
le nom de "U. Bourgie, limitée", pour les fins 
ci-après décrites, savoir: 

Faire tous les divers contrats et opérations 
d'assurance et de réassurance funéraires; faire et 
exécuter des polices, contrats, conventions ou 
engagements écrits ou imprimés ou en partie 
imprimés, suivant les exigences de chaque cas, 
conformément aux exigences de la loi, et généra­
lement exécuter toutes matières et choses relatives 
à ces fins et propres à les atteindre, et spéciale­
ment faire affaires comme entrepreneurs généraux 
de pompes funèbres et comme manufacturiers de 
fournitures en rapport avec l'entreprise de pom­
pes funèbres; 

Acquérir le fonds de commerce, les dettes de 
livres et l'achalandage appartenant à Urgel 
Bourgie, faisant actuellement affaires à Montréal, 
comme entrepreneur général de pompes funèbres, 
ainsi que tous les biens meubles et immeubles, 
sans exception, appartenant à ce dernier ; en 
effectuer le paiement par des actions acquittées; 

Assumer toutes les obligations et spécialement 
acheter ou autrement acquérir par bail, échange 
ou autre titre légal, et posséder toutes les pro­
priétés immobilières qui peuvent être nécessaires 
aux objets pour lesquels cette compagnie demande 
la personnalité civile, et payer telles acquisitions ou 
détentions en argent ou en actions acquittées de la 
dite compagnie; vendre, échanger, louer toute ou 
partie des propriétés mobilières et immobilières 

Supplementary Letters Patent 

" T h e Art Cloak a n d Su i t C o m p a n y , 
L i m i t e d " . 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the provin­
ce of Quebec, bearing date the eight day of June, 
1917, changing the name of the company " The 
Art Skirt and Cloak Company. Limited" to that 
of "The Art Cloak and Suit Company, Limited". 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eight day of June, 1917. 

C.-J. SIMARD, 
2920—24-2 . Assistant Provincial Secretary. 

Application to the Lieutenant 
Governor 

Public notice is hereby given that the under­
signed, Urgel Bourgie, J.-Anatole Bourgie and 
Lionel Bourgie, all three funeral undertakers, of 
the city and district of Montreal, Albert Bourgie, 
funeral undertaker, of the city of Verdun, district 
of Montreal, and Camillien Houde, bank mana­
ger, of the city and district of Montreal, intend 
to apply to the Lieutenant-Governor in Council, 
for the incorporation of an insurance company 
under section 22, of chapter 3, of title 11, of the 
Q.R.S., 1909, article 6832 and following, under 
the name of U. Bourgie, Limitée" for the following 
purposes, namely: 

To issue funeral insurance and re-insurance 
contracts and to transact the business of funeral 
insurance and re-insurance; to issue and carry 
out policies, contracts, agreements or engage­
ments written or printed in whole or in part, 
according to the exigencies of each particular 
case, and pursuant to the provisions of the law, 
and generally to execute all acts and things 
incidental to such purposes and conducive to the 
attainment of same and especially carry on a 
general funeral undertaking business and the 
manufacture of funeral undertakers supplies in 
connection with such funeral undertakuig busi­
ness; 

To acquire the stock in trade, book debts and 
goodwill belonging to Urgel Bourgie, now carry­
ing on business at Montreal, as" general funeral 
undertaker, together with all moveable and 
immoveable property, without exception, belong­
ing to the latter and to pay for same in paid up 
shares; 

To take over all liabilities and especially to 
buy or otherwise acquire by lease, exchange or 
other legal title, and to own all moveable and 
immoveable property which may be necessary for 
the objects for which this company is seeking 
incorporation, and to pay for such acquisition or 
holding in cash or paid up shares of said company; 
to sell, exchange, lease the whole or part of the 
aforesaid moveable or immoveable property for 
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susdites pour toutes considérations jugées con­
venables; 

Construire, entreprendre et exploiter sur tout 
terrain acquis ou possédé par la compagnie des 
bâtisses ou dépendances pouvant être nécessaires 
à la mise en opération des entreprises et du com­
merce de la compagnie; 

Acquérir par achat, échange, bail ou autrement 
de toute personne ou compagnie un commerce 
semblable à celui de la compagnie, comme com­
merce en opération ou autrement, et le payer en 
argent ou en obligations ou en actions acquittées 
de la compagnie; 

Distribuer aux actionnaires de la compagnie 
des actions, obligations, valeurs ou propriétés 
appartenant à la compagnie OU, avec l'approba­
tion des actionnaires, leur distribuer des actions 
acquittées, non sujettes à appel, en considération 
des travaux faits ou ties services rendus; rémuné­
rer toute autre personne ou toute compagnie pour 
les services rendus dans le passé ou dans l'avenir, 
relativement à la souscription d'un nombre 
quelconque de parts dans le capital actions de la 
compagnie, d'obligations ou d'autres valeurs 
de la compagnie, ;\ l'occasion de sa formation, de 
son organisation ou de la gestion de ses affaires; 

Emettre des obligations garanties par les pro­
priétés mobilières ou immobilières de la compa­
gnie qu'elle possède actuellement ou qu'elle 
jxjssèdera dans l'avenir; 

Le siège d'affaires de la compagnie projetée 
sera à Montréal, dans le district de Montréal, et 
le montant du capital social sera de SI 50,000.00, 
dont un montant de $54,000.00 a déjà été souscrit. 

En foi de quoi nous avons signé. 
URGEL BOURGIE, 
C. HOUDE, 
ALBERT BOURCIE, 
LIONEL BOURGIE, 

3023—25-4 J .-ANATOLE BOURGIE. 

such consideration as may be deemed fit; 

To construct, undertake and exploit on any 
land acquired or held by the company, buildings 
or dependencies deemed necessary for the carry­
ing on of the undertaking and business of the 
company; 

To acquire by purclmse, excliange, lease or 
otherwise, from any person or company, any 
business similar to that of the company, as a 
going concern or otherwise, ami to pay for same 
in cash or in bonds or in paid up sliares of the 
company; 

To distribute to the sliareholders of the com-

fwiny, shares, debentures, securities or proj>erty 
• (• longing to the company or, with the approval 

of the shareholders, to distribute to them paid 
up and non-assessable shares as the consideration 
for work done or sendees rendered: to remunerate 
any other person or company for services rendered 
or to be rendered in or about the subscription of 
any number whatever of shares in the capital 
stock of the company, debentures or other secu­
rities of said company, or in or about its formation, 
organization or the conduct of its business; 

To issue debentures secured by the moveable 
or immoveable property of the company, which 
it now owns or may own in the future; 

The principal place of business of the proposed 
company will be at Montreal, in the district of 
Montreal, and the amount of its capital stock 
shall be $150,000.00, of which amount $54,000.00 
liave already been subscrilx'd. 

In testimony whereof we liave signed. 
URGEL BOURGIE, 
C. HOUDE, 
ALBERT BOURGIE, 
LIONEL BOURGIE, 

3024—25-4 J.-ANATOLE BOURGIE. 

Département des Terres et Forêts Department of Lands and Forests 

mOVINCE DE QUEBEC. 

DEPARTEMENT DES TERRES ET FORETS 

Québec, 2 juin, 1917. 
Conformément aux articles 1623, 1624 et 1625 

des S.R.P.Q., 1909, des permis de coupe de bois, 
our les territoires ci-après désignés, seront offerts 
l'enchère, au bureau du ministre des Terres et 

Forêts, en cette ville, le 21 AOUT prochain, à 
11 heures de l'avant-midi. 

Agence de l'Ottawa supérieur. 
Milles 
carrés 

Canton Destor, }4 ouest 50 
Canton Aiguebelle, l/i nord-est 25 
Canton Lac or ne, ^ ouest 50 
Canton Coundlle, lots 43 à 62, rangs 2 ,3 ,4 10 

Haut de la rivière Ottawa : bassin supérieur 
des rivières Kapitajiwan et Sho-Snoquan 1200 

Agence du Saint-Maurice. 

Cantons La vigne et Le tond al, partie 85 
Canton Dandurand 100 
Canton Suzor, }4 ouest 50 
Canton Lamy, H ouest 50 
Canton Bazin 100 
Canton Lamy, \i est 50 

PROVINCE OF QUEBEC. 

DEPARTMENT OF LANDS AND FORESTS. 

Quebec, 2nd June, 1917. 
In conformity with articles 1623, 1624 and 

1625 of R.S.P.Q., 1909, permits to cut timber 
on the following territories will be offered at 
public auction, at the Department of Lands and 
Forests, in this city, on the 21st AUGUST next, 
at 11 o'clock in tne forenoon. 

Upper Ottawa agency. 
Square 
miles 

Township Destor, west y2 50 
Township Aiguebelle, north-east x/i 25 
Township Lacorne, west}/% 50 
Township Courville, lots 43 to 62, ranges 

2,3,4 10 
Upper River Ottawa: upper basin of rivers 

Kapitaj iwan and Sho-Shoquan 1200 

Saint Maurice agency. 

Townships La vigne and Letondal (part).. . 85 
Township Dandurand 100 
Township Suzor, west 50 
Township Lamy, west 50 
Township Bazin 100 
Township Lamy, east ^ 50 



1479 

Canton Leau, H est 50 
Canton 1 .eau, Yiouest 50 
Canton Landry 100 
Canton Tassé, ^ sud-ouest 25 
Canton Montpetit 100 
Canton Faucher 100 
Canton Fortier 100 
Canton Suite 100 
Canton Provancher Yi ouest 50 
Canton Achintre 100 
Canton Buies 100 
Bloc 8, rivière Manouan sud 45 
Bloc 9, rivière Manouan sud 35 

Agence de l'Ottawa inférieur. 

Arrière rivière l'Assomption No 26 4 

Agence du Lac Sain-Jean ouest 

Rivière Cliamouchouan No 1 526 
Rivière Chamouchouan No 2 660 

Agence du Lac Saint-Jean est. 

Rivières aux Ecorces et au Canot 28 
Rivière au Canot No 1 26 
Rivière au Canot No 2 11 
Rivière aux Ecorces No 5 29 
Rivière aux Ecorces No 6 41 
Canton Harvey No 2 4 
Canton Bourget 14 
Rivière à Mars 60 
Rivière Ha! Ha! 23 
Rivières du Moulin et Cyriac 35 
Canton Kénogami, rang A, nord du che­

min Kénogami, lots 1 à 38 3 

Agence du Saguenay. 

Rivière Malbaie No 10 60 
Rivière Malbaie No 11 57 
Rivière Malbaie No 12 54 
Canton Manicouagan 10 
Rivière Sheldrake 125 

Agence de Bonaventvre ouest. 

Canton New-Richmond 15 

Agence de Rimouski ouest. 

Canton Duquesne 5 

CONDITIONS DE L'ENCHÈRE:— 
Le permis sera adjugé au plus haut enchéris­

seur. 
La prime d'adjudication est payable en trois 

versements égaux, le premier comptant, le 
deuxième dans un an et le dernier dans deux ans, 
avec intérêt au taux de 6% par an. 

La rente foncière pour 1917-18 est payable 
immédiatement. 

Le permis de coupe sera sujet aux lois et règle­
ments des bois présents et à venir, et, en outre, à 
la condition suivante: 

Les concessionnaires du territoire susdit de­
vront, dans un délai de trois ans, fabriquer annuel­
lement, dans la province de Québec, avec le bois 
provenant du dit territoire, soit de la pulpe ou du 
papier, en proportion de dix tonnes par jour, ou 
du bois de sciage, en proportion de dix mille pieds 
mesure de planche par jour, par cent milles carrés. 

JULES ALLARD, 
2693—22-12 Le ministre des terres et forêts. 

Township Leau, east Yi 50 
Township Leau, west Y. 50 
Township Landry 100 
Township Tassé, south west \i 25 
Township Montpetit 100 
Townslup Faucher 100 
Township Fortier 100 
Township Suite 100 
Township Provancher, west Yi 50 
Township Aclùntre 100 
Townslup Buies 100 
Block 8, river Manouan south 45 
Block 9, river Manouan south 35 

Lower Ottawa agency. 

Rear river Assomption No. 26 4 

Lake Saint John west agency. 

River Chamouchouan No. 1 526 

River Chamouchouan No. 2 660 

Lake Saint John east agency. 

Rivers aux Ecorces and au Canot 28 
River au Canot No. 1 26 
River au Canot No. 2 H 
River aux Ecorces No. 5 29 
River aux Ecorces No. 6 41 
Township Harvey No. 2 4 
Townslup Bourget 14 
River à Mars 60 
River Ha! Ha! 23 
Rivers du Moulin and Cyriac 35 
Township Kenogami, range A, north of 

Kenogami road, lots 1 to 38 3 
Saguenay agency. 

RiverMalbayNo.10 60 
River Malbay No. 11 57 
River Malbay No. 12 54 
Township Manicouagan 10 
River Sheldrake 125 

Bonaventure west agency. 

Township New-Richmond 15 

Rimouski west agency. 

Township Duquesne 5 

CONDITIONS OF THE AUCTION:— 
Permits will be adjuged to highest bidder. 

The price of adjudication is payable in three 
equal instalments, the first cash, the second in 
twelve months and the last in two years, with 
interest at the rate of 6% per annum. 

The ground rent for 1917-18 is payable in 
advance. 

The permit to cut will be subject to the laws 
and regulations now in force or to be enacted 
in future, and also to the following condition: 

The grantees of the aforesaid territory must, 
within a delay of three years, manufacture 
annually in the province of Quebec, with the 
timber cut in this territory, either pulp or paper, 
in the proportion of ten tons per day, or sawn 
lumber in the proportion of ten thousand feet 
board measure per day, per hundred square miles. 

JULES ALLARD, 
2694—22-12 Minister of lands and forests. 
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Avis est par le présent donné que le'-bureau 
d'examinateurs des mesureurs de bois de la pro­
vince de Québec se réunira à: 

Chicoutimi, 4 juillet 1917; 
Chandler, Co. Gaspé, 10 juillet 1917; 
Hull, P. Q., 24 juillet 1917; 
Québec, 4 septembre 1917, 

pour procéder à l'examen des candidats qui 
désirent se qualifier comme mesureurs et classi-
ficateurs de bois. 

Les aspirants candidats devront communiquer 
immédiatement avec ce département et désigner 
l'endroit où ils désirent se présenter. 

Un honoraire de $4.00 est exigible. 
Le sous-ministre des terres et forêts, 

ELZ.-MIVILLE DECHENE. 
Québec, 2 juin 1917. 2697—22-13 

Notice is hereby given that the Board of 
Examiners of Cullers of the Province of Quebec 
will meet at: 

Chicoutimi, 4th July, 1917; 
Chandler, (Gaspé Co.), 10th July, 1917; 
Hull, P. Q.,24th July, 1917; 
Quebec, 4th September, 1917, 

to examine candidates desiring to qualify as log 
cullers and measurers. 

Intending candidates should communicate at 
once with tlxis Department and mention the place 
where they intend presenting themselves. 

A fee of $4.00 is exacted. 
ELZ.-MIVILLE DECHENE, 

Deputy Minister of Lands and Forests. 
Quebec, 2nd June, 1917. 2698—22-13 

Actions en séparation de biens Actions for separation as to property 

Canada, province de Québec, district de Mont­
réal, cour supérieure. No 255. Dame Theano 
Tsistina, éjxmse commune en biens de Apostal 
Naoum, des cité et district de Montréal, duement 
autorisée à ester en justice, demanderesse; vs 
Apostal Naoum sus-nommé, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
contre le défendeur. 

Les procureurs de la demanderesse, 
DUFF & MERRILL. 

Montréal, 13 mars 1917. 3009 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure. Dame Léa Feldman, épouse de 
Samuel Stotland, contracteur, de la cité et du 
district de Montréal, dûment autorisée à ester 
en justice, demanderesse; vs ledit S. Stotland, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été instituée 
en cette cause le 27ième jour d'avril 1917. 

L'avocat de la demanderesse, 
J.-M. DECARIE, 

Montréal, 9 juin 1917. 2855—24-5 

Canada, province de Québec, district de Qué­
bec. No 1676. Com- supérieure. Dame Kathe-
ryne Cullen, de la cité de Québec, épouse de 
John-J.-Colven O'Flaherty, du même lieu, jour­
naliste, demanderesse; vs Ledit John-J.-Colvem 
O'Flaherty, journaliste, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause le onzième jour de juin 1917. 

Les procureurs de la demanderesse, 
RIVARD, CHAUVEAU & MARCHAND. 

Québec, 12 juin 1917.. 2901—24-5 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure, No 869. Dame Clara Tremblay, 
épouse d'Alexandre Chabot, mécanicien, des cité 
et district de Montréal, a formé contre son mari 
une demande en séparation de biens. Les avo­
cats de la demanderesse sont TRUDEAU & 
GUERIN. 

Montréal, 18 mai 1917. 2721—23-5 

Canada, province of Quebec, district of Mon­
treal, superior court. No. 255. Dame Theano 
Tsistina, wife common as to propety of Apostal 
Naoum, of the city and district of Montreal, 
duly authorized to ester en justice, plaintiff; vs 
Apostal Naoum aforesaid, defendant. 

An action in separation of property lias, this day, 
been instituted against the defendant. 

DUFF & MERRILL, 
Attornevs for plaintiff. 

Montreal, 13th March, 1917. 3010 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court. Dame Léa Feldman, of Mon­
treal, wife of Samuel Stotland, contractor, of 
the city and district of Montreal, duly authorized 
to ester en justice, plaintiff; vs the said Samuel 
Stotland, defendant. 

An action for separation as to property has 
been instituted in this cause on the 27th day of 
April, 1917. 

J.-M. DECARIE, 
Attorney for plaintiff. 

Montreal, 9th June, 1917. 2856—24-5 

Canada, province of Quebec, district of Quebec. 
No. 1676. Superior Court. Dame Katheryne 
Cullen, wife of Jolin-J.-Colven O'Flaherty, of the 
district and city of Quebec, journalist, duly 
authorized to ester en justice, plaintiff; vs the said 
John-J.-Colven O'Flaherty, journalist, of the 
mesa place, defendant. 

An action for separation as to property has 
been instituted in this cause, on the 11th day of 
June,1917. 
RIVARD, CHAUVEAU <fc MARCHAND, 

Attorneys for plaintiff. 
Quebec, 12th June, 1917. 2902—24-5 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court, No. 869. Dame Clara Tremblay, 
wife of Alexandre Chabot, mechanic, of the city 
and district of Montreal, has instituted against her 
husband an action in separation as to property. 
TRUDEAU & GUERIN. 

Montreal, 18th May, 1917. 2722—23-5 

Examen—Département des terres et Examination—Department of Lands 
forêts and Forests 



Province de Québec, district de Saint-François, 
Cour supérieure, No 851. Dame Adeline Gué-
nette, de la paroisse de Sainte-Cécile, dans le 
canton de Whitton, dans le district de Saint-
François, épouse commune en biens de Cyrille 
Leblanc, du même lieu, cultivateur, ladite dame 
dûment autorisée à ester en justice, demande­
resse; vs ledit Cyrille I<eblanc, du môme lieu, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
contre le défendeur en cette cause le 1er juin 1917. 

Le procureur de la demanderesse, 
ADOLPHE BECIGNEUL. 

Sherbrooke, 1er juin 1917. 2777—23-2 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure, No 2372. Dame Tillie Gold, des 
cité et district de Montréal, épouse commune 
en biens de Aaron Sabbath, duement autorisée 
à ester en justice, demanderesse; vs Aaron 
Sabbath, du même lieu, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
en la présente cause, le 1er mai 1917. 

Le procureur de la demanderesse, 
N. SOLOMON. 

Montréal, 30 mai 1917. 2705—22-5 

Canada, province de Québec, district de Qué­
bec. No 1621. Dans la cour supérieure. Dame 
Lucia Godin, épouse de Rodolphe Bertrand, 
menuisier, de Donnacona, dûment autorisée 
à ester en justice, demanderesse; vs le dit Rodol­
phe Bertrand, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été instituée 
en cette cause, le 30cme jour de mai 1917. 

Le procureur de la demanderesse, 
ADRIEN FALARDEAU. 

Québec, 31 mai 1917. 2717—22-2 

Province de Québec, district de Bedford. 
No 9901. Cour supérieure. Dame Aima Bre­
ton, du village de Lawrenceville, dans le district 
de Bedford, épouse commune en biens de Doris 
Gervais, commerçant du même lieu, dûment 
autorisée, demanderesse; vs ledit Doris Gervais, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a, ce jour, 
été prise contre le défendeur. 

L'avocat de la demanderesse, 
ROMULUS CLOUTIER. 

Sweetsburg, 15 mai 1917. 2635—22-5 

Cour supérieure, district de Montmagny. No 
9. Dame Caroline Fortin, de la ville de Mont­
magny, épouse de sieur Laurent Dubé, commer­
çant, de ladite ville de Montmagny, duement 
autorisée à ester en justice, demanderesse; vs 
ledit Laurent Dubé, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été inten­
tée le 7 mai 1917. 

Le procureur de la demanderesse, 
OMER BERUBE. 

Montmagny, 19 mai 1917. 2513—21-5 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure, No 2900. Dame Celia Jenkin, de la 
cité et du district de Montréal, épouse commune 
en biens de Solomon Bassin, de Montréal, et 
duement autorisée à ester en justice, demande­
resse; vs Solomon Bassin, du même lieu, défen­
deur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
en la présente cause le 18 mai 1917. 

Le procureur de la demanderesse, 
2543—21 J. POPLIGER. 

Province of Quebec, district of Saint Francis, 
Superior Court, No. 851. Dame Adeline Gué-
nette, of the parish of Sainte Cécile, hi the town­
ship of Wliitton, in the district of Saint Francis, 
wife common as to property of Cyrille Leblanc, 
farmer, of the same place, and duly authorized 
à enter en justice, plaintiff; vs the said Cyrille 
Leblanc, defendant. 

An action in separation as to property has 
been instituted by the said plaintiff against the 
said defendant on the first of June, 1917. 

ADOLPHE BECIGNEUL, 
Attorney for plaintiff. 

Sherbrooke, 1st June, 1917. 2778—23-2 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court, No. 2372. Dame Tillie Gold, 
of the city and district of Montreal, wife common 
as to property of Aaron Sabbath, and duly 
authorized to ester en justice, plaintiff; vs Aaron 
Sabbath, of the same place, defendant. 

An action in separation as to property has been 
instituted in this cause on the 1st day of May, 
1917. 

N. SOLOMON, 
Attorney for plaintiff. 

Montreal, 30th May, 1917. 2706—22-5 

Canada, province of Quebec, district of Que­
bec. No. 1621. In superior Court. Dame Lucia 
Godin, wife of Rodolphe Bertrand, joiner, of 
Donnacona, duly authorized à ester en justice, 
plaintiff ; vs the said Rodolphe Bertrand, defend­
ant. 

An action for separation as to property has 
been instituted in this cause, on the 30th day of 
May, 1917. 

ADRIEN FALARDEAU, 
Attorney for plaintiff. 

Quebec, 31st May, 1917. 2718—22-2 

Province of Quebec, district of Bedford. No. 
9901. Superior Court. Dame Anna Breton, 
of the village of Lawrenceville, in the district of 
Bedford, wife common as to property of Doris 
Gervais, trader, of the same place and duly autho­
rized, plaintiff; vs the said Doris Gervais, 
defendant. 

An action in separation as to property has 
been instituted against the defendant. 

ROMULUS CLOUTIER, 
Attorney for plaintiff. 

Sweetsburg, 15th May, 1917. 2636—22-5 

Superior court, district of Montmagny, No. 9. 
Dame Caroline Fortin,of the town of Montmagny, 
wife of Laurent Dubé, trader, of said town of 
Montmagny, duly authorized to ester en jmtice, 
plaintiff; vs the said Laurent Dubé, defendant. 

An action for separation as to property has 
been instituted on the 7th day of May, 1917. 

OMER BERUBE, 
Attorney for plaintiff. 

Montmagny, 19th May, 1917. 2514—21-5 

Province of Quebec,district of Montreal, super­
ior court, No. 2900. Dame Celia Jenkin, of the 
city and district of Montreal, wife common as to 
property of Solomon Bassin, of Montreal, and duly 
authorized à ester en justice, plaintiff; vs Solomon 
Bassin of the same place, defendant. 

An action in separation as to property has been 
instituted in this case on May 18th, 1917. 

J. POPLIGER, 
2544—21 Attorney for plaintiff. 
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Actions en séparation de corps et 
de biens 

Actions for separation as to bed and 
board 

Province «le Québec, district de Montréal, cour 
Supérieure, No 8860. Dame Blanche Prcsscau, 
des cité et district de Montréal, épouse commune 
en biens de Arthur Blanchette, journalier, du 
même lieu, dûment autorisée à ester en justice, 
demanderesse ; vs ledit Arthur Blanchette, défen­
deur. 

Une action en séparation de corps et de biens 
a été prise contre le défendeur, le 14 mai 1917. 

Les procureurs de la demanderesse, 
D E L O R I M I E R , GOD1N, MOKIEIi & 

CADOTTE. 
Montréal, 16 mai 1917. 2511—21-5 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court, No. 5350. Dame Blanche Pres-
seau, of the city and district of Montreal, wife 
common as to property of Arthur Blanchette, 
laborer, of the same place, duly authorized to 
ester en justice, plaintiff; vs the said Arthur 
Blanchette, defendant. 

An action for separation as to bed and board lias 
been taken against the defendant, on the 14th 
day of May, 1917. 

D E L O R I M I E R , GODIN, M01UER & 
CADOTTE, 

Attorneys for plaintiff. 
Montreal, 16th May, 1917. 2512—21-5 

Avis Notices 

" La Compagn ie Chs-A. J u l i e n , I i m i t é e " . *' La C o m p a g n i e Chs-A. J u l i e n , L i m i t é e ". 

A la deuxième assemblée des actionnaires île la 
compagnie Clis-A. Julien, Limitée, tenue à son 
bureau, à Pont-Rouge, le douzième jour de juin 
1917, à trois heures P. M. 

Etaient présents trente-sept actionnaires, re­
présentant un capital action de $80,700.00, à la­
quelle assemblée a été proposé ce qui suit : 

Proposé par M. O.-N. Piché, secondé par M. 
Ed. Hamel: 

Que l'amendement au règlement No 3 de la 
compagnie, fait et passé par le bureau de direction 
à son assemblée du S mai 1916, fixant le nombre 
des directeurs à neuf au lieu de cinq, et aussi 
l'amendement dudit règlement No 3, fait et passé 
à son assemblée du 30 mars 1917, fixant le nombre 
des directeurs à sept au lieu de neuf, soit approuvé. 

Le règlement No 3 se lira comme suit :— 
Les affaires de la compagnie seront gérées et 

administrées par un bureau île sept directeurs les­
quels devront posséder au moins deux actions du 
capital action de la compagnie. 

Adopté unanimement. 
Vraie copie des minutes de l'assemblée du 

12ème jour de juin 1917, à trois heures P.M. 
Le président, 

CHS. JULIEN. 
Le secrétaire, 

3017 D.-J. DALLAIRE. 

Avis public est présentement donné que l'Union 
Saint-Joseph, de Saint-Jean-Baptiste-de-Québec, 
s'adressera au lieutenant-gouverneur en Conseil 
de la province de Québec, pour demander la 
permission de clianger son nom en celui de 
"L'Union Saint-Joseph de Québec, conformément 
à l'art. 6922, S.R.Q. 

Daté à Québec, ce 20 juin 1917. 
Les procureurs des requérants, 

3045 LACHANCE, AHERN & MORIN. 

Avis est par les présentes donné de la part de 
La Compagnie d'assurance mutuelle du com­
merce contre l'incendie, dont le bureau principal 
est à Saint-Hyacinthe, qu'elle s'adressera au lieu­
tenant-gouverneur en conseil, en vertu de l'article 
6860 des Statuts refondus de Québec, 1909, après 
publication du présent avis dans quatre numéros 
consécutifs de la Gazette officielle de Québec, dans 
le but de former un capital-actions de deux cent 
mille piastres, divisé en actions de cent piastres 

At the second meeting of the shareholders of 
" 1M, Compagnie Clis-A. Julien, Limitée ", held 
a t Pont-Rouge, on the twelfth day of June, 1917, 
at three o'clock P. M. 

Were present tliirty seven shareholders repre­
senting stock amounting to $80,700.00, at which 
meeting it was enacted as follows:— 

Moved by Mr. O.-N. Piché, seconded by Mr. 
Ed. Hamel: 

Tlmt the amendment to by-law No. 3 of the 
company, made and passed by the board of 
directors at its meeting of the 8th May, 1916, 
fixing at nine instead of five the number of di­
rectors, and also the amendment to said by-law 
No. 3, made and passed at its meeting of the 30th 
March, 1917, fixing at seven instead of nine the 
number of directors, be hereby approved. 

Said by-law No. 3 sliall read as follows:— 
The affairs of the company sliall be managed 

and administered by a board of seven directors 
holders of at least two shares of the capital stock 
of the company. 

Adopted unanimously. 
A true copy of the minutes of the meeting of 

the 12th day of June, 1917, at three o'clock P. M. 
CHS. JULIEN, 

President. 
D.-J. DALLAIRE, 

3018 Secretary. 

Public notice is hereby given tliat "L'Union 
Saint-Joseph, of Saint-Jean-Baptiste-de-Québec, 
will apply to the Lieutenant-Governor in Council 
of the province of Quebec, for leave to change its 
name into that of "L'Union Saint-Joseph de 
Québec", pursuant to art. 6922, Q.R.S. 

Dated at Quebec, this 20th of June, 1917. 
LACHANCE, AHERN & MORIN, 

3046 Attorneys for Applicants. 

Notice is hereby given on the part of The 
Mutual of Commerce Fire Insurance Company, 
whose head office is at Saint Hyacinthe, that it 
will apply to the Lieutenant Governor in council, 
in virtue of article 6860 of the Revised Statutes 
of Quebec, 1909, after publication of the present 
notice in four consecutive numbers of the Quebec 
Official Gazette, for the purpose of raising a 
capital stock of two hundred thousand dollars, 
divided in shares of a hundred dollars each, and. 
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Compagnie dissoute Company dissolved 

Avis est donné qu'à une réunion sociale des 
directeurs de la "Two Miles Falls Water Power 
Company", tenue le 30 mai 1017, à laquelle 
étaient présents tous les directeurs de la compa­
gnie, il a été résolu unanimement que la compa­
gnie soit dissoute et liquidée volontairement 
suivant les disjiositions des articles 6120 et sui­
vants des Statuts refondus de la province de 
Québec, 1909,' et qu'à une assemblée générale 
spéciale des actionnaires tenue le même jour à 
laquelle étaient présents ou représentés par pro­
cureurs tous les actionnaires de la compagnie, il a 
été résolu unanimement que la résolution adoptée 
par les directeurs soit ratifiée à toutes fins que de 
droit, que la compagnie soit dissoute et que ses 
affaires soient liquidées volontairement, et que 
M. O.-E. Dorais, soit nommé liquidateur. 

Le liquidateur, 
O.-E. DORAIS. 

Sherbrooke, 13 juin 1917. 3039 

Notice is hereby given that as a special meeting 
of the directors of the "Two Miles Falls Water 
Power Company", he hi on the 30th May, 1917, 
at which meeting were present all the directors 
of the company, it was unanimously resolved 
tliat the company be voluntarily dissolved and 
wound up pursuant to the provisions of articles 
6120 and following of the Revised Statutes of the 
province of Quebec, 1909, and that at a special 
general meeting of the shareholders held on the 
same day at which were present or represented 
by proxy all the shareholders of the company, 
it was unanimously resolved that the resolution 
adopted by the directors be ratified for all lawfull 
purposes, and that the company be dissolved 
and its affairs voluntarily wound up, and that 
Mr. O.-E. Dorais be appointed liquidator. 

O.-E. DORAIS, 
Liquidator. 

Sherbrooke, 13th June, 1917. 3040 

Examens—Examinations 

BARREAU DE MONTREAL—BAR OF MONTREAL. 

CANDIDATS POUR L'ADMISSION A LA PRATIQUE DU DROIT, 

CANDIDATES FOR ADMISSION TO THE PRACTICE OF THE LAW. 

Examens S juillet 1917—Examinations, Srd July, 1917. 

Noms 

Names 

Prénoms 

Surnames 
Age 

Résidence 

Residence. 

1.—Benjamin 
2.—Bernfeld 
3.—Bourassa 
4.—Bruneau 
5.—Caisse 
6.—Common 
7.—Cusson 
8.—Ferland 
9.—Fontaine 

10.—Fortier 
IL—Garber 
12.—Gibeault 
13.—Laferrière 
14.—Lalonde 
15.—Lalonde 
16.—Lemay 
17.—Myerson 
18.—Prévost 
19.—Régnier 
20.—Rose 
21.—Théberge 
22.—Vigneault 

L.-M... 
M a x . . . 
Robert. 
S.-A.. . 
Ls-Philippe. 
F.-B 
P.-A 
C.-E 
T.-A 
Maur ice— 
M 
J.-R 
André 
M.-C 
Paul 
J.-P 
M.-H 
L.-de-G.. . 
[André 
H.-E.-A... 
[René 
Antonio... 

28 
23 
24 
23 
24 
25 
26 
25 
24 
21 
26 
22 
24 
22 
23 
25 
24 
22 
21 
26 
25 
26 

Montréal. 

(Militaire). 

Wesfcmount. 
Montréal. 

Le secrétaire du Barreau de Montréal, 
CHAS.-C. HALE, 

Secretary of the Bar of Montreal. 
Montréal, 16 juin—16th June, 1917. 3059-60—25-2 

2 

chacune, et dans le but aussi de transiger des also for authorization to transact business on a 
affaires au comptant. cash basis. 

Le secrétaire-trésorier, T.-A. ST-GERMAIN, 
2641—22-4 T.-A. ST-GERMAIN. 2642—22-1 Secretary Treasurer. 
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CANDIDATS A LA PRATIQUE DU DROIT—CANDIDATES TO THE PRACTICE OP LAW. 

Examen du S juillet 1917—Examination of the 3rd July, 1917. 

Noms 

Names 

Prénoms 

Surnames 

Résidence 

Residence 

Audet 
Belleau 
Bienvenu... 
Cliche 
Devlin 
Drolet 
Drummond. 
Fafard 

Pierre 
Edouard 
Valmore 
Léonce 
Charles-Bernard. 
Ernest 
Lawrence 
i Raoul 

Fortin IJ.-Alfred. 
Grenier. . 
Guérard.. 
Mayrand. 
Robitaille. 
Routhier.. 
Sirois 
Tardif. . . . 

Joachim.... 
Jean-Marie. 
J.-Ovide.... 
J.-Ernest... 
Adolphe 
H.-Auguste. 
Ancina 

26 ans 
27 
22 
23 
22 
24 
40 
26 
25 
23 
23 
24 
37 
22 
23 
27 

-years. Québec. 
Québec. 
Québec. 
St-Joseph-de-Beauce. 
Québec. 
lAnoienne-Lorette. 
Québec. 
Québec. 
Beauceville. 
Québec. 
Québec. 
Québec. 
St-Romuald. 
Québec. 
Quél>ec. 
St-Piorre de Montmag. 

Québec, 18 juin—18th June, 1917. 

Le secrétaire du barreau de Québec, 
J.-A. GAGNE, 
Secretary of the Bar of Quebec. 

3061-62—25-2 

DISTRICT DE BEDFORD—DISTRICT OF BEDFORD. 

AVIS D APPLICATION POUR ADMISSION A LA PRATIQUE DU DROIT PAR — 

NOTICE OF APPLICATION FOR ADMISSION TO THE PRACTISE OF LAW BY:— 

Nom Prénom» Résidence Université 

— — Age __ 
Name Surname 

Age 
Residence University. 

Félix-Winfield 27 McGill (C.B.L.) 27 
È 

McGill (C.B.L.) 

Swwetsburg, 15 juin—15th June, 1917. 

Le secrétaire du Barreau de Bedford, 
J.-OSCAR BOULANGER, 

Secretary Bedford Bar. 
3011—12—25-2 

BARREAU DE QUEBEC—BAR OF QUEBEC. 
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Nom 

Name 

Prénom 

Surname 
Age 

Résidence 

Residence 

Pouliot. 24 lArthabaska. 

Le secrétaire du Barreau, section d'Arthabaska, 
WILFRID GIROUARD, 

Secretary of the Bar, section of Arthabaska. 
Arthabawka, 11 juin—11th June, 1917. 2911-12—24-2 

BARREAU DE MONTREAL.—BAR OF MONTREAL. 

C A N D I D A T S P O U R L A D M I S S I O N A I. E T U D E DU DROIT. C A N D I D A T E S FOR A D M I S S I O N TO S T U D Y O F T H E L A W . 

Examen» du S juillet 1917.—Examinations, July Srd, 1917. 

Noms 

Names 

Prénoms 

Surnames 
Age 

Résidence 

Residence 

Collège 

College 

1.—Allard. . . 
2—Aubé. . . . 

J.-F.-A 
Philippe 

3.—Barcelo 
4.—Bissonnette.. 
5.—Bonin 
6—Boyer 
7.—Brodeur 
8.—Brossard.. . . 
9.—Chauvin.... Jean 

10.—Cormier. . . . J.-C— 
11.—Crankshaw.. Uohn-E 
12.—Deguire '.Pierre.. 

L.-H.-J 
B . . . . . 
Rosario 
Auguste 
Paul 
J.-H.-G 

13.—Desjardins. . 
14.—Dufresne.. . . 
15.—Dug as 
16.—Fauteux J.-F... . 
17.—Fauteux. . . . Léandre 
18.—Feldstein.... Joseph. 

Joseph-Arthur. 
F.-J 
Lucien 

Geo: 
Chs-

21.—Holdstock.. .,Chs. 

19.—Gauthier 
20.—Hébert 

rge. 
-P.. 

k .—Laurion C.-E 
23.—Lepage J.-A 
24.—Lewis Sidney 
25.—Lighstone.. . 
26.—Masson 
27.—Masson 

R. 
Adrien. 
Léon.. . 

28.—Mercure • L.-P 
29.—Mondor C.-A 
30.—Olivier iW 
31.—Panneton. . .Jacques 
32.—Rieder |H 
33.—Sal vas |Elie 
34.—Shulman.. . .'Benjamin 
35.—Sigler ;M.5 
36.—Tellier Maurice 
37.—Perron Jacques 

38,—Perras iLoyola. 

19 
20 

21 
19 
21 
23 
21 
19 
22 
22 
19 
24 

21 
20 
19 
21 
27 
20 

20 
18 
25 

22 
26 
16 
17 
20 
20 
20 
21 
19 
22 
19 
19 
25 
21 
20 
17 

17 

St-Frs-du-Lac. 
Maison neuve.. 

Montréal. 

Berthier 
St-Isidore 
Montréal 
Station Brosseau. 
Montréal 

Westmount. 
Montréal... 

Ste-Thérèse. 
Montréal... 
Joliette 
Perkins..... 
Montréal.. . 

Pointe-aux-Trembles. 
Montréal 

Outremont 
Lanoraie , 
Berthier 
Westmount 
Montréal , 
St-Michel-d'Yamaska. 
Montréal 

Joliette 
Montréal 

Montréal. 

Sém.de Nicolet. 
Coll. Mont St-Louis, cours Leblond de 

Brumath. 
Coll. Montréal et Coll. Ste-Marie. 
Coll. L'Asso i >t ion. 
Sém. de Joliette. 
Coll. Montréal et Coll. Ste-Marie. 
Coll. Ste-Marie, cours de Boissieu. 
Coll. Montréal. 
Coll. L'Assomption. 
Cours de Boissieu. 
Westmount High School. 
Sém. de Joliette, Cours Leblond de Bru­

math et de B o i s s i e u . 
Coll. Ste-Marie. 
Sém. St-Hyacinthe et Coll. Ste-Marie. 
Sém. de Joliette. 
Sém. de Ste-Thérèse. 
Coll. Ste-Marie. 
Commercial and Technical High School 

et C o u r s de Boissieu. 
Coll. Montréal et l'Assomption. 
Mont St-Louis, Cours de Boissieu. 
Burlington High School, Cours de 

Boissieu. 
Coll. Joliette et Ste-Marie. 
Coll. de Lévis et université Laval. 
Montreal High School. 
Commercial and Technical High School. 
Coll. Ste-Marie et Cours de Boissieu. 
Coll. Ste-Marie et Cours de Boissieu. 
Coll. Mont St-Louis et Ste-Marie. 
Coll. L'Assomption. 
Sém. de Joliette. 
Sém. de Sherbrooke, Cours de Boissieu. 
Montreal Technical High School. 
Sém. de Nicolet. 
McGill University. 
Montreal High School McGill University. 
Sém. de Juliette. 
L. C. College N. D. Graces, Catholic High 

School, Shorten"s Academy and Private 
Professors. 

Collège Stanislas à Paris, France, et l'école 
de l'archevêché à Montréal. 

M o n t r f a l . 2 juin—2nd June, 1917. 

Le secrétaire du Barreau de Montréal, 
CHAS-A. HALE, 

Secretary of the Bar of Mon tied. 
2813-14—23-2 

BARREAU D'ARTHABASKA—BAR OF ARTHABASKA. 

CANDIDAT A LA PROFESSION DU DROIT—CANDIDATE TO THE PRACTICE OF LAW. 
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BARREAU DE QUEBEC—BAR OF QUEBEC. 

CANDIDATS FOUR L'ADMISSION A L'ETUDE DU DROIT—CANDIDATES TO STUDY AT LAW. 

Examen du S juillet 1917—Examination of the Srd July 1917. 

Noms Residence Collège 

— Age — — Names Residence College. 

Boisvert René 
Casgrain, Charles-Perrault.. 
Cimon, Antoine 
Côté, Camille 
Dorion, Frédéric 
Dorion, Robert 
Drolet, Antonio 
Garneau, Antonio 
Gosselin, Joseph-Auguste 
Gouin, Paul 
Grenier, Charles 
Huot, Alexandre 
Lavoie, Paul 
Leroux-J. Eugène 
Mignault, Thomas 
Morin, Emile 
Taschereau, André 
Taschereau, Robert 

19 
19 
19 
21 
18 
21 
19 
20 
19 
19 
19 
19 
22 
22 
21 
22 
19 
20 

Québec 
Québec 
La-Malbaie 
Trois-Pistoles 
Charlesbourg 
Québec 
Québec 
Québec 
St-Joseph-de-Beaucc. 
Québec 
Québec , 
Levis 
Québec 
Québec 
St-Ls-de-Kamouraska 
Québec 

Saint-Duns tan. 
Séminaire de Québec. 
Séminaire de Chicoutimi. 

" de Rimouski. 
de Québec. 
de Québec. 

Cours privés. 
Collège de Lévis. 
Collège de Lévis. 
Séminaire de Québec. 

« << 

Collège de Lévis. 
Séminaire de Québec. 
Coll. Bourget et Faculté des Arts. 
Coll. Ste-Anne de la Pocatière. 
Séminaire de Québec. 

Le secrétaire, 
J.-A. GAGNE, 

Sccrctûry 
Québec, 4 juin—4th June, 1917. 2913—14—24-2 

Faillite 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure. Re: H. Steinman & Co., Montréal, 
failli. 

Avis est par les présentes donné qu'un premier 
et dernier dividende sera payable aux bureaux de 
Chartrand & Turgeon, 55 rue Saint-François-
Xavier, Montréal, le oil après le 11 juillet 1917. 

Les contestations de ce bordereau doivent 
m'être produites avant cette date. 

Le curateur, 
3025 P.-L. TURGEON. 

Bankruptcy 

Province of Quebec, district of Montreal, 
superior court. Re: H. Steinman & Co., Mon­
treal, insolvents. 

Notice is hereby gvien that a first and final 
dividend will be payable at the office of Char­
trand & Turgeon, 55 Saint-François-Xavier 
street, Montreal, on or after July the 11th, 1917. 

Contestations must be filed with me before 
the date above mentioned. 

P.-L. TURGEON, 
3026 Curator. 

Province de Québec, district de Montréal. 
No 131. Cour supérieure. Dans l'affaire de 
Mike Bernstein, "St. Hubert Furniture House", 
2612 rue SaintrHubert, failli. 

Avis est par le présent donné que le 15 juin 
1917, par ordre de la cour supérieure, les soussi­
gnés ont été nommés curateurs conjoints aux 
biens dudit Mike Bernstein, lequel a fait une 
cession judiciaire de ses biens pour le bénéfice 
de ses créanciers. 

Les réclamations assermentées doivent être 
produites à nos bureaux dans les trente jours du 
présent avis. 

Les curateurs conjoints, 
W.-G. FINLAYSON, 
GEO. GARDINER, 

Bureaux de: Finlayson & Gardiner, 
924 Immeuble "Power". 

Montréal, 18 juin 1917. 3031 

Province of Quebec, district of Montreal. 
No. 131. Superior Court. In the matter of 
Mike Bernstein, "St. Hubert Furniture House", 
2612 Saint Hubert street, insolvent. 

Notice is hereby given that on the 15th day of 
June, 1917, by an order of the Superior Court, the 
undersigned were appointed joint curators of the 
property of the said Mike Bernstein, who has 
made a judicial abandonment of his property for 
the benefit of his creditors. 

Sworn claims must be fyled with us within 
thirty days from this notice. 

W.-G. FINLAYSON, 
GEO. GARDINER, 

Joint curators. 
Offices of: Finlayson & Gardiner, 

924 Power building. 
Montreal, 18th June, 1917. v 3032 
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Re: J.-J. Soumis, de Joliette, marchand, insolva­
ble. 
Avis est par le présent donné qu'un deuxième 

et dernier dividende a été préparé dans cette 
affaire et sera sujet à objection d'ici au 7 juillet 
2917, et sera payable à notre bureau le ou après 
le 9 juillet 1917. 

Les curateurs-conjoints, 
R.-ERNEST LEFAIVRE, 
PAUL-J. VALENTINE. 

Bureau: Lefaivre & Gaguon, 
147 Côte de la Montagne, (Edifice Bossé). 

Québec, 19 juin 1917. 3033 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure. In re: Mad. Ed. Ladouceur, Sainte-
Julie-de-Verchères, Que., insolvable. 
ftUn premier bordereau de dividende a été 
préparé en cette affaire et sera ouvert à objection 
jusqu'au 7 juillet 1917, après laquelle date les 
dividendes seront payables a mon bureau, 83 
rue Craig-Oueet, Montréal. 

Le curateur, 
VINCENT LAMARRE. 

Bureaux: 820 Edifice "Power". 
Montréal, 20 juin 1917. 3049 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure. Re: Cohen Frères, marchands, de 
Montréal, faillis. 

Avis est par les présentes donné qu'en vertu 
d'un jugement de la cour supérieure en date du 
20 juin 1917, j 'ai été nommé curateur aux biens 
du sus-nommé. 

Les réclamations assermentées doivent être 
filées entre mes mains dans les 30 jours du présent 
avis. 

Le curateur, 
PAUL LS TURGEON. 

Bureaux de Chartrand & Turgeon, 
55 rue Saint-François-Xavier, Montréal. 

3051 

Canada, province de Québec, district de 
Rimouski, cour supérieure. 

Charles André Bouchard, de la paroisse de 
Val Brillant, marchand, a, le 14 juin 1917, fait 
cession judiciaire de ses biens pour le bénéfice 
de ses créanciers, au bureau du protonotaire de 
la cour supérieure du district de Rimouski, con­
formément à la loi. 

Le gardien provisoire, 
J.-P.-E. GAGNON. 

Bureau: 44 et 46 rue Dalhousie, 
Bâtisse de la Cie Richelieu. 

Québec, 20 juin 1917. 3053 

Province de Québec, district de Montréal, cour 
supérieure, No 138. 
RStuart Stanley Bain, "S. S. Bain Reg'd.", a, 
ce jour fait cession de ses biens, et j 'ai été nommé 
gardien provisoire. 

WILLIAM-C. COTTER. 
Montréal, 14 juin 1917. 3057 

Liquidation 

" La Cie de p l a c e m e n t de la c i t e , l i m i t é e ". 

Canada, province de Québec, district de 
Montréal. 

Avis est par le présent donné qu'à une assem­
blée générale spéciale des actionnaires de "La Cie 
de placement de la cité, limitée", tenue au bureau 
de la compagnie, à Montréal, au No 11, rue Saint-
Sacrement, chambre No 22, à midi, le six juin mil 

Re: J.-J. Soumis, of Joliette, Que., merchant, 
insolvent. 

Notice is hereby given tliat a second and final 
dividend has been prepared in the above matter 
and will be subject to objection until 7th July, 
1917, and will be payable on or after 9th July, 
1917. 

R.-ERNEST LEFAIVRE, 
PAUL.-J. VALENTINE, 

Joint curators. 
Office: Lefaivre & Gagnon, 

147 Mountain Hill, (Bossé building). 
Quebec, 19th June, 1917. 3034 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court. In re: Mrs. Ed. Ladouceur, 
Sainte-Julie-de-Verchères, Que., insolvent. 

A first dividend sheet has been prepared in 
this matter and will be open to objection until 
7th July, 1917, after which date this dividend 
will be payable at my office, 83 Craig street west, 
Montreal. 

VINCENT LAMARRE, 
Curator. 

Office: 820 "Power" building. 
Montreal, 20th June, 1917. 3050 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court. Re : Cohen & Frères, merchants, 
of Montreal, Insolvents. 

Notice is hereby given that by an order of the 
Superior Court dated the 20th day of June, 1917, 
I have been appointed curator to the above 
named estate. 

Sworn claims must be filed with me within 
30 days of present notice. 

PAUL LS. TURGEON, 
Curator. 

Office of Chartrand & Turgeon, 
55, Saint François-Xavier street, Montreal. 

3052 

Canada, province of. Quebec, district of 
Rimouski, Superior Court. 

Charles-André Bouchard, of the parish of 
Val Brillant, merchant, has, on the 14th of 
June, 1917, made a judicial assignment of his 
property for the benefit of his creditors, at the 
prothonotary's office of Superior Court, according 
to law. 

J.-P.-E. GAGNON, 
Provisional Guardian. 

Office: 44 and 46 Dalhousie street. 
Richelieu & Ontario Building. 

Quebec, 20th June, 1917. 3054 

Province of Quebec, district of Montreal, 
Superior Court No. 138. 

Stuart Stanley Bain, "S. S. Bain Reg'd", has, 
this day, made a judicial abandonment, and I 
have been appointed Provisional Guardian. 

WILLIAM-C. COTTER. 
Montreal, 14th June, 1917. 3058 

Winding up 

* La Cie de p l a c e m e n t de la c i t é , l imi t ée " . 

Canada, province of Quebec, district of Mon­
treal . 

Notice is hereby given that, at a general and 
special meeting of " L a cie de placement de la 
cité, limitée", held in the office of the company at 
No 11 Saint-Sacrement street, Montreal, room 
No. 22, at noon, on the sixth day of June, one 
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neuf cent dix-sept, il a été unanimement résolu 
de procéder à la liquidation volontaire des affaires 
de la compagnie, et que le notaire Hercule Gohier 
a été nommé liquidateur de cette dernière. 

Donné à Montréal, ee treizième jour de juin 
mil neuf cent dix-sept. 

3015 H. GOHIER. 

Ordres de la cour 

Province de Québec, comté de Drummond, 
No 1094. Cour de circuit. J.-A. Laferté, 
demandeur; ys Dame M.-L. Begin et vir, défen­
deurs; et Ovide Brouillard, opposant. 

Le Sème jour de juin 1917, sur ordre de l'hono­
rable juge I.-Camille Pouliot, donné ce jour; 

Vu l'allégation de l'insolvabilité de la dite 
Dame Marie-Louise Bégin, épouse séparée de 
biens de J.-Arthur Demers, de la ville de Drum-
mondville, et y faisant affaires sous la raison 
resse, sociale de "Demers Clothes Pins Mfg. Co.", 
défenderesse. Les créanciers de ladite défende-
qui n'auraient pas encore produit leurs réclama­
tions, sont maintenant appelés à les produire en 
cette cause, au bureau du greffier de la cour 
supérieure pour le comté de Drummond, à 
Drummondville, dans les 15 jours de la date de la 
première insertion du présent avis dans la 
Gazette officielle de Québec, conformément aux 
articles 673 et 674 du code de procédure civile. 

Le député greffier de la cour supérieure, 
2889—24-2 R. ALEXANDER, 

Province de Québec, district d'Iberville, No 
88. Cour supérieure. Georges Tassé, deman­
deur; vs Les héritiers de Dame feu Eva Macdo-
nald, défendeurs, et l'hon. W.-G. Mitchell, 
ès-qual. et al, tiers-saisis, et Arthur Comeau, 
intervenant. 

Le huitième jour de juin mil neuf cent dix-sept. 

Sur ordre de l'honorable juge D. Monet, donné 
ce jour, vu l'allégation de déconfiture de la succes­
sion de feu Dame Eva Macdonald, les créanciers 
de ladite succession de feu Dame Eva Macdo­
nald, qui n'auraient pas encore produit leurs 
réclamations, sont maintenant appelés à les 
produire en cette cause au bureau du protono­
taire de la cour supérieure pour ce district, à 
Saint-Jean, dans les quinze jours de la date de la 
première insertion du présent avis dans la Gazette 
Officielle de Québec, conformément aux articles 
673 et 674 du code de procédure civile. 

Le dép. P. C. S. 
2961—24-2 A.-E. L'ECUYER. 

Vente à l'encan 

En uertu de l'acte des liquidateurs. 

Canada, province de Québec, district de Qué­
bec. No. 152. Cour supérieure. Dans l'affaire de : 
"The Quebec Home Builders, ltd", en liquidation. 

Avis est par le présent donné qu'en vertu d'une 
ordonnance de cette cour, en date du 14 juin 1917, 
sera vendu par enchère publique, au plus haut et 
dernier enchérisseur, VENDREDI, le 27 JUIL-

thousand nine hundred and seventeen, it was 
unanimously resolved to proceed at the voluntary 
liquidation of the business of the company, and 
Hercule Gohier, notary, was appointed as liquid­
ator; 

Given at Montreal, this thirteenth day of June, 
nineteen hundred and seventeen. 

3016 H. GOHIER. 

Orders of the Court 

Province of Quebec, county of Drummond, 
No. 1094. Circuit Court. J.-A. Laferté, plain­
tiff; vs Dame M.-L. Begin et vir, defendants; and 
Ovide Brouillard, opposant. 

The 5th day of June, 1917, upon the order of 
the Honourable Justice J.-Camille Pouliot, given 
this day; 

Seeing the allegation of the insolvency of said 
Dame Marie-Louise Begin, wife separated as to 
property of J.-Arthur Demers, of the town of 
Drummondville, and there carrying on business 
under the firm name of "Demers Clothes Pins 
Mfg. Co.", defendant. The creditors of said 
defendant, who have not yet filed their claims, are 
now called upon to file same in this cause, a t the 
office of the clerk of the Superior Court for the 
county of Drummond, at Drummondville, 
within 15th days from the date of the first inser­
tion of the present notice in the Quebec Official 
Gaiette, pursuant to articles 673 and 674 of the 
Code of Civil Procedure. 

R. ALEXANDER, 
2890—24-2 D.C.S.C. 

Province of Quebec, district of Iberville, No. 
88. Superior Court. George Tassé, plaintiff; 
vs The heirs of the late Dame Eva Macdonald, 
defendants, and the Hon. W.-G. Mitchell, 
ès-qual. et al, garnishees and Arthur Comeau, 
intervener. 

The eighth day of June, one thousand nine 
hundred and seventeen. 

By an order of the Honourable Justice D. 
Monet, given to-day, seeing the allegation of 
insolvency of the estate of late Dame Eva Mac­
donald, the creditors of the said estate of late 
Dame Eva Macdonald, who have not yet fyled 
their claims, are now called upon to fyle same 
in this cause at the office of the prothonotary of 
the Superior Court for this district, at Saint 
Johns, within fifteen days from the date of the 
first insertion of the present notice in the Quebec 
Official Gazette, in conformity with articles 673 
and 674 of the Code of civil procedure. 

A.-E. L'ECUYER, 
2962—24-2 Dep. P. S. C. 

Auction Sale 

Under the windingtip act. 

Canada, province of Quebec, district of Que­
bec. No. 152. Superior Court. In the matter 
of: "The Quebec Home Builders, Ltd"., in liquid­
ation. 

Notice is hereby given that under and by virtue 
of an order of this Court, dated the. 14th June, 
1917, the herafter described in moveable will 
be sold at public auction to the highest and last 
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LET 1917, à 10 heures de l'avant-midi, a notre 
bureau, 52 rue Saint-Joseph, à Québec. 

Un terrain mesurant quarante pieds de front 
par quatre-vingt-dix de profondeur, plus ou moins 
—avec maison en briques dessus construite, 
situé coin de l'avenue Pine sur la ligne du 
Quebec Railway, connu et désigné sous le No 
220 (deux cent vingt), subdivision du lot originaire 
105 (cent cinq) du cadastre officiel de la paroisse 
de Saint-Colomb-de Sillery ; borné au nord par la 
ligne du Quebec Railway,'au sud par une ruelle, à 
l'est par l'avenue Pine, et à l'ouest par le lot 221 
(deux cent vingt-un), subdivision du lot originaire 
105 (cent cinq). 

Le liquidateur, 
A. THERIAULT. 

Bureau de : Thériault & Gagnon, 
52 rue Saint-Joseph. 

Québec, 18 juin 1917. 3037—25-2 

bidder, on FRIDAY, the 27th JULY, 1917, at 
10 o'clock in the forenoon, at our office, 52 Saint 
Joseph street, at Quel)ec. 

That certain lot of land measuring forty foci 
in front by ninety feet in depth, more or less—with 
a brick house tliereon erected, situated at the 
corner of Pine Avenue, on the Quebec Railway 
line, known and designated under the number 
two hundred and twenty (220) of the subdivision 
of primitive lot number one hundred and five 
(105), of the official cadastre of the parish of the 
Saint-Colomb-de-Sillery; bounded on the north 
by the Quebec Railway line, on the south by 
a lane, on the east by Pine Avenue, and on the 
west by lot two hundred and twenty one (221) 
of the subdivision of said primitive lot number 
one hundred and five (105). 

A. THERIAULT, 
Liquidator. 

Office of: Thériault & Gagnon. 
52 Saint Joseph street, Quebec. 

Quebec, 18th June, 1917. 3038—25-2 

Vente pour taxes municipales. 

CORPORATION DE LA CITE DES TROIS-
RIVIERES. 

A\is public est par le présent donné que JEUDI, 
le CINQUIEME jour de JUILLET 1917, à DIX 
heures du matin, au bureau du greffier de la cité, 
dans l'hôtel-dc-ville de la cité des Trois-Rivières, 
les terres et héritages ci-dessous mentionnés seront 
vendus comme étant grevés de taxes qui n'ont pas 
été payées dans les six mois après l'avis du dépôt 
du rôle, tel que requis par la loi, savoir: 

1. Les subdivisions 262, 266, 267 et 268 du lot 
1121 du cadastre de la cité des Trois-Rivières, et 
les subdivisions 246, 247, 248, 240, 272, 273, 274, 
257, 258, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 238, 
239, 240, 241, 242, 195, 196, 197, 198, 68, 69, 39, 
72, 112, 110, 52, 40, 201, 81, 282, 283, 210, 244, 
245, 40 et 201 du 112 du dit cadastre, apparte­
nant à la Cie immobilière des Trois-Rivières; 

2. Un emplacement situé sur la rue Saint-Roch, 
en la cité des Trois-Rivières, étant partie du lot 
352 du cadastre de ladite cité; borné vers le sud-
ouest par la rue Saint-Roch, vers le sud-est par le 
No 351, appartenant à Edouard Pépin, vers le 
nord-est par partie du No 366, appartenant à 
Désiré Côté, et par partie du No 366, appartenant 
à Ovide Beaubien, et vers le nord-ouest par le 
résidu du nord-ouest du lot No 352, appartenant à 
Edouard Alarie—avec maisons et autres bâtisses 
y érigées, appartenant à Dame veuve Antoine 
Dauphinais; 

3. La subdivision 94 du lot 1364 du cadastre de 
la cité des Trois-Rivières, appartenant à Fernand 
Massicotte, fils; 

4. La subdivision 62 du lot 1364 du cadastre de 
la cité des Trois-Rivières, appartenant à Wm. 
Ferron, Richard Ferron, Charles Lafond et 
Jos. Hamel; 

5. La subdivision 77 du lot 1124 du cadastre 
de la cité des Trois-Rivières, appartenant à 
Elphège Héroux; 

6. La subdivision 117 du lot 1121 du cadastre 
de la cité des Trois-Rivières, appartenant à 
Eudore Julien; 

7. Les lots 2133 et 2134 du cadastre de la cité 
des Trois-Rivières—avec maisons et autres 
bâtisses dessus érigées, appartenant à la succes­
sion Félix La combe; 

Sale for municipal taxes 

CORPORATION OF THE CITY OF THREE 
RIVERS. 

Public notice is hereby given that on THURS­
DAY, the FIFTH day of JULY, 1917, at TEN 
o'clock in the forenoon, at the office of the City 
Clerk, at the City Hall, of the city of Tliree Rivers, 
the hereunder described lands and hereditaments 
will be sold on account of the taxes thereon not 
having lx?en paid within the six months following 
the notice of the deposit of the roll as required 
by law, to wit: 

1. Subdivisions 262, 266, 267 and 268 of lot 
No. 1121 of the cadastre of the city of Three 
Rivers, and the subdivisions 246, 247, 248. 249, 
272, 273, 274, 257, 258, 231, 232, 233, 234, 235, 
236, 237, 238, 239, 240, 241, 242, 195, 196, 197, 
198, 68, 69, 39, 72, 112, 110, 52, 40, 201, 81, 282, 
283, 210, 244, 245, 40 and 201 of 112 of said 
cadastre belonging to the " Cie immobilière des 
Trois-Rivières"; 

2. That emplacement situated on Saint-Roch 
street, in the city of Three Rivers, being part of 
the lot 352 of the cadastre of said city; bounded 
on the south west by Saint-Roch street, on the 
south east by No. 351, belonging to Edouard 
Pepin, on the north east by part of No. 366, 
belonging to Desire Côté, and by part of No. 366, 
belonging to Ovide Beaubien, and on the north 
west by the north west residue of lot No. 352, 
belonging to Edouard Alarie—with the houses 
and other buildings thereon erected, belonging 
to Dame widow Antoine Dauphinais; 

3. Subdivision 94 of lot 1364 of the cadastre 
of the city of Three Rivers, belonging to Fernand 
Massicotte, junior; 

4. Subdivision 62 of lot 1364 of the cadastre 
of the city of Three Rivers, belonging to Wm. 
Ferron, Richard Ferron, Charles Lafond and 
Jos. Hamel; 

5. Sulxhvision 77 of lot 1124 of the cadastre 
of the city of Three Rivers, belonging to Elphège 
Héroux; 

6. Subdivision 117 of lot 1121 of the cadastre 
of the city of Three Rivers, belonging to Eudore 
Julien; 

7. The lots 2133 and 2134 of the cadastre of 
the city of Three Rivers—with the houses and 
other buildings thereon erected, belonging to 
the estate Félix Lacombe; 
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8. La subdivision 121 du lot 1124 du cadastre 
de la cité des Trois-Rivières, appartenant à Jacob 
St-Ours; ^ 

9. Les subdivisions 68, 69, 70 et 71 du lot 26 
du cadastre de la cité des Trois-Rivières, apparte­
nant à F.-X. Nobert et à la succession Eugène 
Nobert; 

10. Un emplacement situé sur la rue Saint-
Sévère, en la cité des Trois-Rivières, étant partie 
du lot 1697 du cadastre officiel de la dite cité, 
contenant 43 pieds de front par 63 pieds de 
profondeur, mesure anglaise; borné vers le sud-
ouest par le lot 1698, appartenant à Alfred 
Aubry, vers le sud-est, en front, par ladite rue 
Saint-Sévère, vers le nord-est par le résidu du 
lot 1697, appartenant à F.-X. Nobert, et en 
profondeur, vers le nord-ouest, par partie des lots 
1713 et 1714, appartenant à Demoiselle Anna 
Nobert—avec maisons et autres bâtisses y 
érigées, appartenant à la succession Eugène 
Nobert. 

Les dimensions doimées ci-dessus ne sont pas 
garanties comme précises. 

Par ordre, 
Î e greffier, 

ARTHUR BELIVEAU. 
Hôtel-de- ville, 

Trois-Rivières, P. Q., 18 juin 1917. 
3021—25-2 

V E N T E S PAR LES SHÉRIFS 

ARTHABASKA 

AVIS PUBLIC est par le présent donné que 
les TERRES et HERITAGES sous mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.District— d'Arthabaska. 

Arthabaska, à savoir: \ ï F. WALSH ET AL, 
No 139. ) J • demandeurs; contre 

JAMES-J. REAYCRAFT, défendeur. 
Comme appartenant au défendeur: 
Le lot No 699 du cadastre officiel du canton 

d'Inyerness, dans le comté de Mégantic, dans le 
district d'Arthabaska—avec les bâtisses sus-
érigées. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
du comté de Mégantic, à Inverness, le CIN­
QUIEME jour de JUILLET prochain (1917), à 
DEUX heures et DEMIE de l'après-midi. 

Le shérif, 
J.-E. GIROUARD. 

Bureau du shérif. 
Arthabaska, 30 mai 1917. 2713—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

B E A U C E 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Beauce. 

Beauce, à savoir: \ CDOUARD GROLEAU, 
No 3224. / demandeur; vs PHI-

LIAS MORIN, défendeur. 
Le lot numéro trente (30) du rang quatre du 

canton de Metgermette-Nord, en le district de 
Beauce—avec bâtisses, circonstances et dépen­
dances. Moins l'emplacement du moulin situé 
sur ce lot et moins l'emplacement de Georges 
Dubois. 

8. Subdivision 121 of lot 1124 of the cadastre 
of the city of Three Rivers, belonging to Jacob 
St-Ours; 

9. Subdivisions 68, 69, 70 and 71 of lot 26 of 
the cadastre of the city of Tlirec Rivers, belonging 
to F.-X. Nobert and the estate Eugène Nobert; 

10. That emplacement situated on Saint-Severe 
street, in the city of Three Rivers, being part of 
the lot 1697 of the official cadastre of said city, 
containing 43 feet in front by 63 feet in depth, 
english measure; bounded on the south west by 
the lot 1698, belonging to Alfred Aubry, on the 
south east, in front, by said Saint-Severe street, 
on the north east by the residue of lot 1697, 
belonging to F.-X. Nobert, and hi rear, to the 
north west, by part of lots 1713 and 1714, belong­
ing to Miss Amui Nobert—with the houses and 
other buildings thereon erected, belonging to the 
estate Eugène Nobert. 

The dimensions given above are not warranted 
as being precise measurements. 

By order, 
ARTHUR BELIVEAU, 

Clerk. 
City Hall. 

Three Rivers, P. Q., 18th June, 1917. 
3022—25-2 

SHERIFFS' SALES 

ARTHABASKA 

PUBLIC NOTICE is hereby given that the 
undermentioned LANDS and TENEMENTS 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TER .US 
Superior Court.—District of Arthabaska. 

Arthabaska, to wit:\ T F. WALSH ET AL, 
No. 139. / J • plaintiffs; against 

JAMES-J. BEAYCRAFT, defendant. 
As belonging to the defendant: 
The lot No. 699 of the official plan and book of 

reference of the township of Inverness, in the 
county of Megantic, in the district of Arthabaska 
—with the buildings thereon erected. 

To be sold at the Registry Office of the county 
of Megantic, at Inverness, on the FIFTH day of 
JULY next (1917), at HALF PAST TWO 
o'clock in the afternoon. 

J.- E. GIROUARD, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 2714—22-2 
Arthabaska, 30th May, 1917. 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

B E A U C E 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Beauce. 

Beauce, to wit: \ CDOUARD G R O L E A U , 
No. 3224. I plaintiff; vs PHILIAS 

MORIN, defendant. 
The lot number thirty (30) of the fourth range 

of the township of North Metgermette, in the 
district of Beauce—with buildings, circumstances 
and dependencies. To be deducted therefrom 
the emplacement of the mill erected on said lot 
and the emplacement of Georges Dubois. 
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Pour être vendu à la porte de l'église de la 

Kroisse de Saint-Zacharie, à DIX heures de 
vant-midi, le TROIS juillet prochain (1917). 

IXJ shérif, 
GUSTAVE GARANT. 

Bureau du shérif, » 
Saint-Joseph, Beauce, 30 mai 1917. 

2083—22-2 
[Première publication, 2 juin 1917.] 

To be sold at the church door of the parish of 
Saint-Zacharie, on the THIRD day of JULY 
next (1917), at TEN o'clock in the forenoon. 

GUSTAVE GARANT, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Saint-Joseph, Beauce, 30th May, 1917. 

2684—22-2 
[First publication, 2nd June, 1917.] 

I B E R V I L L E 

FEIRI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—District a" Iljerville. 

Saint-Jean, à savoir:) L IONORÊ LEMIEUX, 
No 243. / • * demandeur ; contre 

ALFRED PLANTE; cultivateur, de la paroisse 
de Saint-Rémi; vs DAME CORDELIA BERGE­
RON, opposante. 
f Avis est par le présent donné que la vente de 
l'immeuble saisi dans la présente cause, qui devait 
avoir lieu à onze heures de l'avant-midi, le dix-
septième jour d'avril dernier (1917), à la porte de 
l'église paroissiale de la paroisse de Saint-Rémi, 
dans le district d'iberville, aura lieu à ONZE 
heures de l'avant-midi, le VINGT-QUATRIEME 
jour de JUILLET prochain (1917), à la porte de 
la susdite église paroissiale de ladite paroisse de 
Saint-Rémi. 

IXÎ shérif, 
ARTHUR LASNIER. 

Bureau du shérif. 
Saint-Jean, 20 juin 1917. 3047 

[Première publication, 23 juin 1917.] 

JOLIETTE 

I B E R V I L L E 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Iberville. 

Saint John, to wit: ] L J O N O R É LEMIEUX, 
No. 243. / plaintiff ; against 

ALFRED PLANTE, farmer, of the parish of 
Saint-Rémi, and DAME CORDELIA BERGE­
RON, opponent. 

Notice is hereby given tliat the sale of the 
immoveable property seized in the present cause, 
who was to take place at eleven of the clock in 
the forenoon, on the seventeenth day of April hist 
(1917), at the church door of the parish of 
SaintrRômi, in the district of Iberville, will take 
place at ELEVEN of the clock in the forenoon, 
the TWENTY FORTH day of JULY next (1917), 
at the aforesaid church door of the said parish of 
Saint-Rémi. 

ARTHUR LASNIER, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Saint John, 20th June, 1917. 3048 

[First publication, 23rd June, 1917.] 

J O L I E T T E 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour de circuit. 

Canada, T\0 M I N I Q U E TES-
Province de Québec, tJ SUER, demandeur; 
District de Joliette. vs OCTAVE PARENT, 

No 161. défendeur. 
Joliette, à savoir: 
Un terrain faisant partie du lot No cent cin-

âuante-cinq (155), du cadastre officiel de la ville 
e Berthier, ayant trente-quatre pieds de largeur 

sur la profondeur qu'il y a de la rue William, qui 
le borne d'un bout à aller au terrain de la compa­
gnie Melchers Gin, oui le borne à l'autre bout 
côté nord-est à Ferdinand Parent, sud-ouest à 
Narcisse Gervais—avec constructions y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la ville 
de Berthier, MARDI le TROISIEME jour de 
JUILLET mil neuf cent dix-sept, à MIDI. 

Le shérif, 
JOSEPH GADOURY. 

Bureau du shérif. 
Joliette, 28 mai 1917. 2613—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Circuit Court. 

Canada, p V O M I N I Q U E TES-
Province of Quebec, *-* SIER, plaintiff; vs 

District of Joliette. O C T A V E PARENT, 
No. 161. defendant. 

Joliette, to wit: 
That certain piece and parcel of land forming 

part of the lot number one hundred and fifty five 
(155), of the official cadastre of the town of 
Berthier, measuring thirty four feet in width by 
whatever depth there may be from William 
street, by which it is bounded at one end to the 
land of Melchers' Gin Company, by which it is 
bounded at the other end, and bounded on the 
north east side by Ferdinand Parent, on the south 
west side by Narcisse Gervais—with the cons­
tructions thereon erected. 

To be sold at the church door of the town of 
Berthier, on TUESDAY, the THIRD day of 
JULY, one thousand nine hundred and seventeen, 
at TWELVE o'clock noon. 

JOSEPH GADOURY, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Joliette, 28th May, 1917. 2614—22-2 

[Fist publication, 2nd June, 1917.] 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—Montmagny. 

Montmagny, a savoir: \ T~\A M E M A R I E 
No 426. / *J DAIGNAULT 

DIT LAPR1SE, de la ville de Montmagny, 
épouse séparée quant aux biens de Eugène 
I-étourneau et dûment autorisée à ester en justice 
aux fins des présentes, demanderesse ; contre 
EUGENE LKTOURNEAU, du même lieu, 
défendeur. 

Deux terrains compris dans ceux appartenant 
aux usines générales de chars et macluneries, 
limitée, corps jx>litique et incorporé, ayant son 
principal siège d'affaires en la ville de Montmagny 
connus et désignés sous les numéros cinq-cent 
quatre-vingt-onze et cinq cent quatre-vingt-
douze, de la subdivision du lot numéro onze cent 
soixante-neuf du cadastre de la paroisse de Saint-
Thomas, territoire maintenant annexé à la ville 
de Montmagny, sujettes aux charges et condi­
tions de vente des dits terrains par la susdite 
compagnie—avec bâtisses dessus construites, 
circonstances et dépendances. 

Pour être vendus à mon bureau, en la ville de 
Montmagny, le VINGT-QUATRIEME jour de 
JUILLET prochain 1917, à DIX heures de 
l'avant-midi. 

Le shérif, 
GEO. ROY. 

Bureau du shérif. 
Montmagny, 20 juin 1917. 3035—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.| 

M O N T R É A L 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—Montmagny. 

Montmagny, to wit: \ PVAME MARIE DAl­
t' No. 426. / GNAULT ALIAS 
LAPRISE, of the town of Montmagny, wife 
separated as to property of Eugène Létournèau 
and duly authorized to ester en justice for the 
purposes hereof, plaintiff ; against EUGENE 
LETOURNEAU, of the same place, defendant. 

Two lots of land comprised in those belonging 
to tlie company General Car and Machinery 
Works, Limited", a body politic and corporate 
having its head office in the town of Montmagny, 
known and designated under the numbers five 
hundred and ninety one and five hundred and 
ninety two of the subdivision of the lot number 
eleven hundred and sixty nine of the cadastre of 
the parish of Saint-Thomas, now annexed to 
the town of Montmagny, subject to the charges 
and conditions of sale of said lots of land by the 
aforesaid company—with the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

To be sold at my office, in the town of Mont­
magny, on the TWENTY FOURTH day of 
JULY next, 1917, at TEN o'clock in the fore­
noon. 

GEO. ROY, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montmagny, 20th June, 1917. 3036—25-2 

(First publication, 23rd June, 1917.] 

M O N T R E A L 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: \ fXMER PILON, de-
No 95. j w mandeur; vs GE­

DEAS CLERMONT et les héritiers de feu 
RENÉ POULIOT, défendeurs. 

Saisi comme appartenant aux dits défendeurs : 
Un immeuble situé dans la paroisse de Saint-

Joseph-de-Cliambly, ayant front sur la rivière 
Richelieu, connu et désigné sous le numéro trois 
cent vingt-cinq (325), des plan et livre de renvoi 
officiels de ladite paroisse de Chambly—avec 
toutes les bâtisses y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église paroissiale 
de la paroisse de Saint-Joseph-de-Chambly, le 
CINQUIEME jour de JUILLET prochain, à 
ONZE heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 28 mai 1917. 2623—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: 1 Y / V O N LAMARRE, 
No 410. / I demandeur; vs W.-A. 

COTTON, défendeur. 
Douze lots de terre vacants situés dans la ville 

de Montréal-Nord, ayant front sur le boulevard 
Angus, connus et désignés comme étant les lots 
Nos 363, 364, 365, 366, 367, 368, 369, 370, 371, 
372, 373 et 374 de la subdivision officielle du lot 
originaire No 82, des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse du Sault-au-Récollet, mesurant 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ / ~ \ M E R PILON, plaintiff; 
No. 95. ) vs GEDEAS CLER­

MONT, and the heirs of the late RENÉ POU­
LIOT, defendants. 

Seized as belonging to the said defendants: 
That certain immoveable situated in the parish 

of Saint-Joseph-de-Chambly, fronting on the 
Richelieu River, known and designated under 
the number three hundred and twenty five (325). 
of the official plan and book of reference of said 
parish of Chambly—with all the buildings thereon 
erected. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Saint Joseph de Chambly, on the 
FIFTH day of JULY next, at ELEVEN o'clock 
in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 28th May, 1917. 2624—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit:\ Y / T O N LAMARRE, plain-
No. 410. / * tiff ; vs W.-A. COTTON, 

defendant. 
Those twelve lots of vacant land situated in the 

town of Montreal-North fronting on Angus 
Boulevard, known and designated as being the 
lots Nos. 363, 364, 365, 366, 367, 368, 369, 370, 
371, 372, 373 and 374 of the official subdivision of 
original lot No. 82, of the official plan and book 
of reference of the parish of Sault-au-Récollet, 

M O N T M A G N Y M O N T M A G N Y 
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chacun desdits lots 25 pieds de largeur par 90 
pieds de profondeur, mesure anglaise et plus ou 
moins. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro­
chain, à TROIS heures de l'après-midi. 

\JC snérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 28 mai 1917. 2625—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: \ D OMUALD TASSÉ, 
No 661. / demandeur : vs 

DELPHIS OUELLETTE, FILS, défendeur. 
Un emplacement situé en la ville de Cartierville, 

connu comme faisant partie du numéro cinquante-
quatre, des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse Saint-Laurent, contenant quarante-huit 
pieds de front sur le chemin de Sainte-Geneviève, 
quarante-cinq pieds et cinq pouces à la profondeur 
cent deux pieds dans la ligne ouest, et cent trois 
pieds et six pouces dans la ligne est, et borné com­
me suit: en front au chemin public, en arrière 
à Arthur Laurin, joignant d'un côté à Delphis 
Ouellette.père, et de l'autre à Dosithée Ouellette— 
avec une maison et autres bâtisses dessus cons­
truites. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro­
chain, à ONZE heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 28 mai 1917. 2627—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FLERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: \ A DOLPHE LEBRUN, 
No 3455. / demandeur ; contre 

EDOUARD-RIVARD DUFRESNE, défendeur. 
Un lot de terre ayant front sur la rue Champa-

gneur, en la ville d'Outremont, connu et désigné 
sous le numéro cinq cent quatre-vingt-neuf, de la 
subdivision officielle du lot No trente-cinq (589-
35), aux plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Montréal, contenant cinquante pieds 
de largeur par cent quatre pieds et deux pouces 
de profondeur, mesure anglaise et plus ou moins, 
tel que le tout se trouve présentement. # 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro­
chain, à DIX heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 28 mai 1917. 2629—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:\ J O H N - B U C H A N A N 
No 2226. / J HENDERSON, de­

mandeur; vs XAVIER CHARBONNEAU, dé­
fendeur. 

Un emplacement situé dans la cité d'Outremont 
et composé du: 

1. Lot de terre connu et désigné comme étant 
la subdivision 550 du lot officiel No 35, des plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Montréal, mesurant cinquante pieds de front 
par cent six pieds de profondeur, mesure anglaise 
et plus ou moins; borné en front par l'avenue 
McDougall; 

measuring each of said lots 25 feet in width by 90 
feet in depth, english measure and more or less. 

To l>e sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at THREE 
o'clock in the afternoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 28th May, 1917. 2626—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit:\ D OMUALD TASSÉ, plain-
No. 661. / *>. tiff; vs DELPHIS 

OUELLETTE, JUNIOR, defendant. 
That certain emplacement situated in the town 

of Cartierville, known as forming part of the lot 
number fifty four, of the official plan and book of 
reference of the parish of Saint Laurent, con­
taining forty eight feet in front on Sainte Gene­
vieve road, forty five feet five inches in width in 
rear, one hundred and two feet in the western line, 
and one hundred and three feet six inches in the 
eastern line and bounded as follows: in front by 
the public road, in rear by Arthur Laurin, on one 
side by Delphis Ouellette, senior, and on the 
other side by Dosithée Ouellette—with a house 
and other buildings thereon erected. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at ELEVEN 
o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 28th May, 1917. 2628—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit : 1 A D O L P H E LEBRUN, 
No. 3455. f p l a i n t i f f ; against 

EDOUARD-RIVARD DUFRESNE, defendant. 
That certain lot of land fronting on Champa-

gneur street, in the town of Outremont, known and 
designated under the number five hundred and 
eighty nine, of the official subdivision of the lot 
number thirty five (589-35),on the official plan and 
book of reference of the parish of Montreal, 
containing fifty feet in width by one hundred 
and four feet two inches in depth, english 
measure and more or less, as the whole now 
subsists. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at TEN 
o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 28th May, 1917. 2630—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACLiS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ Ï . O H N - B U C H AN AN 
No. 2226. { J HENDERSON, plain­

tiff; vs XAVIER CHARBONNEAU, defendant. 

An emplacement situate in the city of Outre-
mont ana composed of : 

1. That lot of land known and designated as 
being subdivision 550 of official lot No. 35, on 
the official plan and in the book of reference of 
the parish of Montreal, containing fifty feet in 
front by one hundred and six feet in depth, 
english measure and more or less; bounded in 
front by McDougall Avenue; 
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2. De la moitié d'un autre lot de terre adjacent 
au lot de subdivision précité, connue et désignée 
comme étant la moitié sud-est de "la subdivision 
551 dudit lot officiel No 35, des plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de Montréal, mesu­
rant ledit demi-lot vingt-cinq pieds de front par 
cent six pieds de profondeur, mesure anglaise et 
plus ou moins, et borné comme suit: en front par 
ladite avenue McDougall, en arrière par le lot 
No 34, au nord-ouest par le résidu dudit lot de 
subdivision No 551, et au sud-est par ledit lot 
<!• subdivision No 550 précité. 

La totalité dudit emplacement mesure soixante-
quinze pieds de front sur l'avenue McDougall, 
et cent six pieds de profondeur, mesure anglaise 
et plus ou moins, sans aucune garantie de mesure 
précise. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro­
chain, à DEUX heures de l'après-midi. 

IJQ shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 28 mai 1917. 2631—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:) ÎV/IEYER TAFLER, de-
No 33. / AVI niandeur ; vs J. 

COHEN, défendeur. 
Un lot de terre ou emplacement connu et 

désigné sous le numéro cent quarante et un sur 
le plan de subdivision, duement dressé et produit, 
du lot quatre mille six cent soixante-neuf, des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Montréal, mesurant vingt-cinq pieds de largeur 
par quatre-vingts pieds de profondeur, mesure 
anglaise, plus ou moins; borné en front par la 
rue Jacques-Hertel—avec la maison portant les 
numéros 1900,1902 et 1904 de ladite rue Jacques-
Hertel et les autres bâtisses dessus construites 
et le droit de passage dans la ruelle en arrière 
conjointement avec d'autres, mais sans l'obstruer. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME joui de JUILLET pro­
chain, à MIDI. 

Ije shérif, 
L.-J. LEMIEIX. 

Bureau du shérif, 
Montréal, 28 mai 1917. 2633—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:! M I C H E L PATENAU-
No4216. / A™ DE, demandeur; vs 

OVIDE LEPAGE, défendeur. 
1. Un lot de terre connu comme faisant partie 

du lot numéro cinq de la subdivision officielle 
du lot numéro trente-quatre-A (34o-5), des plan 
et livre de renvoi officiels de la paroisse de Mont­
réal; borné en front par l'avenue de l'Epée, du 
côté sud-est par le lot numéro 34a-4, du côté 
nord-ouest par le lot No 34a-6-l, et en arrière du 
côté sud-ouest par le résidu du lot No 34a-5, con­
tenant 25 pieds de largeur en front sur 95 pieds 
de profondeur—sans bâtisses; 

2. Un lot de terre connu comme faisant partie 
du lot numéro un de la redivision du lot numéro 
six de la subdivision du lot numéro trente-quatre 
A (34a-6-l), des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse de Montréal; borné en front par 
l'avenue de l'Epee, du côté sud-est par le lot 
numéro 34a-5, du côté nord-ouest par le lot 
numéro 34o-6-2, en arrière au sud-ouest par le 
résidu dudit lot numéro 34a-6-l, contenant cinq 

2. The half of another lot of land adjoining 
the above described subdivision lot known and 
designated as being the south east half of subdi­
vision 551 of said official lot No. 35, of the official 
plan and in the book of reference of the parish 
of Montreal, containing the said half of lot 
twenty live feet in front by one hundred and six 
feet in depth, english measure and more or less, 
and bounded as follows: in front by said McDou­
gall Avenue, in rear by lot No. 34, to the north 
west by the remaining part of the said subdivision 
lot No 551, and to the south east by the said 
subdivision lot No. 550 above described. 

The whole of which emplacement contains 
seventy five feet in front on McDougall Avenue, 
by one hundred and six feet in depth, english 
measure and more or less, without any guarantee 
of precise measurement. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at TWO 
o'clock in the afternoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 28th May, 1917. 2632—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit:! 1V/IEYER TAFLER, plain-
No. 33. I I ** tiff; vs J. COHEN, 

defendant. 
A lot of land or emplacement known and 

designated under number one hundred and forty 
one on the subdivision plan duly made and fyled 
of lot number four thousand six hundred and 
sixty nine, on the official plan and book of refer­
ence for the parish of Montreal, measuring twenty 
five feet in width by eighty feet in depth, english 
measure, more orless;bounded in front by Jacques-
Hertel street, with the house having numbers 
1900, 1902 and 1904 of said Jacques-Hertel street 
and other buildings thereon erected with right 
of use of the lane in rear in common with others 
but with no right to encumber the same. 

To be sold at my office,.in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at TWELVE 
o'clock NOON. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 28th May, 1917. 2634—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.J 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit :\ K/IICHEL PATEN AUDE, 
No. 4216. / AVI plaintiff; vs OVIDE 

LEPAGE, defendant. 
1. That certain lot of land known as forming 

part of the lot number five of t i e official subdi­
vision of the lot number thirty four A (34a-5), 
on the official plan and book of reference of the 
parish of Montreal; bounded in front by Avenue 
de l'Epée, on the south east side by the lot number 
34a-4, on the north west side by the lot No 34a-
6-1, and in rear to the south west by the residue 
of lot No 34a-5, containing 25 feet in width 
by 95 feet in depth—without buildings; 

2. That other lot of land known as forming 
part of the lot number one of the redivision ot 
the lot number six of the subdivision of the lot 
number thirty four A (34a-6-l), on the official 
plan and book of reference of the parish of 
Montreal; bounded in front by Avenue de l'Epée, 
on the south east side by the lot number 34a-5, 
on the north west side by the lot number 34a-6-2, 
and in rear to the southwest by the residue of 
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pieds de longueur en front par quatre-vingt-
quinze pieds de profondeur—sans bâtisses. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
de Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET 
prochain, à MIDI et DEMI. 

IXJ shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif, 
Montréal, 29 mai 1917. 2643—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Coter supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:! A R T H U R ROY, père, 
, No 309. j <T\ requérant; vs l'im­

meuble décrit comme suit, savoir: 
Un lot de terre sis et situé en la ville de Saint-

Lambert, du côté nord-est de la rue Saint-Denis, 
contenant cinquante pieds de front par cent 
quarante pieds de profondeur. Je tout mesure 
anglaise et plus ou moins, et étant le lot connu 
sous le numéro trente-quatre (No 34), de la subdi­
vision officielle du lot numéro originaire deux 
cent cinquante-six (256), sur le plan et au livre 
de renvoi officiel de la paroisse de Saint-Antoine-
de-Longueuil, dans le comté de Chambly; borné 
en front par la rue Saint-Denis, en profondeur 
par le terrain appartenant ci-devant au Grand 
Tronc du Canada, au côté sud-est par un nommé 
Ouimet ou représentant, et de l'autre côté par 
Noé Mercille ou représentant—avec deux mai­
sons, dont l'une en construction et autres bâtisses 
sus érigées. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement 
du comté de Chambly, à Longueuil, le CINQUIE­
ME jour de JUILLET prochain, à ONZE heures 
du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif, 
Montréal, 30 mai 1917. 2673—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: 1 CRONTENAC BREW-
No 5340. / F ERIES LIMITED, 

corps politique et incorporé, ayant ses principaux 
bureau et place d'affaires dans les cité et district 
de Montréal, demanderesse; vs ADELARD 
CHEVRIER, défendeur. 

1. Les lots numéros quatre cent quarante-trois 
et quatre cent quarante-six de la subdivision 
officielle du lot numéro quarante-sept (47-443 et 
446), aux plan et livre de renvoi officiels de la 
municipalité de la paroisse de la Pointe-aux-
Trembles, situés dans la ville de Montréal-Est, et 
bornés en front par une rue étant le No 425 de la 
dite subdivision No 47, et en arrière par une ruelle 
étant le No 458 de ladite subdivision du lot No 47, 
aux plan et livre de renvoi officiels de ladite muni­
cipalité de la paroisse de la Pointe-aux-Trembles 
—sans bâtisse. 

2. Les lots numéros cent quatre-vingt-dix-sept 
et cent quatre-vingt-dix-huit de la subdivision 
du numéro soixante et dix-sept, aux plan et livre 
de renvoi officiels de la municipalité de la paroisse 
du Sault-au-Récollet; bornés en front par une rue 
étant le No 206 de la subdivision du lot No 77, 
le dit lot 197 borné en arrière par une ruelle, étant 
le No 142 de la subdivision officielle du lot No 77, 
de la dite paroisse du Sault-au-Récollet, et ledit 
lot No 198 borné en arrière par une ruelle étant 
le No 141 de la subdivision du lot No 77, aux plan 

said lot number 34a-6-l, containing 5 feet in 
length by ninety five feet in depth—without 
buildings. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at HALF 
past TWELVE o'clock NOON hour. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 29th May, 1917. 2644—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit :\ A R T H U R ROY, senior, 
No. 309. j • » petitioner; vs the im­

moveable described as follows, to wit: 
A lot of land being and situate in the town of 

Saint Lambert, on the north east side of Saint 
Denis street, containing fifty feet in front by 
one hundred and forty feet in depth, all english 
measurement and more or less, and being the 
lot known under the number thirty four (No. 34), 
of the official subdivision of the lot primitive 
number two hundred and fifty six (256), on the 
official plan and book of reference of the parish 
of Saint Antoine-<le-Longueuil, in the county 
of Chambly; bounded in front by Saint Denis 
street, in depth by the land belonging heretofore 
to the Grand Trunk of Canada, on the south east 
side by a party named Ouimet or representative, 
and on the other side by Noé Mercille or repre­
sentative—with two houses, of which one in the 
course of construction and other buildings the­
reon erected. 

To be sold at the registry office of the county 
of Chambly, at Longueuil, on the FIFTH day 
of JULY next, at ELEVEN o'clock in the fore­
noon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 30th May, 1917. 2674—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit :1 CRONTENAC BREWE-
No. 5340. / " RIES LIMITED, a 

body politic and corporate, having its head 
office and chief place of business in the city and 
district of Montreal, plaintiff; vs ADELARD 
CHEVRIER, defendant. 

1. The lots numbers four hundred and forty 
three and four hundred and forty six of the official 
subdivision of the lot number forty seven (47-
443 and 446), on the official plan and book of 
reference of the municipality of the parish of 
Pointe-aux-Trembles, situated in the town of 
Montreal-East, and bounded in front by a street 
being the No. 425 of said subdivision No. 47, 
in rear by a lane being the No. 458 of said 
subdivision No. 47, on the official plan and book 
of reference of the parish of Pointe-aux-Trembles 
—without buildings. 

2. The lots numbers one hundred and ninety 
seven and one hundred and ninety eight of the 
subdivision of the lot number seventy seven, 
on the official plan and book of reference of the 
municipality of the parish of Sault-au-Récollet; 
bounded in front by a street being the No. 206 of 
the subdivision of lot No. 77, the said lot No. 197 
bounded in rear by a lane, being the No. 142 of the 
official subdivision of lot No. 77, of said parish of 
Sault-au-Récollet, and the said lot No. 198 
bounded in rear by a lane being No. 141 of the 



1496 

et livre de renvoi officiels de ladite paroisse du 
Sault-au-Récollet. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro­
chain, à DIX heures et DEMIE du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 30 mai 1917 2077—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Beauharnois. 

Montréal, à savoir: I "TH E C A N A D I A N 
No 3071. J i LIGHT & POWER 

COMPANY.corps politique et incorporé, ayant 
son principal bureau d'affaires en les cité et 
district de Montréal, demanderesse; vs JACQUES 
MALOUIN, défendeur, ès-qualilé. 

Les lots suivants situés dans la municipalité 
de la paroisse de Saint-Ignace-du-Coteau-du-Lac, 
dans l'Ile Soulanges alias Dondaine, et connus et 
désignés sur les plan et livre de renvoi officiels de la 
dite paroisse sous les numéros suivants, savoir: 

Le lot numéro 513: le lot de subdivision No 1 
du numéro 513, sur le boulevard ZéphjT; les lots 
de subdivision Nos 3—avec les bâtisses dessus 
construites, les Nos 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10 et 11 du lot 
No 513 situés sur l'avenue de la Chute-Verte; 
le lot de subdivision No 14 du No 513 situé au 
coin du boulevard Zéphyr et de l'avenue de la 
Chute-Verte; les lots Nos 1,2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 et 9, 
de la subdivision No 1 du lot No 513; les lots Nos 
1, 2 et 3 du lot de subdivision No 30 du No 513 
situés sur la rue Annie; les lots 1, 2 et 3 du lot 
de subdivision No 32 du No 513 situés entre le 
boulevard Zéphyr et la rue Annie—avec circons­
tances et dépendances. 

Pour être vendus à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Ignace-du-Coteau-du-
Lac, le TROISIEME jour de JUILLET pro­
chain, à ONZE heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 30 mai 1917. 2675—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:! TOSEPH-LUCIEN-AL-
No 473. f J BERT DUVERGER, 

demandeur; vs ERNEST PAGNUELO, défen­
deur. 

Le lot de terre situé dans la ville d'Outremont, 
connu et désigné sous le numéro quatre de la 
subdivision officielle du lot originaire numéro 
quinze (No 15-4), des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Montréal, mesurant 
ledit lot quatre-vingt-dix-sept pieds en front par 
cent quatre-vingt-quinze pieds et six jxmces de 
profondeur dans une direction, et cent quatre-
vingt-douze pieds de profondeur dans une autre 
direction, avec une superficie de dix-huit mille 
neuf cent vingt-cinq pieds carrés, mesure anglaise, 
et borné en front par la rue Saint-Jean-Baptiste; 

2. La moitié indivise du lot de terre situé dans 
la ville d'Outremont, connu et désigné sous le 
numéro vingt-neuf de la subdivision officielle du 
lot originaire numéro quinze (15—Y de 29), des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
Montréal, mesurant, ladite moitié non-subdivisée 
dudit lot numéro vingt-neuf, quinze pieds de 
front par cent soixante-cinq pieds et six pouces 
de profondeur, et formant une superficie de huit 

subdivision of lot No. 77, on tlie officiai plan 
and book of reference of said parish of Sault-au-
Récollet. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at HALF 
PAST TEN of the clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 30th May, 1917. 2678—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Superior Court.—District of Beauharnois. 

Montreal, to wit:\ "THE CANADIAN LIGHT 
No. 3071. / I & POWER COMPANY, 

a body politic and corporate, with its principal 
place of business in the city and district of 
Montreal, plaintiff; vs JACQUES MALOUIN, 
defendant, es-qualité. 

The following lots situate in the municipality 
of the parish of Saint-Ignace-du-Coteau-du-Lac, 
in He Soulanges alias Dondaine, and known and 
designated on the official plan and book of 
reference of the said parish under the following 
numbers, namely: 

Lot number 513: subdivision lot No. 1 of 
number 513, on Boulevard Zéphyr; subdivision 
lot No. 3—with the buildings thereon erected, 
the Nos. 4, 5, 0, 7, 8, 9, 10 and 11 of lot No. 513 
situate on the avenue de la Chute-Verte; subdivi­
sion lot No. 14 of No. 513 situate at the corner of 
Boulevard Zéphyr and the avenue of La Chute-
Verte; the lots Nos, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 and 9 
of the subdivision No. 1 of lot No. 513; the lots 
Nos. 1, 2 and 3 of the subdivision lot No. 30 of 
No. 513 situate on Annie street; the lots 1, 2 and 3 
of the subdivision lot No. 32 of No. 513 situate 
between the Boulevard Zéphyr and Annie street— 
with circumstances and dependencies. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Saint-Ignace-du-Coteau-du-Lac, on the 
THIRD day of JULY next, at ELEVEN o'clock 
in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 30th May, 1917. 2676—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit:\ Ï O S E P H - L U C I E N A L -
No. 473. / J BERT DUVERGER, 

plaintiff; vs ERNEST PAGNUELO, defendant. 

The lot of land situated at the town of Outre-
mont, known and designated under the number 
four of the official subdivision of the original 
lot number fifteen (No. 15-4), of the official plan 
and book of reference of the parish of Montreal, 
measuring the said lot ninety-seven feet in front 
by one hundred and ninety-five feet and six 
inches in depth in one fine, and one hundred and 
ninety two feet in depth in the other line, con­
taining a superficial area of eighteen thousand 
nine hundred and twenty five square feet, 
english measure, and bounded in front by Saint-
Jean-Baptiste street. 

2. The undivided half of that lot of land 
situated in the town of Outremont, known and 
designated under the number twenty nine of the 
official subdivision of the orignal lot number 
fifteen (15—^ of 29), of the official plan and book 
of reference of the parish of Montreal, measuring, 
the said undivided half of said lot number 
twenty nine, fifty feet in front by one hundred 
and sixty five feet and six inches in depth, forming 
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FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour de circuit.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:) A R. RANGER, de-
No 2297. I **»• mandeur; vs EVA-

RISTE NADREAÛ, interdit, représenté par 
Joseph Nadreau, curateur audit interdit. 

1. Un terrain connu et désigné comme étant 
le lot No 2 de la subdivision du lot officiel 1014 
(1014-2), des plan et livre de renvoi officiels du 
quartier Saint-Jacques, en la cité de Montréal; 
borné en front par la rue Beaudry—avec les 
maisons et bâtisses dessus érigées; 

2. Une lisière de terrain formant partie du lot 
No 1 de ladite subdivision 1014 desdits plan et 
livre de renvoi officiels, mesurant deux pieds de 
front par cinquante-sept pieds et demi de pro­
fondeur; bornée en front par ladite rue Beaudry, 
du côté sud-est par le lot de terre en dernier heu 
décrit, en profondeur par les représentants de 
B. Desroches, et de l'autre côté par le résidu dudit 
lot 1014-1—aussi avec les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro­
chain, à ONZE heures et DEMIE du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif, 
Montréal, 22 mai 1917. 2567—21-2 

[Première publication, 26 mai 1917 nulle.] 
[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: l À & RANGER, plain-
No. 2297. I tiff ; vs EVARISTE 

NADREAU, interdicted, represented by Joseph 
Nadreau, curator of said interdicted party. 

1. That certain lot of land known and design­
ated as being subdivision lot No 2 of official lot 
number 1014 (1014-2), of the official plan and 
book of reference of Saint James ward, in the 
city of Montreal, fronting on Beaudry street— 
with the houses and buildings thereon erected; 

2. That certain strip of land being part of the 
lot No. 1 of said subdivision 1014, of said official 
plan and book of reference, measuring two feet 
in front by fifty seven feet and a half in depth; 
bounded in front by said Beaudry street, on the 
south east by the lot of land lastly described, 
in rear by the representatives of B. Desroches 
and on the other side by residue of said lot 
1014-1—together with the buildings thereon 
erected. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the SIXTH day of JULY next, at HALF past 
ELEVEN o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 22nd May, 1917. 2568—21-2 

{First publication, 26th May, 1917 null.] 
[First publication, 2nd June, 1917.] 

mille trois cent vingt-cinq pieds carrés, mesure a 8ujx?rfieial area of eight thousand three hundred 
anglaise; borné en front par l'avenue Pagnuelo, and twenty live square feet, english measure; 
en arrière par partie du lot numéro 13 desdits bounded in front by Pagnuelo Avenue, in rear 
plan et livre de renvoi officiels, d'un côté par le by part of the lot numlx.*r 13 of the said official 
résidu dudit lot «le subdivision numéro 29, et de plan and book of reference, on one side by the 
l'autre côté par le lot de subdivision numéro remaining purt of said subdivision lot number 29, 
28 desdits plan et livre de renvoi officiels; et and on the other side by the lot subdivision num­

ber 2S of the said official plan and book of refer­
ence, Miid 

3. Le lot de terre situé dans la ville d'Outre- 3. The lot of land situated in the town of 
mont, faisant partie du lot connu et désigné sous Outremont, l>eing a portion of the lot known and 
le numéro vingt huit (partie de 28), des plan et designated under the numl)er twenty eight 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Montréal, (part of 28), of the official plan and book of 
ladite partie dudit lot étant de forme irrégulière, reference of the parish of Montreal, the said part 
mesure quarante pieds de largeur en front sur le of said lot being of irregular figure, measuring 
chemin Sainte-Catherine, et cent pieds Bix pouces forty feet in width in front along Saint Catherine 
de largeur en arrière par une profondeur, dans road, and one hundred feet and six inches in width 
sa limite sud-ouest, de cent soixante-six pieds in rear by a depth in its south west line of one 
et un pouce, et, dans sa limite latérale nord est, hundred and sixty six feet and one inch, and in its 
de quatre-vingt-sept pieds, direction est; et de là, north-east side line of eighty seven feet in its 
à compter d'icelle, dans une direction nord'est, east direction, and thence from this in a north 
une distance de quarante-huit pieds et trois east direction to a distance of forty eight feet and 
pouces jusqu'à mi point marqué dans la limite three inches to a point directed in the south 
latérale sud-ouest; ayant la largeur dudit lot west side line, measuring the width of the said lot, 
comme dimension, c'est-à-dire cent un pieds et that is to say one hundred and one feet and 
six pouces, et à partir de ce point dans une direc- six inches and from this point in a direction 
tion parallèle à ladite limite latérale sud-ouest parallel to the south west side line to the rear 
jusqu'à l'arrière limite dudit lot, formant mi line of said lot, forming a right angle with its 
angle droit avec sadite limite sud-ouest à une said south west line at a distance of one hundred 
distance de cent soixante-six pieds et un pouce and sixty six feet and one inch of the said Saint-
dutUtchemmSainle-Catherine,ayant.uneétendue Catherine road, forming a total superficial area 
totale de onze mille quatre cent quatre-vingt-six of eleven thousand four hundred and eighty-six 

Sieds carrés; et borné en front par ledit chemin square feet; and bounded in front by the said 

ainte-Catherine, en arrière vers le sud par une Saint Catherine road, in rear towards the south 
autre partie dudit lot numéro 28; d'un côté vers by another part of said lot number 28, on one 
l'ouest par le lot officiel numéro 27, desdits plan side to the west by the official lot number 27, of 
et livre de renvoi officiels; et du côté est par le said official plan and book of reference, and to the 
résidu dudit lot numéro 28. east side by the remaining of said lot number 28. 

Pom être vendus à mon bureau, en la cité de To IK> sold at my office, in the city of Montreal, 
Montréal, le SIXIEME jour de JUILLET pro- on the SIXTH day of JULY next, at FOUR 
chain, à QUATRE heures de l'après-midi. o'clock in the afternoon. 

Le shérif, L.-J. LEMIEUX, 
L.-J. LEMIEUX, Sheriff. 

Bureau du shérif. Sheriff's office. 
Montréal, 30 mai 1917. 2679—22-2 Montreal, 30th May, 1917. 2680—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] [First publication, 2nd June, 1917.] 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montreal,*savoir: \ HAME MARIE-LOUISE 
No 36. j I* SENECAL, veuve de 

feu Edouard Lapare, demanderesse; vs DAME 
MARY-ANN McGOLDRICK, veuve de feu 
James-J. Kavanagh et Michael-P. McGoldrick, 
en leur qualité d'exécuteurs-testamentaires de 
la succession de feu Patrick-T. McGoldrick, 
défendeurs. 

Un lot de terre situé dans le quartier Saint-
Henri, dans la cité de Montréal, sur les rues 
Saint-Jacques et Saint-Antoine, connu comme 
étant le No 1637, aux plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Montréal, â déduire 
cependant dudit lot les parties expropriées par 
l'ancienne ville de Saint-Henri—avec bâtisses 
dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SEPTIEME jour de JUIL­
LET prochain, à DIX heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montreal, 15 juin 1917. 2783—23-2 
[Première publication, 9 juin 1917 est nulle] 

[Première publication, 23 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour de circuit.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: \ I ES COMMISSAIRES 
No 527. / D'ECOLES DE LA 

CITE DE WESTMOUNT, corporation légale, 
ayant son bureau chef et sa principale place 
d'affaires dans la cité de Westmount, dans le 
district de Montréal, demandeurs; vs BERNARD 
BROWNSTEIN, défendeur. 

1. L'emplacement ayant front sur l'avenue 
Bruce, en la cité de Westmount, composé de tout 
le lot de subdivision numéro 328 et de partie du 
lot numéro 327 de la subdivision officielle du lot 
numéro 941 (941-327), des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Montréal, mesurant 
94 pieds de largeur par 92 pieds de profondeur, la 
partie du lot numéro 941-327 mesurant 34 pieds 
de largeur par 92 pieds de profondeur et est 
contigue au dit lot numéro 941-328; ledit empla­
cement est borné en front par la susdite avenue 
Bruce, en arrière par leiot 941-319, au nord-ouest 
par la ruelle numéro 941-300, et au sud-est par le 
résidu dudit lot numéro 941-327, et toutes les 
bâtisses dessus construites. 

2. L'emplacement situé en la cité de West­
mount, ayant front sur l'avenue Columbia, for­
mant la partie nord-ouest du lot numéro quatre-
vingt-dix-neuf (No 99), du plan de subdivision 
duement dressé et produit du lot numéro trois 
cent quatre-vingt-quatre (384-99), des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Montréal, 
mesurant vingt pieds neuf pouces de largeur par 
cent deux pieds de profondeur, mesure anglaise 
et plus ou moins; borné en front au sud-ouest par 
l'avenue Columbia, en arrière par une ruelle, au 
sud-est par le résidu de la dite subdivision 99, 
vendu à Dame Walter-E. Stanley, par acte devant 
le notaire Henry Fry, le 2 juin 1910, et au nord-
ouest par la subdivision quatre-vingt-dix-huit. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SEPTIEME jour de JUIL­
LET prochain, à ONZE heures de 1 avant-midi. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 20 juin 1917. 2929—24-2 

(Première publication, 16 juin 1917, est nulle.] 
[Première publication, 23 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ P \AME MARIE-LOUI-
No.36. / LJ S E S E N E C A L , 

widow of the late Edouard Lapare, plaintiff; vs 
DAME MARY-ANN McGOLDRICK, widow 
of the late James-J. Kavanagh and Michael-P. 
McGoldrick, in their quality of testamentary 
executors to the estate of the late Patrick-T. 
McGoldrick, defendants. 

That certain lot of land situated in Saint Henri 
ward, in the city of Montreal, on Saint James 
and Saint Antoine streets, known as being the 
No. 1637, on the official plan and book of reference 
of the parish of Montreal, save and except there 
from however the parts thereof expropriated by 
the former town of Saint Henri—with the build­
ings thereon erected. 

To be sold at mv office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY SEVENTH day of JULY next, 
at TEN o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 15th June, 1917. 2784—23-2 

[First publication, 9th June, 1917 is null.] 
[First publication, 23rd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit :\ T H E SCHOOL COMMIS-
No. 527. I 1 SIONERS OF THE 

CITY OF WESTMOUNT, a body politic and 
corporate, liaving its head office and principal 
place of business in the city of Westmount, in the 
district of Montreal, plaintiffs; vs BERNARD 
BROWNSTEIN, defendant. 

1. That certain emplacement fronting on 
Bruce Avenue,in the city of Westmount,eomposed 
of the whole of sub-division lot number 328 and 
part of lot number 327 of the official subdivision 
of lot number 941 (941-327), on the official plan 
and book of reference of the parish of Montreal, 
containing 94 feet in width by 92 feet in depth, 
the part of lot number 941-327 containing 34 feet 
in width by 92 feet in depth and lies contiguous 
to said lot number 941-328; said emplacement 
is bounded in front by Bruce Avenue aforesaid; 
in rear by lot 941-319, to the north west by the 
lane number 941-300, and to the south east by the 
remainder of said lot number 941-327—and aU 
the buildings thereon erected. 

2. That certain emplacement situate in the city 
of Westmount, fronting on Columbia Avenue, 
forming the north westerly part of lot number 
ninety-nine (No. 99), on the subdivision plan 
duly made and fyled of lot number three 
hundred and eighty four (384-99), on the 
official plan and book of reference of the parish 
of Montreal, containing twenty feet nine inches 
in width by one hundred and two feet in depth, 
english measure and more or less; bounded in 
front to the south west by Columbia Avenue, in 
rear by a lane, to the south east by the remainder 
of the said subdivision 99. sold to Mrs. Walter-E. 
Stanley, by deed before Henry Fry, notary, on 
the 2nd of June, 1910, and to the north west by 
subdivision ninety eight. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY SEVENTH day of JULY 
next, at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 20th June, 1917. 2930—24-2 
[First publication, 16th June, 1917, is null.] 

[First publication, 23rd June, 1917.] 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:! [ S A M E H A R R I E T T 
No 3603. / i - f ARTHURS, éi>ouse 

commune en biens de F. Watchorn, duement 
autorisée à ester en justice pour la présente action 
par jugement de l'honorable juge Bruneau, rendu 
le 28 mars 1917; vs FRANK WATCHORN, 
défendeur. 

Le lot maintenant comme comme étant la sub­
division No 56 de la subdivision officielle du lot 
No 155 (155-56), des plan et livre de renvoi offi­
ciels de la paroisse de Saint-Antoine-de-Lon-
gueuil, dans le comté <le Chambly, mesurant 
cinquante pieds de largeur par cent soixante-neuf 
pieds quatre pouces dans la ligne latérale nord-
ouest, et cent soixante-neuf pieds .sept pouces 
dans la ligne latérale sud-est, le tout d'après la 
mesure anglaise, et plus ou moins; borné en front 
par l'avenue Gardenvillc, en arrière parles chemins 
du gouvernement—avec une résidence à deux 
étages lambrissée en brique, en construction. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Antoine-de-Longucuil, le 
VINGT-SIXIEME jour de. JUILLET prochain, 
à ONZE heures de l'avant-midi. 

IJË shérif, 
1 L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 19 juin 1917. 30(55—25-2 

(Première publication, 23 juin 1917]. 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: \ "THE TRUST A LOAN 
No 5347. | 1 COMPANY OF CA­

NADA, corporation légale ayant sa principale 
place d'affaires, pour la province de Québec, dans 
les cité et district de Montréal, demanderesse; 
vs ARCHIBALD DE LERY MACDONALD, 
défendeur. 

L'emplacement situé dans le village de Rigaud, 
dans le comté de Vaudreuil, contenant cent quatre 
vingts arpents, plus ou moins, en superficie, étant 
le lot numéro un, des plan et livre de renvoi 
officiels du dit village, et connu sous le nom de 
"Le Domaine du Village, (Ne 1), lequel dit lot 
numéro un (1) est borné pour partie en front, 
au nord-ouest par la rue Saint-Pierre. 

A distraire du dit emplacement les lots de terre 
ci-après décrits vendus aux personnes sous-nom­
mées et désignées comme suit:— 

1. Un lot de terre possédé par "Les Clercs 
Paroissiaux de Saint-Viateur" ou représentants, 
et adjacent au lot numéro deux du dit plan officiel, 
aussi la propriété desdits Clercs de Saint-Via-
teur ou représentants, et formant avec ledit lot 
numéro deux une étendue en superficie d'environ 
trente-huit arpents; toute la propriété ainsi 
constituée et appartenant aux dits Clercs de 
Saint-Viateur ou représentants étant bornée en 
front, du côté nord-ouest, par la rue Saint-Pierre; 
en arrière, au sud-est, à une distance d'environ 
treize cents pieds, mesure anglaise, de la dite rue, 
par le résidu du dit "Domaine du Village", au 
nord-est par le trait-carré des lots situés sur 
l'avenue Sainte-Marthe, les lots en dernier lieu 
mentionnés étant de cent vingt pieds en pro­
fondeur, mesure anglaise; et de l'autre côté par le 
cimetière et le terrain de Notre-Dame de Lourdes. 

2. Quatre autres lots de terre situés sur le côté 
sud-ouest de ladite avenue Sainte-Marthe, tous 
bornés en front par la dite avenue, et en arrière 
par la propriété des dits Clercs de Saint-Viateur 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: 1 H A M E H A R R I E T T 
No. 3603. fis ARTHURS, wife 

common as to property of F. Watchorn, duly 
authorized to ester en justice for the purpose of 
this action by judgment of the Honorable Justice 
Bruneau, d ted 28th March, 1917; vs FRANK 
WATCHORN, Defendant. 

That certain lot now known as subdivision No. 
56 on the official subdivision of lot No. 155 
(155-56), on the official plan and book of reference 
of the parish of Saint-Antoine de-Longueuil,inthe 
county of Chambly. containing fifty feet in width by 
one hundred and sixty nine feet four inches on the 
north west side line, and one hundred and sixty 
nine feet seven inches on the south east side line, 
all english measure, and more or less; bounded in 
front by Gardenville Avenue, in rear by govern­
ment roads—with a two storey brick encased 
dwelling, now in course of erection. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Saint-Antoine-de-Longueuil, on the 
TWENTY SIXTH day of JULY next, at 
ELEVEN o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 19th June, 1917. 3066—25-2 

(First publication, 23rd June, 1917]. 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: 1 T H E TRUST <fc LOAN 
No. 5347. I 1 COMPANY OF CA­

NADA, a body |>olitic and corporate, having its 
principal place of business for the Province 
of Quebec, in the citv and district of Montreal, 
Plaintiff; vs ARCHIBALD DE LERY MAC 
DONALD. Defendant, 

That piece of hind situate in the village of 
Rigaud, in the county of Vaudreuil, containing 
one hundred and eighty arpents more or less, in 
superficies, being lot number one, of the official 
plan and book of reference of the said village, 
and known under the name of "Le Domaine du 
village" (No. 1), which said lot number one (1) 
is bounded for a portion in front, to the north 
west by Saint Peter street. 

To be detached from the said piece of land the 
hereinafter described lots of land sold to the 
persons hereinafter named and described as 
follows: 

1. A lot of land owned by "Les Clercs Parois­
siaux de Saint-Viateur" or representatives, and 
adjoining lot number two of said official plan, 
also owned by said Clercs de Saint-Viateur or 
representatives, and forming with said lot num­
ber two, a superficial area of about thirty eight 
arpents, the whole proj)erty thus composed and 
belonging to said Clercs de Saint Viateur or 
representatives being bounded in front, on the 
north west side, by Saint Pierre street, in rear, 
to the south east, at a distance of about thirteen 
hundred feet, english measure, from said street, 
by the residue of said "Domaine du Village", 
to the north east by the trait-carré of the lots 
situated on Sainte-Marthe Avenue, these last 
mentioned lots being one hundred and twenty 
feet, english measure, in depth, and on the other 
side by the cemetery and the land of Notre-
Dame-ile-Lourdes. 

2. Four other lots of land situate on the south 
west side of said avenue Sainte Marthe, and all 
bounded in front by said avenue, and in rear 
by the land belonging to said Clercs de Saint 
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ou représentants; le premier d'iceux mesure en 
largeur cent vingt pieds, dite mesure anglaise 
et cent vingt pieds en profondeur, et est borné 
du coté nord-ouest par la rue Saint-Pierre, du 
coté sud-est par le lot de terre ci-dessous décrit 
et appartient à Amelia MacDoyald ou représen­
tants; le dit lot de terre présentement décrit, 
appartenant à Arthur Mercier ou représentants, 
lie second lot mesurant cent vingt pieds de lar­
geur par cent vingt pieds de profondeur appar­
tient à la dite Amelia MacDonald ou représen­
tants, et est borné du côté nord-ouest par le lot 
ci-liaut décrit, du côté sud-est par un lot vacant 
faisant partie du dit lot numéro un et non vendu, 
mesurant soixante pieds de largeur en front, et 
en arriére par cent vingt pieds de profondeur. 

Le troisième lot mesurant cent quatre-vingt 
pieds de largeur par cent vingt pieds de profon­
deur, appartenant a Joseph Larocque ou représen­
tants et est borné au nord-ouest |>ar le lot vacant 
ci-haut décrit, au sud-est par un autre lot vacant 
faisant partie du dit lot numéro un, et mesure 
soixante pieds de largeur par cent vingt pieds 
de profondeur. I>e quatrième et dernier lot 
mesure cent vingt pieds de largeur par cent 
vingt pieds de profondeur et appartient à Lotbi-
nière MacDonald ou représentants, et est borné 
au nord-ouest par le dit lot vacant ci-haut décrit 
en dentier lieu, au sud-est par le résidu du dit lot 
numéro un ou Domaine du Village. 

3. Trois autres lots de terre situés du côté 
nord-est de la dite avenue Sainte-Marthe, 
et tous bornés en front par la dite avenue Sainte-
Marthe, en arrière par le résidu du dit lot numéro 
un; le premier d'iceux étant de forme triangulaire 
et distrait du dit lot numéro un, adjacent au 
nord-ouest au lot numéro trois du dit plan officiel 
appartenant à Euclide Villeneuve ou représen­
tants, le dit lot triangulaire mesure cent quatre-
vingt-dix pieds, plus ou moins du côté nord et 
cent soixante pieds du côté opposé, et environ 
quarante pieds sur la dite avenue Sainte-Marthe; 
borné d'un côté au nord-ouest par le dit lot No 3, 
et au sud-est par la propriété de Joseph I^afleur 
ou représentants et le dit Domaine: le dit lot 
triangulaire appartenant au dit Villeneuve ou 
représentants. Le second lot mesure cent trente 
pieds de largeur par cent trente pieds de profon­
deur; borné au nord-ouest par le lot ci-haut 
décrit en dernier lieu et au sud-est par le lot 
ci-dessous décrit; et le troisième et dernier lot 
mesurant cent trente pieds par cent trente pieds 
et appartient à Arthur Mercier sus-nommé ou 
représentants; borné au nord-ouest par le lot 
ci-haut décrit en dernier lieu, et au sud-est par 
le dit Domaine du Village. 

4. Une source d'eau vive connue sous le nom 
de "Grande Source du Domaine" située sur le 
lot numéro un, du plan et livre de renvoi officiels 
du village de Rigaud, à une distance d'environ 
trois cent cinquante pieds au nord de la Montée 
de Sainte-Marthe, appelée aussi Chemin de 
Saint-Georges, qui traverse le dit Domaine et à 
environ trois cents pieds au sud-est du "Grand-
Bassin du Domaine", avec un lopin de terre 
de forme rectangulaire de 175 pieds de l'est a 
l'ouest, et cent cinquante pieds du sud au nord, 
mesure anglaise. Le côté sud du dit lopin de 
terrain à cent pieds au sud du centre du Petit 
Bassin, renfermant les dites sources. Le côté 

Viateur, or representatives; the first whereof 
contains one hundred and twenty feet, said 
english measure in width by one hundred and 
twenty feet in depth, ami is bounded on the 
north west side by Saint Pierre street, on the 
south east side by the lot of land hereinafter 
below described, and belonging to Amelia Mac-
Donald or representatives, said lot of land pre­
sently described, belonging to Arthur Mercier 
or representatives. The second lot containing 
one hundred and twenty feet in width by one 
hundred and twenty feet in depth, belonging 
to said Amelia MacDonald or representatives, 
lx?ing bounded on the north west side by the lot 
herein above descrilxnl, on the south east side by 
a vacant lot forming part of lot number one and 
unsold, containing sixty feet in width in front, 
and in rear by one hundred and twenty feet in 
depth. The thud lot containing one hundred 
and eighty feet in width by one hundred and 
twenty feet in depth, belonging to Joseph Laroc­
que or representatives, being bounded to the 
north west by the vacant lot hereinabove des­
cribed, and to the south east by another vacant 
lot, forming part of said lot number one, and 
measuring sixty feet in width by one hundred 
and twenty feet in depth. The fourth and last 
lot containing one hundred and twenty feet in 
width by one hundred and twenty feet in depth, 
belonging to de IiOtbiiuère MacDonald or repre­
sentatives,being bounded to the north west by the 
said vacant lot immediately above described.and 
to the south east by the residue of said lot number 
one or Domaine du Village. 

3. Three other lots of land situated on the 
north east side of said Sainte Marthe Avenue, 
and all bounded in front by said Sainte Marthe 
Avenue, and in rear by the residue of said lot 
number one: the first whereof being of a trian­
gular figure and taken out of said lot number 
one, and adjoining to the north west the lot 
numl>er three, of said official plan belonging to 
Euclide Villeneuve or representatives, said trian­
gular lot measuring one hundred and ninety 
feet, more or less, on the northerly side and one 
hundred and sixty feet on the opposite side, and 
about forty feet on said Sainte Marthe Avenue* 
bounded on one side, to the north west by saia 
lot No. 3, and to the south east by the property 
of Joseph Lafleur or representatives and the 
said Domaine; the said triangular lot belonging 
to said Villeneuve or representatives. The 
second lot measuring one hundred and thirty 
feet in width by one hundred and thirty feet in 
depth; bounded to the north west by lot imme­
diately above described, and to the south east 
by the lot herein below described; and the 
third and last lot, containing one hundred 
and thirty feet by one hundred and thirty feet, 
belonging to Arthur Mercier above named or 
representatives; bounded to the north west by 
the immediately above described lot, and to the 
south east by the said Domaine du village. 

4. »A spring known under the name of "Grande 
Source du Domaine", situate on lot number 
one of the official plan and book of reference 
of the village of Rigaud, about three hundred 
and fifty feet distant north of the lull road 
Sainte Marthe, called also Saint Georges road, 
running across said Domaine and about three 
hundred feet distant south east of the "Grand 
Bassin du Domaine", with a parcel of land of 
rectangular shape of 175 feet from east to west, 
and 150 feet from south to north, english mea­
surements. The south side of said parcel of land 
being at a distance of one hundred feet south 
of the centre of the Petit Bassin containing 
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nord à 75 pieds au nord du dit centre et parallèle 
au dit ruisseau, le côté ouest sera à cinquante 
pieds, et le côté est à cent pieds du dit centre, 
mesure anglaise; le tout sujet aux termes et con­
ditions d'un acte de vente par A. de I^ery Mac-
Donald à la oorporation du village de Rigaud, 
passé en la cité de Montréal, le 23e jour de février 
1910, devant Mtre Antoine Phaneuf, N.P., sous 
le No 7027 des minutes du dit notaire, et tel 

3ue modifié par un acte subséquent intitulé: Acte 
e cession" par le dit A. de Lerv MacDonald, a la 

dite corporation du village de Rigaud, le 19e 
jour de décembre 1914, devant Mtre Joseph 
Napoléon Legault, N. P. sous le numéro 5079 
des minutes du dit notaire, et suivant les plans 
et croquis figuratifs demeurés annexés aux 
minutes des dits actes. 

5. Un emplacement situé au village de Ri­
gaud, connu et désigné sur le plan et au livre de 
renvoi officiels dudit village de Rigaud, comme 
formant partie du lot numéro un (1), de la conte­
nance d'environ cent vingt pieds de largeur par 
environ cent vingt pieds de profondeur, sans 
garantie de mesure précise; tenant devant à une 
rue formant partie du même numéro, en profon­
deur au terrain de la corjwration du collège de 
Rigaud ou représentants, et des deux côtés à 
partie du susdit numéro un, appartenant à M. 
de Lery MacDonald ou représentants. Le 
tout aux termes d'un acte de vente par Charles 
de Bellefeuille MacDonald et de Lotbinière 
MacDonald à Denis Ladouceur, passé en la cité 
de Montréal, le 31e jour de décembre 1909, 
devant Mtre A. Jeannotte, N. P., sous le numéro 
4204 des minutes du dit notaire. 

6. Un lopin de terre ou emplacement formant 
partie du lot connu et désigné au plan et dans le 
livre de renvoi officiels dudit village de Rigaud, 
sous numéro un (1), et plus généralement connu 
comme Domaine du village, de la contenance 
de cinquante pieds de front sur cent vingt pieds 
de profondeur, mesure française; tenant devant 
au Chemin ou nouvelle Montée, conduisant 
dudit village de Rigaud à la paroisse de Sainte-
Marthe, derrière au terrain du collège Bourget 
ou représentants, d'un côté à l'emplacement 
de Joseph Larocque ou représentants, et d'un 
autre côté à l'emplacement occupé par Alphonse 
Beauchamp ou représentants, et Napoléon 
Proulx ou représentants". Le tout, aux termes 
d'un acte de vente par A. de Lery MacDonald 
à Alphonse Beauchamp, passé au village de Ri­
gaud, le 16e jour d'août 1916, devant Mtre A. 
Phaneuf N. P., sous le No 7083 des minutes du 
dit notaire. 

7. Une certaine lisière de terrain faisant partie 
du lot de terre connu et désigné au plan et dans le 
livre de renvoi officiels du ci-devant village de 
Rigaud, sous le numéro un, et communément 
appelé Domaine du Village, de la contenance de 
cent vingt-cinq pieds de largeur sur sept cent 
vingt-cinq pieds de longueur, mesure française; 
tenant d'un bout au nord, à l'emplacement 
d'un nommé D. Ladouceur ou représentants, 
de l'autre bout, au sud, au reste du dit lot numéro 
un, d'un côté, à l'est au chemin de Montée, con­
duisant à la paroisse de Sainte-Marthe, et d'autre 
côté, à l'ouest au terrain du dit collège Bourget 
ou représentants, la dite lisière de terrain étant 
plus particulièrement désignée sur un croquis 
fait par les parties dans un acte de donation 
passé par A. de Lery MacDonald et Dame Du-
montine Globensky, son épouse, à l'Institut des 
Clercs Paroissiaux ou Catéchistes de Saint-Via­
teur, passé au village de Rigaud le premier jour 
d'avril 1912, devant Mtre Antoine Phanceuf, 

said springs. The north side being 75 feet dis­
tant north of said centre and parallel to said 
brook, the west side to be fifty feet distant, and 
the east side one hundred feet distant from said 
centre, english measurement; the whole sub­
ject to the tenus and conditions of a deed of 
sale by A. de Lery MacDonald to the corporation 
of the village of Rigaud passed, in the city of 
Montreal, on the 23rd day of February, 1910, 
before Mtre Antoine Phaneuf, N.P., under No. 
7027 of the minutes of said notary and as modified 
by a subsequent deed entitled "Deed of cession" 
by said A de Lery MacDonald, to said corpora­
tion of the village of Rigaud, on the 19th day of 
December, 1914, before Mtre Joseph Napoléon 
Legault, N. P. under number 5079 of the minutes 
of said notary, and according to figurative plans 
and sketches remaining annexed to said deeds. 

5. That certain emplacement situate at the 
village of Rigaud, known and designated on the 
official plan and book of reference of said village 
of Rigaud, as forming part of lot number one (1), 
containing about one hundred and twenty 
feet in width by about one hundred and twenty 
feet in depth, without warranty as to precise 
measurements, bounded in front by a street 
forming part of same number, in rear by the 
land of the corporation of Rigaud college or 
representatives, and on both sides by part of 
aforesaid number one, belonging to Mr. de Lery 
MacDonald or representatives. The whole 
pursuant to the terms of a deed of sale by Charles 
de Bellefeuille MacDonald, and de Lotbinière 
MacDonald to Denis Ladouceur, passed in 
the city of Montreal, on the 31st day ofDecember. 
1909, before Mtre A. Jeannotte, N. P. under 
number 4204 of his minutes. 

6. That parcel of land or emplacement forming 
part of the lot known and designated on the 
official plan and book of reference of said village 
of Rigaud. under number one (No.l), and more 
generally known as Domaine du Village, con­
taining fifty feet in front by one hundred and 
twenty feet in depth, french measure; bounded in 
front by the road of nouvelle njpntée, leading from 
said village of Rigaud to the parish of Sainte 
Marthe, in rear by the land of Bourget College 
or representatives, on one side by the emplace­
ment of Joseph Larocque or representatives, and 
on the other side by the emplacement occupied 
by Alphonse Beauchamp or representatives, and 
Napoléon Proulx or representatives". The whole 
as per deed of sale by A de Lery MacDonald to 
Alphonse Beauchamp, passed at the village of Ri­
gaud, on the 16th day of August, 1916. before 
Mtre A. Phaneuf, N. P., under No. 7083 of his mi­
nutes. 

7. That certain strip of land forming part of 
the lot of land known and designated on the 
official plan and lxx>k of reference of the aforesaid 
village of Rigaud, under numlxjr one, and com­
monly called "Domaine du Village", containing 
one hundred and twenty five feet in width by 
seven hundred and twenth five feet in depth, 
french measure; bounded at one end to the 
north, by the emplacement of a certain person 
called D. I^adouceur or representatives, at the 
other end, to the south, by the residue of said 
lot number one, on one side, to the east, by the 
Hill road, leading to the parish of Sainte Marthe, 
and on the other side, to the west, by the land of 
Bourget college or representatives; the said 
strip of land being more particularly described 
on a sketch made by the parties in a deed of 
donation by A. de Lery MacDonald and Dame 
Dumontine Globensky, his wife, to the Institute 
des Clercs Paroissiaux ou Catéchistes de Saint 
Viateur, passed at the village of Rigaud, on the 
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N. P., sous le No 7250 des minute» du dit notaire, 
et demeuré annexé aux minutes du dit acte. 
Le tout aux termes du dit acte de donation du 
premier avril 1912. 

8. Un certain morceau de terrain formant 
partie du lot de terre connu et désigné au plan 
et dans le livre de renvoi officiels du ci-devant 
village de Rigaud, sous le numéro un (No 1) ou 
Domaine dudit village, de la contenance de 
deux cent quarante pieds de front sur cent 
trente pieds de profondeur, mesure anglaise 
et précise, tenant devant au Chemin de Montée 
conduisant à la paroisse de Sainte-Marthe, 
derrière et du côté sud-est au résidu dudit lot 
numéro un, et d'autre côté, à l'emplacement 
appartenant à Monsieur Napoléon Daoust ou 
représentants; le tout, aux termes d'un acte 
de vente par A. de I^ery MacDonald à Eugène 
Côté, passé au village de Rigaud, le 18e jour 
d'octobre 1913, devant Mtre. Antoine Plianœuf, 
N.P., sous le No 7479 des minutes dudit notaire. 

9. Une lisière de terrain de soixante et six 
pieds de largeur passant en travers dudit lot 
No un, des plan et livre de renvoi officiels du 
dit village de Rigaud, cédé à la corporation de 
la ville de Rigaud. pour l'ouverture d'un boule­
vard conduisant à la gare du chemin de fer 
Pacifique Canadien, aux termes d'un acte de dépôt, 
en date du 30 septembre 1915, par Gustave 
Boyer, maire de ladite ville de Rigaud, passé 
devant Mtre J.-N. I-egault, N. P., sous le No 
5404 des minutes dudit notaire, enregistré au 
bureau d'enregistrement du comté de Vaudreuil, 
sous le No 37319 et dont avis au régistrateur 
en date du 30 septembre 1915, par ledit Gustave 
Boyer, passé devant Me. J.-N. Legault, N. P., 
sous le No 5405 des minutes dudit notaire, fut 
emegistré audit bureau d'enregistrement, sous 
le No 37320. 

Le tout sous réserve de toutes servitudes 
actives et passives existantes et particulièrement 
des servitudes créées enve rtu d'aucun des actes 
précités et avec toutes les bâtisses dessus cons­
truites. -

Pour ôtre vendu a la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Sainte-Magdeleine-de-
Rigaud, le VINGT-SIXIEME jour de JUILLET 
prochain, à ONZE heures de l'avant-midi. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 20 juin 1917. 3007—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:\ H A M E D E L P H I N E 
No 2311. j U CHAPUT. de la cité 

de Montréal, veuve de William Gariépy, en son 
vivant entrepreneur, de Montréal, demanderesse; 
contre LOUIS-G.-A. LEGAULT, défendeur. 

Un lot de terre situé dans le quartier Ahuntsic, 
Bordeaux, de la cité de Montréal; borné en front 
par l'avenue des Belges, connu et désigné sous 
le numéro 260 de la subdivision du lot No 2630, 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Saint-Laurent—avec les servitudes y attachées, 
circonstances et dépendances, tel que le tout y 
apparaît présentement. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SEPTIEME jour de 
JUILLET prochain, à MIDI et DEMI. 

Le shérif, 
' L.-J. LEMIEUX, 

Bureau du shérif. 
Montréal, 3069—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.] 

first day of April, 1912, before Mtre Antoine 
Phaneuf, N. P., under the No. 7259 of his minutes, 
and remaining annexed to the minutes of said 
deed. The whole pursuant to the terms of said 
deed of donation of 1st April, 1912. 

8. That certain parcel of land forming part 
of the lot known and designated on the official 
plan and l>ook of reference of the aforesaid 
village of Rigaud, under the number one (No. 1), 
or Domaine of said village, containing two hun­
dred and forty feet in front by one hundred and 
thirty feet in depth, english and precise measure­
ments; bounded in front by the Hill road leading 
to the parish of Sainte-Marthe, in rear and on 
the south east side by the residue of said lot 
number one and on the other side by the empla­
cement belonging to Mr. Napoléon Daoust or 
representatives; the whole as per deed of sale 
by A. de Lery MacDonald to Eugène Côté, 
passed at the village of Rigaud, on the 18th day 
of October, 1913, before Mtre. Antoine Phaneuf, 
N. P., under No. 7479 of his minutes. 

9. That certain strip of land of sixty six feet 
in width running across the Raid lot number 
one, of the official plan and book of reference 
of said village of Rigaud, ceded to the corpo­
ration of the town of Rigaud, for the opening 
of a boulevard leading to the Canadian Pacific 
Railway station, subject to the terms of a deed 
of deposit, dated the 30th September, 1915, by 
Gustave Boyer, mayor of said town of Rigaud, 
passed before Mtre. J.-N. Legault, N. P., under 
No. 5404 of the minutes of said notary, and 
registered at the Registry office of the county 
of Vaudreuil, under No. 37319, whose notice 
to the Registrar dated the 30th September, 1915, 
by said Gustave Boyer, passed before Mtre.' 
J.-N. Legault, N. P., under No. 5405 of the 
minutes of said notary, was registered at said 
Registry office, under No. 37320. 

The whole under reserve of all existing passive 
and active servitudes and in particular of the 
servitudes created in virtue of any of the deeds 
herein above mentioned and with all the buildings 
thereon erected. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Sainte-Magdeleine-de-Rigaud, on the 
TWENTY SIXTH day of JULY next, at 
ELEVEN o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 20th June, 1917. 3068—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ p \ A M E D E L P H I N E 
No. 2311. / LJ CHAPUT, of the city 

of Montreal, widow of William Gariépy, in \v\s 
lifetime contractor, of Montreal, plaintiff ; 
against LOUIS-G.-A. LEGAULT, defendant. 

A lot of land situate in Ahuntsic ward, Bor­
deaux, of the city of Montreal; bounded in front 
by l'Avenue des Belges, known and designated 
under the number 260 of the subdivision of the 
lot No. 2630, on the official plan and book of 
reference of the parish of Saint-Laurent—with 
the securities attached thereto, circumstances 
and dependencies, as the whole presently appears. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY SEVENTH day of JULY 
next, at HALF past TWELVE o'clock. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
. Montreal, 3070—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.] 
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FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:\ A LPPHONSE CA.RDI-
No 2845. i r> NAL, demandeur; vs 

ALBINI RACINE ET AL ES-QUAL., défendeurs. 
Comme appartenant aux dits défendeurs: 
Un lot de terre ayant front sur le côté nord-

ouest de la rue Brown,à Montréal, connu et dési­
gné aux plan et livre de renvoi officiels du village 
incorporé d'Hochelaga, sous le numéro dix-neuf 
cent quatre-vingt-neuf-un de la subdivision offi­
cielle du lot No 148 (148-1989-1)—avec toutes 
bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SEPTIEME jour de JUIL­
LET prochain, à MIDI. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 20 juin 1917. 3071—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917]. 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: 1 A R M E N I U S L E -
No4136. f r \ GAULT, deman­

deur; vs MAGLOIRE ALLAIRE, tant person­
nellement qu'en sa qualité de tuteur à son enfant 
mineur issu de son mariage avec feu Eliza 
Lavigne et ALBERT ALLAIRE, défendeurs. 

Comme appartenant au défendeur, Magloire 
Allaire, personnellement pour une moitié, comme 
appartenant audit Magloire Allaire, en sa qualité 
de tuteur à son enfant mineur Lucien, pour un 
quart, et comme appartenant au défendeur 
Albert Allaire, pour un quart: 

Un emplacement situé sur la rue Quesnel,en la 
cité de Montréal, composé des lots numéros 
vingt-six et vingt-sept de la subdivision du lot 
numéro trois cent quatre-vingt-six, des plan et 
livre de renvoi officiels de la municipalité de la 
paroisse de Montréal, contenant chacun desdits 
lots vingt-deux pieds et six pouces de largeur par 
soixante-cinq pieds et trois pouces de profondeur 
dans la ligne nord-est du dit lot numéro vingtrsix, 
et soixante-six pieds et neuf pouces dans la ligne 
nord-ouest dudit lot numéro vingt-sept—avec une 
maison en bois encaissée de briques et de pierre 
et autres bâtisses y érigées, avec droit de passage 
en commun dans la ruelle située à la profondeur 
du dit emplacement; à distraire,néanmoins,du dit 
emplacement la lisière qui en a été détachée de 
son front sud-est pour l'élargissement de ladite 
rue Quesnel, la façade de ladite maison se trou­
vant dans la ligne de ladite rue. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SEPTIEME jour dé 
JUILLET prochain, à DEUX heures de l'après-
midi. 

1^ shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

ureau du shérif. 
Montréal, 18 juin 1917. 3073—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: I Ï"V\ME PHILOMENE 
No 3987. / DEMERS, épouse 

contractuellement séparée de biens de Zéphirin 
Paris, actuellement absent de cette province, et 
dûment autorisée aux présentes par jugement de 
cette honorable cour, en date du 26 janvier 1917, 
demanderesse; vs DAME ELZIRE CANTIN, 
épouse contractuellement séparée de biens de 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit:\ A LPHONSE CARDI-
No. 2845. j NAL, plaintiff; vs 

ALBINI RACINE ET AL ES-QUAL, defendants. 
As belonging to the said defendants. 
A lot of land fronting on the northwest side 

of Brown street, in Montreal, known and design­
ated on the official plan and book of reference 
of the incorporated village of Hochelaga, under 
the number nineteen hundred and eighty nine 
one, of the official subdivision of the lot No. 148 
(148-1989-1) —with all the buildings thereon 
erected. 

To be sold at mv office, in the city of Montreal « 
on the TWENTY SEVENTH day of JULY next, 
at NOON. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 20th June, 1917. 3072—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917]. 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit:\ A RMENIUS LEGAULT, 
No. 4136. / *r\ plaintiff; vs MAGLOI­

RE ALLAIRE, of Montreal, both personally 
and in his quality of tutor to his minor child 
issue of his marriage with the late Elisa Lavigne, 
and ALBERT ALLAIRE, defendants. 

As belonging to the defendant, Magloire 
Allaire, personally for one half, as belonging to 
the said Magloire Allaire, in his quality of tutor 
to his minor child Lucien, for one quarter, and 
as belonging to the defendant, Albert Allaire, 
for one quarter: 

An emplacement situate on Quesnel street, 
in the city of Montreal, composed of the lots 
numbers twenty six and twenty seven of the 
subdivision of the lot number three hundred and 
eighty six, on the official plan and book of refer­
ence of the municipality of the parish of Montreal, 
each of the said lots containing twenty two feet 
and six inches in width by sixty five feet and 
three inches in depth in the northeast line of the 
said lot number twenty six, and sixty six feet 
and nine inches in the northwest line of the said 
lot number twenty seven—with a wooden house 
cased in brick and stone and other buildings 
erected thereon, with right of way in common 
in the lane situate at the depth of the said empla­
cement; to be reserved, however, from the said 
emplacement the strip that was detached from 
its southeast front for the widening of the said 
Quesnel street, the front of the said house being 
towards the line of the said street. 

To be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY SEVENTH day of JULY 
next, at TWO o'clock in the afternoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 18th June, 1917. 3074—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court—District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ H A M E PHILOMENE 
No. 3987. / IS DEMERS, wife se­

parated as to property by marriage contract of 
Zéphirin Paris, now absentee from the Province, 
and duly authorized for the purposes hereof by 
judgment of the said court, dated the 26th 
January, 1917, plaintiff; vs DAME ELZIRE 
CANTIN, wife separated as to property by 



1504 

Joseph Iiéonard, et ce dernier pour l'autoriser 
aux présentes, défenderesse. 

Un terrain connu et désigné comme partie du 
lot numéro dix de la subdivision officielle du lot 
numéro trois mille neuf cent douze (3912-10), 
aux plan et livre de renvoi officiels de là paroisse 
de Montréal, contenant cette dite partie vingt-
deux pieds de front par quatre-vingt-deux pieds 
de profondeur, mesure anglaise et plus ou moins; 
et borné en front par la rue Davidson, en profon­
deur par une ruelle, du côté sud par le résidu en 
largeur du susdit lot de subdivision contenant 
trois pieds de largeur, et de l'autre côté par le lot 
numéro neuf de la susdite subdivision, avec droit 
de passage en commun dans la ruelle attenant 
audit lot—avec les maisons et bâtisses dessus 
érigées. 

Avis est par le présent donné que la vente de 
l'immeuble ci-dessus qui a eu lieu à mon bureau, 
en la cité de Montréal, le quatrième jour de mai 
dernier, aura lieu de nouveau à mon bureau, en 
la cité de Montréal, le VINGT-SEPTIEME 

gur de JUILLET prochain, à ONZE heures et 
EMIE du matin. 
A la folle enchère de Théodore Laurence, sui­

vant jugement de l'hon. juge Bruneau, daté le 
16 juin 1917. 

Un dépôt d'une somme de $500.00 sera exigé 
de chaque enchérisseur lors de son enchère, sui­
vant jugement de l'hon. juge Bruneau, daté le 
16 juin 1917. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 20 juin 1917. 3075—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:\ /"* E O R G E S K Y D D , 
No 474. J ^ * demandeur; vs WIL­

SON AYOTTE, défendeur. 
Un certain emplacement situé au parc Molson, 

dans la cité de Montréal, ayant front sur la rue 
Harold, connu sous le numéro deux cent six de la 
subdivision du lot numéro trois cent quatorze 
(314-206), aux plan et livre de renvoi officiels du 
village de la Côte-de-la-Visitation, contenant vingt-
cinq pieds en largeur par cent un pieds et huit-
dixièmes dans la ligne nord, et cent cinq pieds dans 
la ligne sud; le tout mesure anglaise et plus ou 
moins—avec toutes les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-HUITIEME jour de JUIL­
LET prochain, à MIDI. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 18 juin 1917. 3077—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917]. , 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: I FRANÇOIS BRUNET, 
No 2331. / *_ demandeur; contre 

EDOUARD BEAULIEU ET AL ES-QUAL., 
défendeurs. 

Comme appartenant aux dits, défendeurs: 
Un emplacement situé au village de Sainte-

Geneviève-de-Pierrefonds; borné en front par le 
chemin principal et portant le No 110, aux plan et 
livre de renvoi officiels du village de Sainte-
Geneviève—avec bâtisses dessus construites. 

marriage contract of Joseph Léonard, and the 
latter to authorize her for the purposes hereof, 
defendant. 

A lot of land known and designated as part 
of the lot number ten of the official subdivision 
of the lot number three thousand nine hundred 
and twelve (3912-10), on the official plan and 
book of reference of the parish of Montreal, the 
said part containing twenty two feet in front by 
eighty two feet in depth, english measurement, 
and more or less; bounded in front by Davidson 
street, in depth by a lane, on the south side by 
the residue in width of the aforesaid subdivision 
lot containing three feet in width, and on the 
other side by the lot number nine of the aforesaid 
subdivision, with the right of way in common 
in a lane adjoining the said lot—with the houses 
and buildings thereon erected. 

Notice is hereby given that the sale of the 
above described immoveable which took place 
at my office, in the city of Montreal, on the 
fourth day of May last, will again take place 
at mv office, in the city of Montreal, on the 
TWENTY SEVENTH day of JULY next, at 
HALF past ELEVEN o'clock in the forenoon. 

For the false bidding of Théodore Laurence, 
pursuant to a judgment of the Hon. Justice 
Bruneau, dated the 16th June, 1917. 

A deposit amounting to $600.00 will be exacted 
from each and every bidder with his first bid, 
pursuant to a judgment of the Hon. Justice 
Bruneau, dated the 16th June, 1917. 

' L.-J. LEMIEUX. 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 20th June, 1917. 3076—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: I f* E O R G E S K Y D D , 
No. 474. I V-» plaintiff; vs WIL­

SON AYOTTE, defendant. 
That certain emplacement situated at Molson 

Park, in the city of Montreal, fronting on Harold 
street, known under the number two hundred and , 
six of the subdivision of the lot number three hun­
dred and fourteen (314-206), on the official plan 
and book of reference of the village of Cote-de-la-
Visitation, containing twenty five feet in width 
by one hundred and one feet and eight tenths of a 
foot in the north line, and one hundred and five 
feet in the south line, the whole english measure 
and more or less—with all the buildings thereon 
erected. 

To be sold at mv office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY EIGHTH day of JULY next, 
at TWELVE o'clock NOON. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 18th June, 1917. 3078—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917]. 

FIERI FACIAS DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit: 1 FRANÇOIS B R U N E T , 
No. 2331. I r plaintiff ; a g a i n s t 

EDOUARD BEAULIEU ET AL ES-QUAL., 
defendants. 

As belonging to the aforesaid defendants : 
That certain emplacement situate at the village 

of Saintc-Geneviève-de-Pierrefonds; bounded m 
front by the Main road and bearing No. 110, 
on the official plan and book of reference of the 
village of Sainte-Geneviève—with the buildings 
thereon erected. 
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Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le VINGT-SEH'IEME jour de 
JUILLET prochain, à TROIS heures de l'après-
midi. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 18 juin 1917. 3079—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.) 

MANDAT DE CURATEUR 
FIERI FACIAS DE TERRIS 

Cour supérieure.—District de Montreal. 
Montréal, à savoir: | I7RANÇOIS-REGI8 VI-

No 29. / T NKT ET PIERRE-
H. DUFRESNF, curateurs aux biens de Bernard 
Damien et J.-Horace David, faillis, et DAME A. 
LAURENT, requérante. 

Saisi comme appartenant aux dits faillis: 
Un emplacement situé à Montréal et désigné 

sous le numéro 331 de la subdivision officielle du 
lot No 1, aux plan et livre de renvoi officiels du 
village incorporé de Saint-Jean-Baptiste; le dit 
emplacement borné en front par l'avenue Mont-
Royal. 

Avis est par les présentes doimé que la vente 
de l'immeuble ci-haut mentionné qui a eu lieu à 
mon bureau, en la cité de Montréal, le dix-hui­
tième jour de mai dernier, aura lien de nouveau 
à mon bureau, en la cité de Montréal, le VINGT-
SEPTIEME jour de JUILLET prochain, à DIX 
heures ET DEMIE du matin, à la folle enchère 
de Max Bercovitch, le ci-devant adjudicataire, 
suivant jugement de l'honorable juge Bruneau, 
daté le 11 juin 1917. 

Un dépôt de SI,000.00 sera exigé de chaque 
enchérisseur lors de sa première enchère, suivant 
jugement de l'honorable juge Bruneau, daté le 
13 juin 1917. 

Le shérif, 
h.-.I. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 21 juin 1917. 3081 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir:) n E M 0 I S E L L E M A R I E -
No4325. j LJ L O U I S E D E S ­

MARTEAU, fille majeure et usant de ses droits, 
demanderesse; vs DAME GEORGIAN A CON­
NOLLY, veuve en premières noces de feu 
Joseph Godbout, fils, et ladite Dame Gcorgiana 
Connolly, maintenant épouse séparée de biens 
de Irénée Amyot, et Albini Racine, tous deux 
en leur qualité d'exécuteurs testamentaires dudit 
feu Joseph Godbout, ladite Dame Georgiana 
Connolly dûment autorisée par son dit époux, 
défendeurs. 

1. Un lot de terre ayant front sur la rue 
Brown, en la cité de Montréal, connu et désigné 
comme étant le lot numéro deux de la subdivision 
officielle numéro mille neuf cent quatre-vingt-
huit du lot originaire numéro cent quarante-huit, 
(148-1988-2), du cadastre du village d'Hoche-
Iaga—avec bâtisses dessus érigées; 

2. Un lot de terre ayant front sur la rue Sainte-
Emélie, en la cité de Montréal, connu et désigné 
comme étant le lot numéro trois cent dix-huit 
de la subdivision officielle du lot numéro mille 
sept cent quatre (318-1704), de la paroisse de 
Montréal—avec bâtisses dessus érigées; 

3. Un emplacement ayant front sur la rue 
Davidson, dans le quartier Saint-Paul, de la 
cité de Montréal, et composé: (a) Du lot numéro 

To IHJ sold at my office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY SEVENTH day of JULY next, 
at THREE o'clock in the afternoon. 

L.-J. LEMJEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 18th June, 1917. 3080—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.] 

CURATOR'S WARRANT 
FIERI FACIAS DE TERRIS 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montreal, to wit:\ FRANÇOIS - REGIS VI-

No. 29. I r NET A N D PIERRE-H. 
DI'FRESNE, curators to the property of 
Bernard Damien and J.-Horace David, insol­
vent^ and DAME A. LAURENT, petitioners. 

Seized as belonging to said insolvents: 
That certain emplacement situated at Montreal 

and designated under the number 331 of the 
official subdivision of the lot No. 1, on the official 
plan and book of reference of the incorporated 
village of Saint-Jean-Baptiste; said emplacement 
fronting on Mont-Royal Avenue. 

Notice is hereby given that the sale of the 
above described immoveable which took place at 
my office, in the city of Montreal, on the eight­
eenth day of May last, will again take place at 
mv office', in the city of Montreal, on the TWEN-
TV SEVENTH day of JULY next, at HALF 
PAST TEN o'clock in the forenoon, for the 
false bidding of Max Bercovitch, the adjudica­
taire at previous sale, pursuant to a judgment 
of the Honourable Justice Bruneau, dated the 
11th June, 1917. 

A deposit of 31,000.00 shall be exacted from 
each and every bidder with his first bid, pursuant 
to a judgment of the Honourable Justice Bruneau, 
dated the 13th of June, 1917. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 21st June, 1917. 3082 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, co wit:\ 1V/IISS MARIE-LOUISE . 
No. 4325. ) A V A DESMARTEAU, spins­

ter in the full exercise of her rights, plaintiff; vs 
DAMP. GEORGIANA CONNOLLY, widow by 
first marriage of the late Joseph Godbout, junior, 
and the said Dame Georgiana Connolly, now the 
wife separated as to property of Irénée Amyot 
and Albini Racine, both in their quality of tes­
tamentary executors of said late Joseph Godbout, 
the said Dame Georgiana Connolly duly author­
ized by her said husband, defendants. 

1. That certain lot of land fronting on Brown 
street, in the city of Montreal, known and design­
ated as l>eing the lot number two of the official 
subdivision of the lot number one thousand nine 
hundred and eighty eight of the primitive lot 
number one hundred and forty eight (148-1988-2) 
of the cadastre of the village of.Hochclaga—with 
the buildings thereon erected; 

2. That certain lot of land fronting on Sainte-
Emélie street, in the city of Montreal, known and 
designated as being the lot number three hun­
dred and eighteen of the official subdivision of 
the lot number one thousand seven hundred and 
four (318-1704) of the parish of Montreal—with 
the buildings thereon erected; 

3. That certain emplacement fronting on 
Davidson street, in Saint Paul's ward, in the city 
of Montreal, and composed: (a) Of the lot number 
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un de la subdivision officielle numéro huit cent 
vingt-huit du lot originaire numéro trois mille 
neuf cent douze (3912-828-1), des plan et livre 
de renvoi officiels de la municipalité de la paroisse 
de Montréal; et (b) Du lot numéro un de la 
subdivision officielle numéro huit cent vingt-neuf 
dudit lot originaire numéro trois mille neuf cent 
douze (3912-829-1), des plan et livre de renvoi 
officiels susdits—le tout sans bâtisse: 

4. Un emplacement ayant front sur la rue 
Allard, dans le quartier Saint-Paul, de la cité 
de Montréal, connu et désigné comme étant le 
lot numéro un de la subdivision officielle numéro 
huit cent trente du lot originaire numéro trois 
mille neuf cent douze (3912-830-1), des plan et 
livre de renvoi officiels susdits—sans bâtisse; 

5. Un autre emplacement situé au même lieu, 
et composé: (a) Du lot numéro deux de la subdi­
vision officielle numéro huit cent trente; et (b) 
Du lot numéro un de la subdivision officielle 
numéro huit cent trente et un dudit lot originaire 
numéro trois mille neuf cent douze (3912-830-2) 
et (3912-831-1), des plan et livre de renvoi officiels 
susdits—sans bâtisse; 

6. Un autre emplacement situé au même lieu, 
et composé: (a) Du lot numéro deux de la subdi­
vision officielle numéro huit cent trente et un; et 
(o) Du lot numéro un de la subdivision officielle 
n uméro huit cent trente-deux, dudit lot originaire 

n uméro trois mille neuf cent douze (3912-831-2) 
e t (3912-832-1), des plan et livre de renvoi officiels 

eusdits—sans bâtisse; 

7. Un autre emplacement situé au même lieu, 
connu et désigné comme étant le lot numéro 
deux de la subdivision officielle numéro huit cent 
trente-deux dudit lot originaire numéro trois 
mille neuf cent douze (39;L2-832-2), des plan et 
livre de revoi officiels de la municipalité de la 
paroisse de Montréal—sans bâtisse; 

8. Un emplacement ayant front sur la rue 
Beaulieu, dans le quartier Emard, de la cité de 
Montréal, et composé: (a) Du lot numéro trois 
de la subdivision officielle numéro huit cent trente-
trois; et (b) Du lot numéro trois de la subdivision 
officielle numéro huit cent trente-quatre dudit 
lot originaire numéro trois mille neuf cent douze 
(3912-833-3) et (3912-834-3), des plan et livre 
de renvoi officiels susdits—sans bâtisse; 

9. Un emplacement situé au même lieu, et 
composé: (a) Du lot numéro deux de la subdivi­
sion officielle numéro huit cent trente-trois; et 
(b) Du lot numéro deux de la subdivision officielle 
numéro huit cent trente-quatre dudit lot origi­
naire numéro trois mille neuf cent douze (3912-
833-2) et 3912-834-2), des plan et livre de renvoi 
officiels susdits—sans bâtisse; 

10. Un autre emplacement situé au même lieu, 
et composé: (a) Du lot numéro un de la subdivi­
sion officielle numéroliuit cent trente-trois; et (b) 
Du lot numéro un de la subdivision officielle 
numéro huit cent trente-quatre dudit lot origi­
naire numéro trois mille neuf cent douze (3912-
833-1) et (3912-834-1), des plan et livre de renvoi 
officiels susdits—sans bâtisse. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 

one of the official subdivision number eight 
hundred and twenty eight of primitive lot num­
ber three thousand nine himdred and twelve 
(3912-828-1), of the official plan and book of 
reference of the municipality of the parish of 
Montreal, and (b) Of the lot number one of the 
official subdivision numlier eight hundred and 
twenty nine of primitive lot number three 
thousand nine hundred and twelve (3912-829-1). 
of the official plan and book of reference aforesaid 
—the whole without building; 

4. That certain emplacement fronting on 
Allard street, in Saint Paul's ward, in tlie city of 
Montreal, known and designated as being the 
lot number one of the official subdivision number 
eight hundred and thirty of primitive lot number 
three thousand nine hundred and twelve (3912-
830-1), of the aforesaid official plan and book of 
reference—without building; 

5. That other emplacement situate at the 
same place and composed: (a) Of the lot number 
two of the official subdivision number eight 
hundred .and thirty; and (b) Of the lot number 
one of the official subdivision number eight 
hundred and thirty one of said primitive lot 
number three thousand nine hundred and 
twelve (3912^830-2) and3 (912-831-1) of the 
aforesaid official plan and book of reference— 
without building; 

6* That other emplacement situate at the same 
place and composed: (a) Of the lot number two 
of the official subdivision number eight hundred 
and thirty one; and (b) Of the lot number one of 
the official subdivision nuinter eight hundred 
and thirty two of said primitive lot number three 
thousand nine hundred and twelve (3912-831-2 
and (3912-832-1), of the aforesaid official plan and 
book of reference—without building; 

7. That other emplacement situate at the same 
place, known and designated as being the lot 
number two of the official subdivision number 
eight hundred and tliirty two of said primitive 
lot number tlirce thousand nine hundred and 
twelve (3912-832-2), of the official plan and book 
of reference of the parish of Montreal—without 
building; 

8. That other emplacement fronting on Beau-
lieu street, in Emard ward.of the city of Montreal, 
and composed: (a) Of the lot number three of the 
official subdivision number eight hundred and 
thirty three; and (b) Of the lot number tliree of 
the official subdivision number eight hundred 
and thirty four of said primitive lot number tliree 
thousand nine hundred and twelve (3912-833-3) 
and (3912-834-3), of the aforesaid official plan and 
book of reference—without building. 
. 9. That other emplacement situate at the same 

place,and composed: (a) Of the lot number two of 
the official subdivision number eight hundred 
and thirty tliree; and (b) Of the lot humber two of 
the official subdivision number eight hundred and 
thirty four of said primitive lot number tliree 
thousand nine hundred and twelve (3912-833-2) 
and (3912-834-2), of the official plan and book of 
reference aforesaid—without building; 

10. That other emplacement situate at the 
same place and composed: (a) Of the lot number 
one of the official subdivision number eight 
hundred and thirty three; and (b) Of the lot 
number one of the official subdivision mimber 
eight hundred and thirty four of said primitive 
lot number three thousand nine hundred and 
twelve (3912-833 1 and (3912-834-1) of the afore­
said official plan and book of reference—without 
building. 

To lie sold at my office, in the city of Montreal, 

( 



Montréal, le VINGT-HUITIEME jour de 
JUILLET prochain, à DIX heures du matin. 

Le shérif, 
L.-J. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 18 juin 1917. 3083—25-2 

(Première publication, 23 juin 1917.) 

NICOLET 

on the TWENTY EIGHTH day of JULY next, at 
TEN o'clock in the forenoon. 

L.-J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 18th June, 1917. 3084—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.J 

NICOLET 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Nicolet. 

Nicolet, à savoir, j î A B A N Q U E N A T I O -
No 71. / i-* NALE, demanderesse; 

vs JOSEPH DIONNE, défendeur.; FRANÇOIS-
XAVIER LEBLANC, agent d'affaires, des cité et 
district de Montréal, adjudicataire défaillant; et 
MESDEMOISELLES MARIE BEAUBIEN, 
CAROLINE BEAUBIEN ET ADELAIDE 
BEAUBIEN, filles majeures usant de leurs 
droits, toutes trois des ville et district de Nicolet, 
requérantes. 

Comme appartenant audit défendeur, savoir: 
Une terre située en la paroisse de Saint-Léo­

nard, de forme irrégulière, contenant à son front 
cinq arjients et demi de largeur sur vingt-neuf 
arpents et demi de profondeur, en allant en 
rétrécissant jusqu'à sa profondeur où la dite 
terre a une largeur de deux arpents et demi, 
désignée au cadastre officiel du comté de Nicolet 
pour la paroisse de Saint-Iiéonard, comme faisant 
partie au bout nord-est et du côté nord-ouest du 
lot numéro cent cinquante-deux, et au bout nord-
est du lot numéro cent cinquante-trois: bornée 
au nord-est à la rivière Nicolet. au sud-ouest à 
Joseph Boudreau, au nord-ouest à la ligne sei­
gneuriale, et au sud-est, partie au ruisseau Rhée, 
pour partir, et partie à Evariste Boudreau, et 
partie à Joseph Boudreau. 

Pour être vendue à la folle enchère, aux frais, 
risques et périls dudit adjudicataire, François-
Xavier Ijeblanc, à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Iiéonard, comté de Nicolet, 
MARDI, le VINGT-QUATRIEME jour de 
JUILLET procliain 1917, à DIX heures de l'a-
vant-midi. 

Le shérif, 
J.-H.-O. HEBERT 

Bureau du shérif. 
Nicolet, 19 juin 1917. 3085 

OTTAWA 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior court.—District of Nicolet. 

Nicolet, to wit:\ î A B A N Q U E N A T I O -
No. 71. / L* NALE, plaintiff; vs 

JOSEPH DIONNE, defendant ; FRANÇOIS-
XAVIER LEBLANC, business agent, of the city 
and district of Montreal, defaulting purchaser, 
and MISSES MARIE BEAUBIEN, CAROLINE 
BEAUBIEN AND ADELAIDE BEAUBIEN, 
spinsters in the use of their rights, all three of the 
town and district of Nicolet, petitioners. 

As l>elonging to the said defendant, to wit: 
A farm situate in the parish of Saint Leonard, 

of irregular outline.eontaining in front five arpents 
and a half in width by twenty nine arpents and a 
half in depth, going on narrowing to its depth 
where the said farm has a width of two arpents 
and a half, designated on the official cadastre of 
the county of Nicolet for the parish of Saint-
Léonard, as forming part on the north east end 
and on the northwest side of the lot number one 
hundred and fifty two, and on the north east end 
of the lot number one hundred .nd fifty three; 
bounded on the north east by the Nicolet river, on 
the south west by Joseph Boudreau, on the north 
west by the seigniorial line, and on the south east 
partly by the Rhée stream for part, and partly 
by Evariste Boudreau, and partly by Joseph 
Boudreau. 

To be sold for false bidding at the cost, risk and 
peril of the said purchaser, François Xavier 
Leblanc, at the church door of the parish of Saint-
Léonard, countv of Nicolet, on TUESDAY, the 
TWENTY FOURTH day of JULY next, 1917, 
at TEX o'clock in the forenoon. 

J.-H.-O. HEBERT, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Nicolet, 19th June, 1917. 3086 

OTTAWA 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District d'Ottawa. 

Ottawa, à savoir : \ C A M P B E L L STEEL & 
No 4238. / V IRON WORKS, LIMI­

TED, demanderesse; contre ALFRED BELAN­
GER, défendeur, a savoir: 

Le lot numéro deux cent deux (202), du plan 
officiel de la paroisse de Sainte-Angélique, à 
Papineauville, dans le cointé de Labelle—avec 
les bâtisses et améliorations dessus construites, 
les circonstances et dépendances qui s'y ratta­
chent. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Angélique, à Papineauville, 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Ottawa. 

Ottawa, to wit:l C A M P B E L L STEEL & 
No. 4238. / V* IRON WORKS LIMI­

TED, plaintiff; against ALFRED BELANGER, 
defendant, to wit: 

Lot number two hundred and two (202), of 
the official plan of the parish of Saint Angélique, 
at Papineauville. in the county of Labelled—with 
the buildings and improvements thereon and 
the members and appurtenances thereunto 
belonging. 

To be sold at the church door of the parish 
of Sainte Angélique, at Papineauville, on the 
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Q U É B E C 

FIERI FACIAS. 
Québec, à savoir:! F R A N Ç O I S L A B R E C -

No 1478. / T QUE, de la cité de Qué­
bec, marchand; contre DAME EVA PELLE­
TIER, épouse judiciairement séparée de biens 
de E.-M. Brunet, employé civil, de Loretteville, 
et ledit E.-M. BRUNÈT, mis-en-cause pour 
autoriser et assister sadite épouse aux fins des 
présentes, à savoir: 

Le lot No 650 (six cent cinquante), du cadastre 
officiel pour la paroisse de Saint-Ambroise-de-
la-Jeune-Lorette, comté de Québec, étant un 
emplacement situé rue de Lasalle, côté sud du 
chemin public—avec les bâtisses dessus cons­
truites, circonstances et dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Ainbroise-de-la-Jeune-Lorette, 
comté de Québec, le VINGT-SEPTIEME jour 
de JUILLET prochain, â DIX heures du matin. 

I/î député-shérif, 
ED. BEGIN. 

Bureau du shérif. 
Québec, 21 juin 1917. 3087—25-2 

[Première publication, 23 juin 1917.] 
[Deuxième publication, 7 juillet 1917.] 

R I C H E L I E U 

QUEBEC 

FIERI FACIAS. 
Quebec, to wit: \ F R A N Ç O I S L A B R E C -

No. 1478. / r QUE, of the city of 
Quebec, merchant; against DAME EVA PEL­
LETIER, wife judicially separated as to property 
of E.-M. Brunet, civil employee, of Loretteville, 
and the said E.-M. BRUNET mis-en-cause, 
to authorize and assist his said wife for the pur­
poses hereof, to wit: 

The lot No. 650 (six hundred and fifty), of 
the official cadastre for the parish of Saint-
Ambroise-de-la-Jeune-Lorette, county of Quebec, 
being an emplacement situated on Lasalle street, 
south side of the public road—with the buildings 
thereon erected, circumstances and dependencies. 

To be sold at the parochial church door of 
the parish of Saint-Ambroise-de-la-Jeune-Lorette, 
county of Quebec, on the TWENTY SEVENTH 
day of JULY next, a t TEN o'clock in the fore­
noon. 

ED. BEGIN, 
Deputy-sheriff. 

Sheriff's office. 
Quebec, 21st July, 1917. 3088—25-2 

[First publication, 23rd June, 1917.] 
[Second publication, 7th June, 1917.] 

R I C H E L I E U 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Richelieu. 

Boni, à savoir; \ î OUIS BLAIS, demandeur; 
No 5806. I contre MADAME JULIA 

DELORME ET VIR, défenderesse. 
Une portion de terre située sur la rue Henry, 

du côté sud, en la ville de Berthier, dans le district 
de Joliette, contenant trente-deux pieds de lar­
geur sur la profondeur qu'il y a de ladite rue 
Henry, qui la borne en front, à aller au terrain 
d'un nommé Tranchemontagne ou représentants, 
où il est borné à la profondeur du côté nord-
ouest au terrain de Adrien Gervais, et d'autre 
côté à celui de J.-A. Coulombe ou représentants, 
laquelle portion de terre faisant partie des lots 
numéros cent quatre-vingts et cent quatre-vingt-
un (180 et 181), des plan et livre de renvoi offi­
ciels de la ville de Berthier susdite—avec une 
maison et autres dépendances y érigées et toutes 
servitudes et droits actifs inhérents attachés au 
dit terrain. 

Pour être vendue à la porte de l'église catholique 
de la ville de Berthier, MARDI, le DIXIEME 
jour du mois de JUILLET prochain (1917), à 
DIX heures de l'avant-midi. 

Le shérif, 
JOS.-G. LARIVIÈRE. 

Bureau du shérif, 
Sorel, 29 mai 1917. 2685—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TRERIS. 
Superior Court.—District of Richelieu. 

Sorel, to wit :\ î OUIS BLAIS, plaintiff ; 
No. 5806. / >-* against DAME JULIA 

DELORME ET VIR, défendante. 
That piece or parcel of land situated on Henry 

street, south side thereof, in the town of Berthier, 
in the district of Joliette, containing thirty two 
feet in width by the depth from Henry street, 
whereby it is bounded in front, to the land of a 
party called Tranchemontagne or representa­
tives, the boundary at the rear, and bounded 
on the north west side by the land of Adrien 
Gervais, and on the other side by that of J.-A. 
Coulombe or representatives, which parcel of 
land forms part of the lots numbers one hundred 
and eighty and one hundred and eighty one 
(180 and 181), of the official plan and book of 
reference of the town of Berthier aforesaid— 
with a house and other dependencies thereon 
erected and all active servitudes and rights 
attached to said parcel of land. 

To be sold at the catholic church door of the 
town of Berthier, on TUESDAY, the TENTH 
day of the month of JULY next (1917), at 
T E N o'clock in the forenoon. 

' JOS.-G. LARIVIÈRE, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Sorel, 29th May, 1917. 2686—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

le TROISIEME jour de JUILLET prochain, THIRD day of JULY next, at TEN o'clock in 
à DIX heures de 1 avant-midi. the forenoon. 

Le shérif, C.-M. WRIGHT, 
C.-M. WRIGHT. Sheriff. 

Bureau du shérif, Sheriff's office. 
Hull, 25 mai 1917. 2647—22-2 Hull, 25th"May, 1917. 2648—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] [First publication, 2nd June, 1917.] 
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FIERI FACIAS DE BONIS ET DÉ TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Richelieu. 

Sorel, à sa voir: \ I OUIS BLAIS, demandeur; 
No 5806. / L« contre MADAME JULIA 

DELORME ET VIR, défenderesse. 
Une portion de terre située en la seconde con­

cession sud-est de la rivière Saint-Joseph, en la 
paroisse de Saint-Joseph-de-Lanoraie, dans le 
district de Joliette, de la contenance de quatorze 
arpents en superficie, plus ou moins, comme et 
désignée aux plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse de Suint-Joseph-de-Lanoraie susdite, 
sous le numéro neuf cent dix-sept (917)—avec 
dépendances. 

Pour être vendue à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Joseph-de-Lanoraie, 
MARDI, le TROISIEME jour du mois de 
JUILLET prochain (1917), à ONZE heures de 
l'avant-midi. 

Le shérif, 
JOS.-G. LARIVIÈRE. 

Bureau du shérif. 
Sorel, 29 mai 1917. 2687—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

R I M O U S K I 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Richelieu. 

Sorel, to wit : [ I OUIS BLAIS, plaintiff ; 
No. 5806. / against DAME JULIA 

DELORME ET Vit, defendants. 
That certain piece and parcel of land situated 

in the second south east concession of the Saint 
Joseph river, in the parish of Saint-Joseph-de-
Lanoraie, in the district of Joliette, containing 
fourteen arpents in superficies, more or less, 
known and designated on the official plan and 
book of reference of the parish of Saint-Joseph-
de-Lanoraie aforesaid, under number nine hun­
dred and seventeen (917)—with dependencies. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Saint-Joseph-de-Lanoraie, on TUES­
DAY, the THIRD day of the month of JULY 
next (1917), at ELEVEN o'clock in the forenoon. 

JOS.-G. LARIVIÈRE, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Sorel, 29th May, 1917. 2688—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

RIMOUSKI 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Cour supérieure. 

District de Rimouski, \ l i / f l C H E L DESRO-
No5480. / 1V1 SIERS, Matane ; 

vs HENRI TREMBLAY, Grosses-Roches, Sainte-
Félicité, savoir: 

Une terre d'environ 4^£ arpents de front sur 25 
de profondeur; bornée à l'est à Michel Desrosiers, 
à l'ouest à Aimé Tremblay—avec les bâtisses 
sus-construites, circonstances et dépendances, 
étant le lot numéro trente-un et partie ouest du 
lot numéro trente-deux du premier rang du 
canton Cherbourg, paroisse de Sainte-Félicité. 

Pour être vendue à la porte de l'église de Sainte-
Félicité, le QUATRIEME jour de JUILLET 
prochain, 1917, à DEUX heures de l'après-midi. 

Le shérif, 
CHS. D'ANJOU. 

Bureau du shérif. 
Rimouski, 29 mai 1917. 2645—22-2 

[Première publication, 2 juin 1917.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS 
Superior Court. 

District of Rimouski. \ 1V/IICHEL DESRO-
No. 5480. / A V 1 SIERS, Matane ; 

vs HENRI TREMBLAY, Grosses Roches, 
Sainte-Félicité, to wit: 

Tliat certain farm of about 4M arpents in front 
by 25 in depth; bounded on the east by Michel 
Desrosiers, on the west by Aimé Tremblay—with 
the buildings thereon erected, circumtances and 
dependencies, being the, lot number thirty one 
and the west part of lot number thirty two of the 
first range of Cherbourg, township, parish of 
Sainte Félicité. 

To be sold at the church door of Saint Félicité, 
on the FOURTH day of JULY next, 1917,|at 
TWO o'clock in the afternoon. 

CHS. D'ANJOU, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Rimouski, 29th May, 1917. 2646—22-2 

[First publication, 2nd June, 1917.] 

Lettres patentes 

" R e l i a b l e Trading C o m p a n y , L i m i t e d " 

Avis est donné au public que, en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
lieutenant-gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes, en date du 18 juin 1917 cons­
tituant en corporation MM. Joseph-Paul Lamar­
che, avocat, Bernard Melançon, notaire; Agenor 
Henry Tanner, avocat, Charles-Joseph-Eugène 
Charbonneau, notaire, et Joseph Clément, gérant, 
de Montréal, pour les fins suivantes: 

Manufacturer, acheter, vendre, trafiquer et 
exercer le commerce en gros et au détail des mar­
chandises sèches, des draps, accoutrements et 
tissus de toutes espèces, des chapeaux, coiffures, 
modes, chaussures, bottines, meubles, articles de 
fantaisie, ainsi que de tous les articles et marchan­
dises généralement de même nature et description, 
exercer aussi un commerce général de marchan-

Letters patent 

"Reliable Trading Company , L i m i t e d " 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the Prov­
ince of Quebec, bearing date the eighteenth day 
of June, 1917, incorporating M.M. Joseph-Paul 
Lamarche, advocate; Bernard Melançon, notary; 
Agenor-Henry Turner, advocate; Charles-Joseph-
Eugène Cliarbonneau, notary, and Joseph Clé­
ment, manager, of Montreal, for the following 
purposes: 

To manufacture, buy, sell, deal in and carry 
on the business of;i both wholesale and retail, 
dry goods, clothing, wearing apparel and textile 
fabrics of every kind, hats, caps, millinery, boots, 
shoes, furnishings goods, fancy goods, and all 
articles and mercliandise of like general character 
and description, and to conduct the business of 
general dry-goods and clothing merchants, 
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dises sèches et de drapiers, tailleurs, drapiers, 
merciers, modistes, habilleurs et équipeurs géné­
ralement; 

Acquérir, acheter, détenir, vendre, aliéner, four­
nir, fabriquer et produire toutes sortes et espèces 
d'effets, denrées et marchandises dont on trafique 
dans le commerce précité ou dans aucune partie 
d'icelui, ou qui s'y rattachent; 

Prendre, acquérir, détenir, vendre et disposer 
de propriété foncière et personnelle d'aucune na­
ture et espèce, en garantie ou à l'acquit total ou 
partiel des dettes, engagements ou obligations 
encourues ou à encourir en rapport ou conjointe­
ment avec le commerce précité ou des fins ou 
objets de la compagnie; 

Acquérir aucun commerce de la nature ou du 
caractère de celui que la corporation est autorisée 
à exercer, ainsi que son achalandage; 

Etre agents des marchands, négociants et fabri­
cants d'aucuns effets, denrées ou marchandises de 
la nature ou de la description précitée; 

Acheter, acquérir, détenir, louer et disposer de 
brevets et licences se rapportant en aucune ma­
nière au négoce de la compagnie ou d'aucun inté­
rêt dans ces brevets et licences aussi de la force 
motrice ou productive; ou d'aucun intérêt en 
icelle, tel que jugé avantageux ou nécessaire aux 
susdits objets de la compagnie ou en rapport avec 
iceux; 

Acheter, détenir, vendre, améliorer et louer des 
biens-fonds, les hypothéquer et les grever, y 
construire, administrer, surveiller et entretenir, 
agrandir et altérer des bâtisses; 

Acheter, louer ou autrement acquérir la tota­
lité ou aucune partie du commerce, de la propriété, 
franchise, de l'achalandage, des droits et. privilè­
ges que détient ou dont jouit aucune corporation, 
société ou personne exerçant aucun commerce que 
la présente compagnie est autorisée à exercer ou 
en possession de biens convenant aux fins de la 
présente corporation, et les payer en parts de la 
compagnie, totalement ou partiellement acquit­
tées, préférentielles ou ordinaires, en obligations, 
debentures, et assumer le passif d'aucune telle 
personne, société ou corporation; 

Faire société ou conclure aucun airangement 
pour le partage des profits, l'union des intérêts, la 
coopération, le risque mutuel, la concession réci­
proque, du autrement, avec aucune compagnie 
exerçant, se livrant à, sur le point d'exercer ou de 
se livrer à aucun commerce ou genre d'affaires 
susceptible de profiter, directement ou indirecte­
ment, à la présente corporation, prêter de l'argent, 
garantir les contrats ou autrement aider aucune 
telle personne, et prendre ou autrement acquérir 
des parts et valeurs dans aucune telle compa­
gnie, et les vendre, les détenir, les réémettre avec 
ou sans garantie, ou autrement les négocier; 

Acheter, prendre ou acquérir par souscription 
originaire ou en échange d'actions, obligations, 
debentures ou d'autres valeurs delà présente com­
pagnie, ou autrement, et détenir, vendre, ou autre­
ment disposer de parts, du capital commun ou 
préférentiel, de debentures, de bons et d'autres 
obligations dans aucune autre corporation dont 
les objets sont totalement ou partiellement sem­
blables à ceux de la présente compagnie, ou qui 
exerce aucun commerce susceptible d'être exercé 
de manière à profiter, directement ou indirecte­
ment, à la présente corporation, et voter sur les 
actions ainsi détenues par l'entremise de l'agent 
ou des agents que nommeront les directeurs; 

Placer et disposer des deniers disponibles de la 
compagnie de la manière qui sera de temps à 
autre déterminée; 

Payer avec les argents de la corporation, ou 
en parts d'icelle, sur consentement des contribu-

tailors, drapers, haberdashers, milliners, dress­
makers and general outfitters; 

To acquire, purchase, hold, sell, dispose of, 
supply, manufacture and produce all manner 
and kinds of goods, wares and mercliandise dealt 
in or appertaining or incidental to the business 
or any part of the business aforesaid; 

To take, acquire, hold, sell and dispose of real 
and personal property of every nature and kind 
as security for or in satisfaction wholly or in part 
of debts, liabilities or obligations incurred or to 
l>e incurred hi respect of or in connection with 
the business aforesaid or any of the purposes 
or objects of the company; 

To acquire any business of the nature or 
character which the company is authorized to 
carry on and the goodwill thereof; 

To act as agents for traders, dealers and manu­
facturers of any goods, wares or merchandise of 
the nature or description hereinbefore men­
tioned; 

To purchase, acquire, hold, lease and dispose 
of patent rights and licenses in any way relating 
to the business of the company or any interest 
in such patent rights and licenses and such 
motive and manufacturing powers or any interest 
therein as may be considered desirable or neces­
sary for or in connection with the aforesaid 
objects of the company; 

To purchase, hold, sell, improve and lease real 
estate and mortgage and encumber the same and 
to erect, manage, care for and maintain, extend 
and alter buildings thereon; 

To purchase, lease or otherwise acquire the 
whole or any part of the business, property, 
franchise, goodwill, rights and privileges held 
or enjoyed by any corporation, firm or person 
carrying on any business wliich the company is 
authorized to carry on or possessed of property 
suitable for the purposes of this company, and 
to paid therefor in fully paid up or partly paid 
up preference or ordinary shares of the company, 
or in bonds, debentures and to undertake the 
liabilities of any such person, firm or corporation; 

To enter into partnership or any arrangement 
for sharing profits, union of interest, co-operation, 
joint adventure, reciprocal concession or other­
wise with any company carrying on or engaged 
in or alxmt to carry on or engage in any business 
or transaction capable of being conducted so as 
to directly or indirectly benefit this company, 
to lend money to, guarantee the contracts of or 
otherwise assist any such person, and to take or 
otherwise acquire shares and securities of any 
such company, and to sell, hold, re-issue, with 
or without guarantee, or otherwise deal with 
the same; 

To purcliase, take or acquire by original 
subscription or in exchange for the shares, bonds, 
debentures or other securities of this company, 
or otherwise, and to hold, sell or otherwise 
dispose of shares, 6tock whether common or 
preferred, debentures, bonds and other obliga­
tions in any other company having objects 
similar in whole or in part to tlie objects of this 
company, or carrying any business capable of 
being conducted so as directly or indirectly to 
benefit tins company and to vote all shares so 
held through such agent or agents as the direc­
tors may appoint; 

To invest and deal with the money of the 
company not immediately required in such 
manner as may from time to time be determined; 

To pay out of the funds of the company or 
with the approval of the sliareholders by shares 
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taires, ou en argent et en actions, toutes les dé­
penses se rattachant à sa formation, sa constitu­
tion, sa publication et à l'obtention de sa charte, 
et rémunérer aucune personne ou compagnie pour 
les services rendus à la corporation en faisant 
souscrire, aidant à faire souscrire ou en garantis­
sant la souscription d'aucune des parts du capital 
corporatif ou d'aucunes obligations, debentures ou 
autres valeurs de la compagnie; 

Payer par émission d'obligations, de deben­
tures ou d'autres valeurs, employer aussi l'excé­
dant de ses recettes, ou ses profits accumulés 
autorisés par la loi, à la création d'un fonds de 
réserve destiné à l'achat ou à l'acquisition de 
propriété, dans la limite, de la manière et aux 
conditions que déterminera le bureau des direc­
teurs ; 

Faire toutes les autres choses qui se rattachent 
ou tendent à la réalisation des objets précités; 

Faire toutes les choses susdites, ou aucune d'el­
les, comme principaux, agents, entrepreneurs, ou 
autrement, par fidéicommissaires, agents ou 
autrement, et soit seuls soit conjointement avec 
d'autres; 

Se fusionner avec aucune autre compagnie 
dont les objets sont totalement ou partiellement 
semblables à ceux de la présente; 

Distribuer aucune propriété de la compagnie, 
en nature, à ses actionnaires; 

L'interprétation d'aucun des pouvoirs accordés 
par aucun paragraphe des présentes ne sera limi­
tée ou restreinte par référence aux tenues d'au­
cun autre paragraphe, ou déduction d'icelui par 
référence au nom de la corporation ou déduction 
d'icelui, sous le nom de "Reliable Trading Com­
pany, Limited", avec un fonds social de vingt 
mille piastres ($20,000.00), divisé en quatre 
cents (400) parts de cinquante piastres ($50.00) 
chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera en la cité de Montréal. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de la province, 
3089—25-2 C.-J. SIMARD. 

" T h e Laurent ian Forest Protect ive Asso ­
c ia t ion , Limited " . 

Avis est donné au public qu en vertu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par 
le lieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des lettres-patentes en date du dix-
huitième jour de juin 1917, constituant en cor­
poration l'honorable Richard Turner, con­
seiller législatif, MM. B.-A. Scott, marchand de 
bois; A.-J. Price, manufacturier; C.-A. Sewell, 
gérant et Robt.-P. Kernan, marchand de bois, 
de la cité de Québec, pour les fins suivantes: 

Préparer, installer et exploiter suivant la loi 
un système d'une efficacité absolue de protection 
contre le feu, dans cette partie de la province 
de Québec, en y incluant les limites et le territoire 
adjacents suivants: 

A l'ouest par la frontière est des concessions 
forestières sous le contrôle de "The Saint Maurice 
Forest Protective Association, Limited"; au 
nord par la hauteur des terres d'où viennent les 
eaux qui se déversent dans le Lac Saint-Jean 
et la rivière Saguenay; à l'est par la hauteur des 
terres d'où viennent les eaux qui se déversent 
dans la rivière Laval, au sud par le fleuve Saint-
Laurent; 

Poursuivre les personnes qui trangressent les 
lois et les règlements concernant les feux; 

Prendre l'initiative de mesures législatives et 

in the otmpany or by cash and shares, all expenses 
of or incidental to the formation, flotation, 
advertising and procuring the charter of the 
company, and to remunerate any person or com­
pany for services rendered to the company in 
placing or assisting to place or guarantcing the 
placing of any of the shares in the company's 
capital, or any bonds, debentures or other 
securities of the company; 

To pay by issue of bonds, debentures or other 
securities as well as to use and apply its surplus 
earnings or accumulated profits authorized 
by law to lie reserved to the purchase or acqui­
sition of property, to such extent and in such 
manner and upon such terms as the board of 
directors sliall determine; 

To do all such other things as are incidental 
or conducive to the attainment of the above 
objects; 

To do all or any of the alxive tilings as principals, 
agents, contractors or otherwise and by and 
through trustees, agents or otherwise and either 
alone or in conjunction with others; 

To consolidate with any other company 
having objects altogether or in part similar with 
those of the company; 

To distribute any of the projierty of the com­
pany in' kind among the shareholders; 

The interpretation of any of the powers granted 
in any paragraph hereof sliall not l>e limited or 
restricted by reference to or inference from the 
tenus of any other paragraph or by reference 
to or inference from the name of the company, 
under the name of Reliable Trading Company. 
Limited, with a capital stock of twenty thousand 
dollars (820,000.00), divided into four hundred 
(400) shares of fifty dollars ($50.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, will lx! in the city of Montreal. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this eighteenth day of June, 1917. 

C.-J. SIMARD, 
3090—25-2 Assistant Provincial Secretary. 

" The Laurent ian Forest Protect ive Asso­
c ia t ion , L imi ted ". 

Public notice is hereby given that, under the 
Quebec Companies' Act, letters patent have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the prov­
ince of Quebec, bearing date the eighteenth of 
June, 1917, incorporating Honourable Ekhard 
Turner, legislative councillor, MM. B. A. 
Scott lumberman, A. J. Price, manufacturer, 
C . A. Sewell, manager, and Robt P. Kernan, 
lumberman, of the city of Quebec, for the follow­
ing purposes: 

To formulate, install and operate according to 
law a thoroughly efficient system of protection 
from fire, in that portion of the province of Que­
bec included in the following boundaries and 
adjacent territory; 

On the west by the Eastern boundary of the 
timber lands under the control of "The St. 
Maurice Forest Protective Association, Limited"; 
on the north by the height of land for waters 
running into the Lake St. John and Saguenay 
River ; on the east by the height of land for waters 
running into the river Laval, and on the south 
by the river St. Lawrence; 

To prosecute transgressors of the fire laws and 
regulations; 

To promote legislative and educational measures 

\ 
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éducationnelles destinées à la préservation des 
ressources forestières généralement; 

Coojiérer avec le gouvernement de la province 
à l'exploration des forêts ainsi qu'à la conserva­
tion des ressources forestières; 

Etablir, maintenir et exploiter suivant la loi 
un réseau téléphonique sur les terrains affermés, 
en rapjM>rt avec les industries forestières et les 
objets de 1 association; 

Construire et entretenir des routes et chemins 
sur les terrains affermés ainsi que sur tous les 
terrains considérés nécessaires à l'établissement 
de moyens de communication avec les terrains 
affermés conformément à la loi; 

Bâtir et maintenir des tours et postes d'obser­
vation à divers endroits, sur les terrains affermés 
et autres, suivant la loi et la nécessité;' 

Rendre plus intimes les relations entre les 
corjx>rations, les sociétés ou les personnes possé­
dant ou prenant à bail des concessions forestières 
dans la région mentionnée précédemment afin 
de cooi)érer à la prévention des feux de forêts; 

Faire tous ou aucim des actes considérés indis­
pensables à l'exercice du commerce de l'associa­
tion, afin qu'elle soit capable d'atteindre plus 
efficacement le but pour lequel elle demande 
d'être constituée en corporation, sous le nom de 
"The Laurentian Forest Protective Association, 
Limited", avec un fonds social de vingt mille 
piastres ($20,000.00), divisé en dix mille ($10,000) 
parts de deux piastres ($2.00) cliacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
sera à Québec. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de juin 1917. 

Le sous-secrétaire de la province, 
3063—25-2 C.-J. SIMARD. 

Département de l'instruction publique 

1176-17. 
Québec, 19 juin 1917. 

Demande est faite au surintendant de l'ins­
truction publique de changer le nom de la muni­
cipalité scolaire de Saint-Romuald-de-Farnham-
Ouest, village, en celui de municipalité scolaire, 
ville de Farnham. 3095—25-2 

Département du trésor (service des 
assurances) 

La formation d'une société de secours mutuels 
sous le nom de " Société fédérée des travailleurs 
de Québec et du district" à l'effet de protéger ses 
membres malades, d'aider à la sépulture de ses 
membres décédés, et donner la protection la plus 
étendue possible dans le travail a été autorisée 
par un ordre en conseil portant le numéro 877 et 
approuvé par le lieutenant-gouverneur, le dix-
neuvième jour de juin 1917. 

Le siège principal d'affaires de la dite société 
est fixé dans la cité de Québec. 

Donné conformément aux dispositions du para­
graphe 4 de l'article 6896 des Statuts refondus de 
la province de Québec, 1909, ce vingt et unième 
jour de juin 1917. 

L'assistant-trésorier provincial, 
ALEX. HYDE, 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
3091 

to conserve forest resources in general; 

To co-operate with the Provincial Government 
in the protection of forests and the maintenance of 
forest reserves; 

To establish, maintain and operate according 
to law a telephone system upon and over lands 
under license, in connection with lumbering 
operations and the objects of the association; 

To build roads, trails and maintain same upon 
and over the hinds under license and upon and 
over all lands deemed necessary to establish 
communication with the lands under icense, 
according to law; 

To build and maintain observation towers or 
look-out stations at various points, on the lands 
under license and others, according to law as may 
be necessary; 

To bring closer together all and any corpora­
tions, partnership, or persons owning or leasing 
timber lands in the district specified in the 
foregoing, to co-operate in the protection of 
forest from fire; 

And to do any and all acts which may be 
deemed necessary to carry on the business of the 
association, that it may more effectually accom­
plish the purpose for which the incorporation is 
sought, under the name of "The Laurentian 
Forest Protective Association, Limited", with a 
capital stock of twenty thousand dollars ($20,-
000.00), divided into ten thousand (10,000) 
shares of two dollars ($2.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, will be in Quebec. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary i this eighteenth day of June 1917. 

C. J. SIMARD, 
3064—25-2 Assistant Provincial Secretary. 

Department of Public Instruction 

1176-17. 
Quebec, 19th June, 1917. 

Application is made to the superintendent 
of Public Instruction to change the name of 
the school municipality of Saint-Romuald-de-
Farnham-Ouest, village, into that of School muni­
cipality of the town of Farnham. 3096—25-2 

Treasury Department (Insurance 
Branch) 

The formation of a mutual benefit association 
under the name of "Société fédérée des travail­
leurs de Québec et du district" for the purpose 
to protect its sick members, to aid the burial 
of its deceased members, and to give the best 
protection possible to its members in their work 
has been authorized by an order in council 
bearing the number 877 and approved by the 
Lieutenant-Governor on the nieneteenth day of 
June, 1917. 

The head office of the association is situated in 
the city of Quebec. 

Given pursuant to the provisions of paragraph 
4 of article 6896 of Revised Statutes of the pro­
vince of Quebec, 1909, this twenty first day of 
June, 1917. 

ALEX. HYDE, 
Assistant Provincial Treasurer. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
3092 
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Ministère de la Colonisation, 
Mines et des Pêcheries 

des Department of Colonization, Mines 
and Fisheries 

L . 1342-16-17. 
D . 786-15. 

Avis est par le présent donné que le changement 
opéré dans les limites respectives des divisions 
d enregistrement des comtés de Dorchester et de 
Bellechasse par la loi 5 Geo. V, chap. I l l , relati­
vement aux parties de territoire détachées des 
paroisses de Saint-Anselme et de Sainte-Claire, 
dans le comté de Dorchester, et annexées à la 
municipalité de Honfleur, dans le comté de Belle-
chasse, pour toutes les fins, a été dûment noté 
sur les plans et livres de renvoi officiels desdites 
paroisses, ainsi que sur la copie d'iceux déposée au 
bureau d'enregistrement du comté de Dorchester, 
les extraits requis des susdits plans et livres de 
renvoi ayant été faits, et copie en ayant été 
déposée au bureau d'enregistrement du comté de 
Bellechasse, le tout en conformité de l'article 
7490 S.R.P.Q., 1909. 

Le sous-ministre, 
S. DUFAULT. 

Québec, 20 juin 1917. 3093 

L. 1342-16-17. 
D. 785-15. 

Notice is hereby given that the change made 
in the resjiective limits of the registration divi­
sions of the counties of Dorchester and Belle­
chasse by virtue of the act 5 Geo. V. chap. I l l , 
as regards thbse portions of territory detached 
from the parishes of Saint Anselme and Sainte 
Claire, in the county of Dorchester, and annexed 
to the municipality of Honfleur, in the county of 
Bellechasse, for all purposes, has been duly noted 
upon the official plans and books of reference of 
the said parishes, and in the copy thereof deposi­
ted in the registry office of the county of Dorches­
ter, the required extracts from the aforesaid plans 
and books of reference having made, and copy of 
same deposited in the registry office of the 
countv of Bellechasse, the whole in conformity 
with the article 7490 R.S.P.Q., 1909. 

S. DUFAULT, 
Deputv minister. 

Quebec, 20th June, 1917. 3094 

En liquidation In Liquidation 

Avis est par le présent donné que la "Caisse 
des Familles", société de secours mutuels régu­
lièrement incorjx>rée, en vertu d'une résolution 
adoptée à mie assemblée générale spéciale de ses 
membres, régulièrement tenue le 4 de juin cou­
rant, a décidé de liquider ses affaires, suivant 
les dispositions des articles 7063 et suivants des 
Statuts refondus de Québec; qu'à cette fin, la 
Caisse des Familles n'acceptera plus de contrats 
à partir du 5 juillet 1917, et se propose de nommer 
comme liquidateur, sieur Charles Duquette, 
inspecteur d'assurance, No 395 avenu" Viger, 
Montréal. 

En conséquence, les membres en règle de ladite 
Caisse des Familles sont convoqués en assemblée 
pour procéder à la nomination audit liquidateur, 
au bureau-chef de la dite Caisse des Familles, 
328 rue Saint-Jean, Québec, le 20 juillet 1917, 
à 2 heures p. m.; l'avis précédemment donné 
pour le 5 juillet étant révoqué. 

Daté en la cité de Québec, ce 16ième jour de 
juin 1917. 

LA CAISSE DES FAMILLES, 
par le secrétaire J.-X. MERCIER, N. P., 

3055—25-2 

Faillite 

District de Saint-Francois. 

En vertu de l'acte des liquidations du Canada. . 

In re: Le syndicat du Monument National, 
Sherbrooke, Que., en liquidation. 

Avis est par le présent donné que, par une 

Notice is by the presents given that the 
"Caisse des Familles", a mutual benefit society, 
duly incorporated, has decided, by a motion 
adopted at a general and special meeting of its 
members duly held the 4th instant, to wind up 
its affairs, according to the dispositions of the 
articles 7063 and following of the Revised Sta­
tutes of Quebec; that to this end, the "Caisse des 
Familles" shall no longer accept contracts from 
5th July, 1917. and intends to appoint, as liquiq-
ator, Mr. Charles Duquette, insurance ins­
pector, No. 395, Avenue Viger, Montreal. 

In consequence, members in good standing of 
the said "Caisse des Familles" are given notice 
to be present at a meeting, in order to proceed 
to the appointment of the said liquidator; the 
said meeting being hereby called to take place 
at the head office of the "Caisse des Familles", 
No. 32S, Saint John street, Quebec, the 20th of 
July, 1917, at 2 o'clock p. m., the notice pre­
viously given for the 5th of July being revoked. 

Dated in the city of Quel)ec, this sixteenth day 
of June, 1917. 

"LA CAISSE DES FAMILLES", 
per J.-X. MERCIER, N. P., 

3056—25-2 Secretary. 

Bankruptcy 

District of Saint Francis. 

Under the winding up act of Canada. 

In re: "Le syndicat du Monument National", 
Sherbrooke, Que., in liquidation. 

Notice is hereby given that, by an order of the 
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ordonnance de la cour en date du 20 juin 1917, 
noua avons été nommés liquidateurs conjoints 
aux biens de cette succession. 

Les créanciers sont priés de pro :uire leurs 
réclamations assermentées à notre hureau sous 
trente jours de cet avis. 

lies liquidateurs-conjoint* 
GEDEON-E BEGIN, 
O.-A. BEGIN, 

Bureau de Bélanger à Begin, 
155 rue Wellington. 

Sherbrooke, Que., 20 juin 1917. 3099 

Re: J.-A. Bolduc, Notre-Dame-du-Rosaire, 
Que., marchand, insolvable. 

Avis est par le présent donné qu'en vertu d'un 
jugement de la cour supérieure pour le district 
de Montmagny, en date du 21 juin 1917, les 
soussignés ont été nommés curateurs conjoints. 

Les créanciers dudit insolvable sont requis de 
nous produire leurs réclamations assermentées 
dans les trente jours de cette date. 

Les curateurs conjoints, 
LEFAIVRE & GAGNON. 

Bureaux: 147 Côte de la Montagne, 
(Edifice Bossé), 

Québec, 21 juin 1917. 3097 

Court, dated the 20th June, 1917. we have been 
appointed joint liquidators to the property of 
the above estate. 

Sworn claims must be filed at our office within 
thirty days from this notice. 

GEDEON-E. BEGIN, 
O.-A. BEGIN, 

Joint curators. 
Office of Bélanger & Begin, 

155 Wellington street. 
Sherbrooke, Que., 20th June, 1917. 3100 

• Re: J.-A. Bolduc, Notre-Dame-du-Rosaire, 
Que., merchant, insolvent. 

Notice is hereby given that in virtue pf an 
order of the Superior Court, for the district of 
Montmagny, dated 21st June, 1917, the under­
signed have been appointed joint curators. . 

The creditors of the said insolvent are requested 
to fyle us their claims, duly sworn to, within 
thirty days from tliis date. 

LEFAIVRE & GAGNON, 
Joint curators. 

Offices: 147 Mountail Hill, 
(Bossé building), 

Quebec, 21st June, 1917. 3098 

AUX ANNONCEURS DANS LA GAZETTE 
OFFICIELLE 

CEUX qui transmettent des annonces pour être 
insérées dans la Gazette Officielle, voudront 

bien se conformer aux règlements ci-dessous: 
1. Adresser "Gazette Officielle", Québec. 
2. Indiquer le nombre d'insertions. 

3 . TRANSMETTRE INVARIABLEMENT LE 
PRIX DE L'ANNONCE AINSI QUE LE PRIX 
D'UN EXEMPLAIRE DE LA GAZETTE, TELS 
QUE DONNÉS PLUS BAS. SI CES CONDI­
TIONS NE SONT PAS REMPLIES, L'AN­
NONCE NE SERA PAS PUBLIÉE. 

Tarif des annonces: 
Première insertion, 10c par ligne (mesure agate) 

Insertions subséquentes, 5c par ligne (mesure 
agate). 

Traduction, 40c par 100 mots. 
Gazette Officielle, par exemp., 21c. 
Feuilles volantes, 65c par douzaine. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront pas 
publiés dans la Gazette Officielle du samedi sui­
vant, mais dans le numéro subséquent. 

Les abonnés observeront aussi que le prix d'a­
bonnement, $5. par année, est invariablement 
payable d'avance, et que l'envoi de la Gazette sera 
arrêté à l'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d'un exem­
plaire de la Gazette, ils doivent faire une remise 
en conséquence. 

N.-B.—Les chiffres au bas des avis ont la signi­
fication suivante : 

Le premier chiffre est notre numéro d'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion; et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

TO ADVERTISERS IN THE OFFICIAL 
GAZETTE 

PARTIES sending advertisements to be in­
serted in the Official Gazette, will please 

observe the following rules: 
1. Address "The Official Gazette", Quebec. 
2. Indicate the number of insertions required. 

3. INVARIABLY REMIT THE FEES FOR 
SUCH ADVERTISEMENTS, TOGETHER 
WITH THE PRICE OF THE GAZETTE, AS 
BELOW, OTHERWISE THEY WILL NOT BE 
INSERTED. 

The rates are: 
First insertion, 10 cents per line (agate mea­

sure.) 
Subsequent insertions, 5 cents per line (agate 

measure). 
Translation, 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 21 cents per single number. 
Slips, 65 cents per dozen. 

Notices, documents or advertisements received 
after twelve o'clock, noon, on Thursday, will 
not be published in the Official Gazette of the 
Saturday following, but in the next number. 

Subscribers will also notice that the subscrip­
tion of $5. per annum, is invariably payable in 
advance, and that the Gazette will be stopped at 
the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Gazette, they must remit accordingly. 

N.-B.—The figures at the bottom of notices 
have the following meaning: 

The first number is our document number; 
the second number the Gazette number; and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 
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ACTIONS EN SÉPARATION DE BIENS :— ACTIONS FOR SEPARATION AS TO PROPERTT :— 

Dme Breton vs Gervais 1481 Dme Gold vs Sabbath 1481 
" Cullen vs Collen 1480 " Guenette vs Leblanc 1481 
" Feldman vs Stotland 1480 " Jenkin vs Bassin 1481 
" Fortin vs Dubé 1481 " Tsistina vs Naoum 1480 
" Godin vs Bertrand 1481 " Tremblay vs Chabot 1480 

ACTION EN SÉPARATION DE CORPS ET DE BIENS:— ACTIONS FOR SEPARATION AS TO BED AND BOARD: 

Dme Presscau vs Blanchette 1482 Dme Presseau vs Blanchette 1482 

ANNONCEURS, avis aux 1514 ADVERTISERS, notice to 1514 

Avis:— NOTICE:— 

La Cie Chas-A. Julien, limitée 1482 Société fédérée des travailleurs de Qué-
La Compagnie d'assurance mutuelle du bec et du district 1512 

commerce contre l'incendie 1482 Union Saint-Joseph-de-Saint-Jean-Bap­
tiste-de-Québec 1482 

COMPAGNIE DISSOUTE:— COMPANY DISSOLVED:— 

The Miles Falls Water Power Company 1483 The Miles Falls Water Power Company 1483 

DÉPARTEMENT DES TERRES ET FORÊTS'.— DEPARTMENT OF LANDS AND FORESTS:— 

Permis de coupe de bois 1478 Permits to cut timber 1478 

DEMANDE AU LIEUTENANT-GOUVERNEUR:— APPLICATION TO THE LIEUTENANT-GOVERNOR:— 

U . Bourgie, limitée 1477 U. Bourgie, limitée 1477 

DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE :— DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTIONS:— 

Municipalité scolaire de Saint-Romuald- School municipality of Saint Romuald-
de-Farnham-ouest, village 1512 de-Farnham-ouest village 1512 

EXAMENS:— EXAMINATIONS:— 

Des mesureurs de bois de la province de Of cullers for the Province of Quebec... 1480 
Québec 1480 

EXAMENS, section du barreau de:— EXAMINATIONS, section of the bar of:— 

Arthabaska 1485 Montréal 1485 
Bedford 1484 Québec 1484 
Montréal 1483 Québec I486 

FAILLITE:— BANKRUPCY:— 

BainReg'd 1487 Ladouceur (Dme) 1487 
Bolduc 1314 Le syndicat du Monument National 1513 
Bernstein I486 Steinman&Cie I486 
Bouchard 1487 Soumis 1487 
Cohen Frères 1487 

LETTRE PATENTE SUPPLÉMENTAIRE:— SUPPLEMENTARY LETTER PATENT:— 

The Art Cloak & Suit Coy Ltd 1477 The Art Cloak & Suit Coy Ltd 1477 

x 

\ . . Les avis publiés une seule fois ne sont suivis Notices published only once are only followed 
que de notre numéro d'ordre. by our document number. 

L'imprimeur du Roi, E . - E . CINQ-MARS, 
E . - E . CINQ-MARS. King's Printer. 

Hôtel du gouvernement. Government House. 
Québec, 4 avril 1914. 2695 Quebec, 4th April, 1914. 2696 
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LETTRES PATENTES:— LETTERS PATENT:— 

C.-J. Cid. Limitée 1472 Quebec Forest Product Company 1472 
Lachinc Freeholders, Ltd 1 4 7 5 Reliable Trading Co., Limited. 1509 
L'Association Financière, Limitée 1470 The Laurentian Forest Protective Asso-
Merchants, Ltd 1474 ciation.Ltd 1 5 1 1 

LIQUIDATION:— WINDING UP;— 

Caisse des families 1 5 1 3 The Quebec Home Building Ltd 1 4 8 8 
La Cie de Placement de la Cité, limitée... 1489 

MINISTÈRE DE LA COLONISATION, MINES DEPARTMENT or COLONI ATION, MINES 
ET PÊCHERIES:— . AND FISHERIES:— 

Changement, comté de Dorchester Se Changement, comté de Dorchester & 
Bellechasse 1 5 1 3 Bellechasse 1 5 1 3 

NOMINATIONS :— APPOINTMENTS :— 

Cour des commissions:—Canton Gay- Commissioners Court:—Township Gay­
hurst 1407 hurst 1407 

Juges de paix, district de:— Justice of the peace, district of:— 

Chicoutimi 1467 Chicoutimi 1 4 6 7 
Montréal 1467 Montreal 1 4 6 7 
Ottawa 1467 Ottawa 1 4 6 7 
Trois-Rivières 1467 Three Rivers 1 4 6 7 

Joliette 1468 Joliette 1 4 6 8 

ORDRE DE LA COUR:— X ORDER OF THE COURT:— 

Laferté vs Dme Bégin et vir 5489 Tassé vs Dme McDonald 1 4 8 9 

PROCLAMATION:— PROCLAMATION:— 

La municipalité du village de Saint-Jovite 1468 Municipality of the village of Saint Jo vite 1 4 6 8 

VENTE POUR TAXES MUNICIPALES:— SALE FOR MUNICIPAL TAXES:— 

Cité des Trois-Rivières 1489 City of Three Rivers .• 1 4 8 9 

VENTES PAR LES SHÉRIFS :— SHERIFFS' SALES :— 

ARTHABASKA:— ARTHABASKA:— 

Walsh et al vs Reaycraft 1490 Walsh et al vs Reaycraft 1 4 9 0 

BEAUCE:— BEAUCE:— 

Groleau vs Morin 1490 Groleau vs Morin 1 4 9 0 

IBERVILLE:— IBERVILLE:— 

Lemieux vs Plante 1491 Lemieux vs Plante 1 4 9 1 

JOLIETTE :— JOLIETTE :— 

Tessiervs Parent 1 4 9 1 Tessier vs Parent 1 4 9 1 

MORTMAGNY:— MONTMAGNY:— 

Dame Daignault dit Laprise vs Létour- Dame Daignault dit Laprise vs Létour-
neau 1492 neau .' 1 4 9 2 

MONTRÉAL:— MONTREAL:— 

Arthurs (Dme) vs Watchorn 1499 Les Commissaires d'Ecoles de la cité de 
Brunet vs Beaulieu et al es-qual 1504 Westmount.—The School Commission-
Chaput (Dme) vs Legault 1502 ers of the city of Westmount VB 
Cardinal vs Racine et al es-qual 1503 Bernard 1 4 9 8 
Damien et al, faillis-insolvents 1 5 0 5 Patenaude vs I «page 1 4 9 4 
Demers (Dme) vs Dme Cantin 1503 Pilon vs Clermont, héritiers—heirs 1492 
Desmarteau (Dlle) vs Connolly et al 1505 Ranger vs Nadreau 1 4 9 7 
Duverger vs Pagnuelo 1496 Roy Arthur, père vs inconnu—unknown. 1 4 9 5 
Frontenac Breweries Ltd. vs Chevrier— 1495 Sénécal (Dme) vs McGoldrick 1 4 9 8 
Henderson vs Charbonneau 1493 Tassé vs Ouellette 1 4 9 3 
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